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English abstract 
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En	særlig	tak	til…	
	
	
	
	
..	Min	vejleder	Niels	Hannibal.	Tak	 for	din	uovertrufne	vejledning.	For	at	 guide	

mig	i	den	rigtige	retning	og	for	at	stille	de	nødvendige	spørgsmål.				

Tak	for	din	store	empati	og	for	at	række	en	hånd	ud	når	jeg	er	snublet.	

	

	

	

..	 Min	 veninde	 Cecilie.	 Tak	 for	 de	 uendeligt	 mange	 timer	 du	 har	 lagt	 i	 mine	

kommafejl	og	snørklede	formuleringer.	For	5	år	som	min	livline	skal	du	have	tak.	

	

	

	

..	Min	svigermor	og	sviger-Flemming.	Tak	 for	 jeres	kyndige	vejledning	og	store	

hjælp	i	slutspurten.	Tak	for	jeres	omsorg,	jeres	tid	og	uundværlige	sparing.		

	

	

	

	..	Min	kæreste	Rasmus.	For	alt	det	du	er	og	har	givet	mig.	Tak	for	din	sparring,	

motivation,	udfordring	og	urokkelige	større	og	 tro.	Tak	 fordi	du	har	været	min	

klippe	gennem	mit	studie	og	min	udvikling.		

	

	

	

	

	

	

	

Tak.	
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Kapitel 1: Indledning og problemfelt 
U6#$)74*$(1**)-$)*%)*%)(%'-.4*-#8)%.4J$)50)%6*43-)&%"4$%3[*5%48%,58)%#%0)5%.)$(-#8)%

.)*0)5% ^U,50")0$$(1*)-$)52% N_N_`<% >% Z'5&'*J% )*% 0)*2% #7[-8)%b'50$74*)5#58)5% &40%

U6#$)74*$(1**)-$)*% 48% U)-.$J'0)% ^")*)7()*% bKU`2% ;A<___% 0'5$J)*)% 0)*% -#0)*% '7% )5%

$6#$)74*$(1**)-$)%^bKU2%N_N_`<%U6#$)74*$(1**)-$)5% '54*)?#'%5)*.4$'%)--)*% '54*)J$#%)*%

3)$J*).)(% $4&% )5% J-#5#$J% )5")0% '--)*)0)% (#-3'8)% #% :a;TC:a;X% '7% ")5"4-0$.#$% 0)5%

7*'5$J)% -Q8)% b'$d+,)% 48% 0)5% )58)-$J)% -Q8)% S,--2% 48% )*% 0)5% 7[*$()% 74*&% 74*%

$6#$)74*$(1**)-$)2%$4&%)*%3)$J*).)(%#%-#(()*'(,*)5%^Y'-3'J2%N_:_2%#%U#&45$)5%e%K["-2%

N_:_`<%

U6#$)74*$(1**)-$)*% 46$(P*% #% )(% J4&6-)J$(% $'&$6#-% '7% 7-)*)% 74*$J)--#8)% 7'J(4*)*2% $4&%

8)5)(#$J)2% 3#4-48#$J)2% $4/#'-)2% 7'&#-#)&Q$$#8)2% ,0.#J-#58$&Q$$#8)% 48% J,-(,*)--)<%

Z#$$)%7'J(4*)*%J'5%$6#--)%)5%*4--)%6P%74*$J)--#8)%(#0$6,5J()*%#%0)5%,58)$%-#.<%f48-)%'7%

0#$$)% 7'J(4*)*% )*% 74*,0$Q(5#58)*2% 548-)% J'5% .Q*)% ,0-[$)50)2% &)5$% '50*)% J'5% .Q*)%

.)0-#8)"4-0)50)% 74*% ,0.#J-#58)5% '7% '54*)J$#% ^Y'-3'J2% N_:_2% #% U#&45$)5% e% K["-2%

N_:_2%$<%X]A`<%%

Z)(()% $6)/#'-)% ('8)*% ,08'58$6,5J(% #% &#(% =<% $)&)$()*$% 6*'J(#J74*-[32% 6P%)(%

$4/#'-6$1J#'(*#$J%34(#-3,0%#%@'*",$%H4&&,5)<%I)8%"'.0)%T%#50#.#0,)--)%&,$#J()*'6#C

74*-[32%".4*%'--)%T%J-#)5()*%.'*%,58)%6#8)*%.#$#()*)(%(#-%$()0)(%68'<%)5%$6#$)74*$(1**)-$)<%

OQ--)$%74*%0)%,58)%6#8)*2%c)8%'*3)c0)0)%&)02%.'*2%'(%0)%'--)%3)$J*).%)5%8*,50-Q88)50)%

7[-)-$)% '7% #JJ)% '(% .Q*)% (#-(*QJJ)-#8)<% I)8% 3)&Q*J)0)% ",*(#8(% #% 74*-[3)5)2% ".4*0'5%

6#8)*5)%7[-()%$#8%,(#-$(*QJJ)-#8)%#%$4/#'-)%$'&&)5"Q58)%48%-#8)-)0)$%"'.0)%)(%&)8)(%

74*.*Q58)(%$)-.3#--)0)<%%

K#5%/'$)%#%0)(()%$6)/#'-)%('8)*%,08'58$6,5J(%#%d(%'7%0)%74*-[32%c)8%"'.0)%&)0%)5%,58%

J.#50)% 6P% :;% P*<%F)8*,50)-$)5% 74*% &#(% .'-8% '7% /'$)% )*% 0)-% J-#)5()5$% &4(#.'(#452%

.'*#8")0%'7%74*-[3)(2%".#-J)(%3-).%(#-%:A%$)$$#45)*2%$'&(%#5()5$#()()5%'7%0)5%()*'6),(#$J)%

6*4/)$<%Y'-8)(%'7%/'$)%)*%48$P%3)8*,50)(%'7%'(%.Q*)%0)5%'72%'(%/'$)5%.'*%0)5%,0%'7%0)%

(*)%/'$)$2%0)*%.'*% &)$(% -#0)50)% #7(<% $#5% $6#$)74*$(1**)-$)2% ".#-J)(%$JQ*6)0)% &#5%

&4(#.'(#45% 74*%'(% '*3)c0)% &)0% 0)55)% /'$)<%H-#)5()5%#% 0)(()% $6)/#'-)% .#-% .Q*)%

'5451&#$)*)(%,50)*%5'.5)(%@-&'<%>%()*'6#)5%3)&Q*J)0)%c)82%".4*0'5%J-#)5()5%"'.0)%

$.Q*(%.)0%'(%7#50)%4*0%74*%$#5)%('5J)*%48%7[-)-$)*<%!#-%8Q58Q-0%46-).)0)%c)82%'(%",5%

.)0%'(%$158)%J,55)%74*&#0-)%)(%3,0$J'3%)--)*%8#.)%&#8%)(%[c)3-#J$3#--)0)% '7%")50)$%

#50*)%7[-)-$)*2%48%0)*74*%#5(*40,/)*)0)%c)8%$'58$J*#.5#58%#%()*'6#)5<%

I)8%74*5)&&)0)2%".4*0'5%J-#)5()52%#8)55)&%$J*#.)*#)*5)2%3)8150()%'(%('8)%$&P%$J*#0(%

&40%'(%*)7-)J()*)%4.)*%)85)%7[-)-$)*%48%7'J(#$J%$Q(()%4*0%6P%548-)%'7%0#$$)<%%
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I)8%7#J%-1$(%(#-%'(%,50)*$[8)2%".4*0'5%$'58$J*#.5#58%J'5%'5.)50)$%"4$%)5%J-#)5()5%&)0%

'54*)J$#$1&6(4&)*2%48% 4&%&)5('-#$)*#58% J'5%3#0*'8)% (#-% 74*$(P)-$)5% '72%".#-J)5%

6*4/)$% 0)*% $J)*% #% J-#)5()5<% I)8%3-).% 51$8)**#8% 6P2%4&% c)8%J,55)% 7#50)% 548)(% #% 3P0)%

-#(()*'(,*)5% 48% &#5% )8)5% 0'('2% 0)*% J'5% 8[*)% &#8% J-48)*)% 6P2% ".4*.#0(% 48% #% $P% 7'-0%

".4*0'52%$'58$J*#.5#58% J'5% 6P.#*J)% ).5)5% (#-% '(% &)5('-#$)*)%W48% 0)*#8)55)&% )5%

3)0*#58%'7%0)5%6$1J#$J)%(#-$('50<%%

1.1 Problemformulering 
Følgende	problemformulering	danner	ramme	omkring	dette	speciale:	

Hvordan kan en terapeutisk sangskrivningsproces bidrage til mentalisering hos en 

klient diagnosticeret med anoreksi?	

	

1.2 Forforståelse 
I)8%"'*%#8)55)&%")-)%&#5%$(,0#)(#0%.Q*)(%#5()*)$$)*)(%#%0)(%6$1J#'(*#$J)%7)-(<%I)8%"'*%

.#0$(% $#0)5% c)8% $('*()0)2% '(% ())5'8)*)% )--)*% .4J$5)% &)0% $.Q*)% 6$1J#$J)%

6*43-)&$(#--#58)*2% .'*% 548)(% c)8% 7'50(% #5()*)$$'5(% #% )(% 7*)&(#0#8(% '*3)c0)% $4&%

&,$#J()*'6),(<% Z)(()% )*% 48$P% &#5% ")-(% 6)*$45-#8)% &4(#.'(#45% (#-% '(% 8)55)&7[*)%

J'50#0'()5<%%

@(%c)8%3)7#50)*%c)8%$Q*-#8(%840(%#%)5%()*'6),(#$J%$)((#58%&)0%())5'8)*)%)--)*%.4J$5)2%

$J1-0)$%54J2%)(%6)*$45-#8(%3)"4.%74*%'(%46-).)%)--)*%.Q*)%&)0%(#-%'(%$J'3)%)5%&,-#8")0%

74*%*)7-)J$#45%#%0)(%.)*3'-)%$6*48<%Z)*74*%)*%0)5%&)5('-#$)*#58$3'$)*)0)%()*'6#%()4*#%

48$P%)(%4&*P0)%c)8%8)*5)%.#-%'*3)c0)%&)0%48%$4&%c)8%(#0-#8)*)%"'*%'*3)c0)(%,0%7*'<%

I)8%)*%#8)55)&%")-)%&#5%46.QJ$(%3-).)(%,50)*.#$(%#%J-'$$#$J%&,$#J<%O*'%c)8%.'*%;%P*%

8'&&)-%)*%c)8%3-).)(%(*Q5)(%#%0)5%0#$/#6-#5Q*)%&,$#J<%Z)(()%"'*%3P0)%8c4*(%&#8%$(Q*J%

$4&% &,$#JJ)*% &)5% #% &#(% 8)55)&% &#5)% A% P*$% $(,0#)% (#0% 6P% ,5#.)*$#()(% "'*% 0)(% 48$P%

.Q*)(%&)0%(#-%'(%,074*0*)%&#8<%I)8%)*%3-).)(%,074*0*)(%#%&#5%74*$(P)-$)%'7%".'0%&,$#J%

)*%)--)*%J'5%.Q*)<%I)8%"'*%7*'%:<%U)&)$()*%"'7(%$.Q*(%.)0%'(%8#.)%&#8%$)-.%")5%(#-%0)%

#&6*4.#$'(4*#$J)%0)-)%'7%&,$#J()*'6#)5<%Z)(%"'*%c)8%"'7(2%74*0#%c)8%$P%-Q58)%"'*%"'7(%)(%

3#--)0)%'7%".4*0'5%&,$#J%g$J'-%-10)g%)--)*%"'7(%)5%74*)$(#--#58%4&%)5%5[0.)5-#8")0%74*%

)5%.#$%Q$()(#J%48%74*&%#%&,$#J<%Z)(%"'*%-#8)-)0)$%'7$6)c-)(%$#8%#%&#5%467'(()-$)%'7%&#8%

$)-.% $4&% $'58$J*#.)*<% I)8% )-$J)*% '(% $158)% 48% c)8% )*% 3-).)(% 840% (#-% '(% 74*&#0-)% 48%

,0(*1JJ)%'50*)$%$'58)<%K)5%'(%$J,--)%$J*#.)%&#5)%)85)%$'58)%$('*()*%)5%,$#JJ)*")0%#%

&#8<%Z)*74*%"'*%$'58$J*#.5#58%$4&%&,$#J()*'6),(#$J%&)(40)%74*%&#8%.Q*)(%)5%,$#JJ)*%

8*,50%'(%3).Q8)%&#8%,0%6P2%48%#50(#-%0)5%74*8P)50)%6*'J(#J%74*%0)(()%$6)/#'-)2%.Q*)(%

548)(%c)8%&)8)(%3).#0$(%#JJ)%"'*%#5()*)$$)*)(%&#8%74*2%)--)*% '*3)c0)(%&)0<%@--#8).)-%

3-#.)*%c)8%#%0)55)%/'$)%J-'*%4.)*%'(%$'58$J*#.5#58%.'*%0)(%P3)5-1$)%.'-8%#%()*'6#)5%&)0%
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0)55)%J-#)5(<%Z)%)*7'*#58)*%c)8%"'*%8c4*(%&#8%#%6*'J(#JJ)5%"'*%4.)**'$J)(%&#8%64$#(#.(<%

Z)5%$(*,J(,*%48%*'&&)0'55)50)%)77)J(%)5%$'58$J*#.5#58$%6*4/)$%$J'3)*2%"'*%#%".)*(%

7'-0% 8c4*(% &#5)% 74*,0#50('8)0)% 74*.)5(5#58)*% 48% 74*)$(#--#58)*% 4&% $'58$J*#.5#58% (#-%

$J'&&)<%I)8%)*%#%&#5%6*'J(#J%48%.#0)*)%#8)55)&%&#(%$6)/#'-)%3-).)(%J-'*%4.)*%".4*%

$(Q*J% )5% ,0(*1J$J#-0)% )5% $'58$J*#.5#58$6*4/)$% J'5% .Q*)2% 48% ".4*0'5% *'&&)5% 48%

$-,(6,5J()(%J'5%.Q*)%8,#0)50)%48%)(%7'$(%"4-0)6,5J(%#%0)55)%6*4/)$<%

 

 

 

 

 

 

 

 

 
	
	
	
	



	 10	

Kapitel 2: Præsentation af klientgruppe 
I dette kapitel pr¾senteres spiseforstyrrelser Ð herunder med fokus pŒ anoreksi. Hertil 

hvordan sygdommen generelt behandles samt musikterapien relevans i forhold til 

anoreksi. 

2.1 Unge med spiseforstyrrelse 
V5% $6#$)74*$(1**)-$)% )*% )5% 6$1J#$J% -#0)-$)2% 0)*% J'*'J()*#$)*)$% .)0% )(% ,5'(,*-#8(% )--)*%

74*$(1**)(% 74*"4-0% (#-% &'02% J*46% 48% .Q8(% #% )5% $P0'5% 8*'02% '(% 0)(% 6P.#*J)*% 3P0)% 0)(%

6$1J#$J)%48%71$#$J)%")-3*)0%$'&(%)5$%).5)%(#-%)(%54*&'-(%$4/#'--#.<%%

Z)*% )*2% #7[-8)% M$1J#'(*#7450)5% ^N_N_`2% #% '-(% A% J'()84*#)*% #50)574*% $6#$)74*$(1**)-$)*2%

".4*%0)%&)$(%,03*)0()%)--)*%54*&'-)%(16)*%)*L%'54*)J$#2%3,-#&#%48%(.'58$6#$5#582%48$P%

J'-0)(%3#58)C)'(#58%0#$4*0)*%^FVZ`<%%

Z)*(#-%J4&&)*%4*(4*)J$#2%)5%$18)-#8%3)$Q(()-$)%'7%'(%$6#$)%$,50(%$'&(%$)-)/(#.)%)'(#58%

0#$4*0)*% ^UVZ`% ^M$1J#'(*#7450)52% N_N_`<% FP0)% FVZ% 48% UVZ% )*% $)-.$(Q50#8)%

0#'854$)*% #% 0)(% '&)*#J'5$J)% 0#'854$)$1$()&% ^ZUK`2% &)5$% 0)% #% 0)(% ),*46Q#$J)%

0#'854$)$1$()&%^>GZ`%)505,%#JJ)%)*%840J)50(%$4&%$)-.$(Q50#8)%0#'854$)*<%\*(4*)J$#%

)*% #JJ)% '5)*J)50(% $4&% .Q*)50)% )5% $)-.$(Q50#8% 0#'854$)% #% ".)*J)5% 0)% '&)*#J'5$J)%

)--)*%0)(%),*46Q#$J)%0#'854$)$1$()&%^M$1J#'(*#7450)52%N_N_`<%>%0)55)%6*Q$)5('(#45%.#-%

c)8% 6*#&Q*(% 74J,$)*)% 6P% '54*)J$#2% 0'% J-#)5()5% 7*'% &#5% /'$)% )*% 0#'854$(#/)*)(%&)0%

0)55)%74*&%74*%$6#$)74*$(1**)-$)<%

2.1.1 Anoreksi 
H*#$(#'5%Y'-3'J2%$6)/#'--Q8)%#%6$1J#'(*#%48%M"<0<2%$J*#.)*%".4*0'5%'54*)J$#$1&6(4&)*%

(16#$J%3)8150)*%'(%.#$)%$#8%4&J*#58%6,3)*()($'-0)*)5<%Z)%46$(P*%47()$(%#%74*3#50)-$)%

&)0% )5% $-'5J)J,*2% 0)*% ('8)*% 4.)*"P50<% @54*)J$#% 74*)J4&&)*% :_% 8'58)% 47()*)% "4$%

J.#50)*%)50%&Q50%48%$15)$%'(%.Q*)%)(%-'58$4&(%$(#8)50)%6*43-)&%"4$%,58)%J.#50)*%

&)--)&% :ACNX% P*<% ]:% h% '7% '--)% '54*)J$#(#-7Q-0)% )*% J45/)5(*)*)(% "4$% ,58)% J.#50)*% #%

0)55)% '-0)*$8*,66)<% O4*% 6'(#)5()*% &)0% '54*)J$#% 46(*Q0)*% 47()% $)-.&4*0% 48%

$)-.&4*0$74*$[82%0'%&'58)%6'(#)5()*%$#0)-[3)50)%,0.#J-)*%-#0)-$)*%$4&%0)6*)$$#45%48%

'58$(2% 48$P% J'-0)(% J4*&4*3#0#()(<% >% )5% &)(''5'-1$)% 7*'% N__T% ^O'#*3,*5% e% D'**#$452%

N__T`%.#$)*%*)$,-('()*5)%'7%,50)*$[8)-$)52%'(%4&J*#58%XAh%'7%6'(#)5()*%&)0%'54*)J$#%

465P*% ")-3*)0)-$)2% 4&J*#58% )5% (*)0c)0)-% 465P*% 3)0*#582% &)5% 4&J*#58% N_% h% '7%

6'(#)5()*% &)0% '54*)J$#% ,0.#J-)*% J*45#$J)% (#-$('50)2% 7-)*)i'50*)% -#0)-$)*% )--)*% 0[*%

^Y'-3'J2%N_:_2%#%U#&45$)5%e%K["-2%N_:_2%$<%X]N`<%%

R50)*$[8)-$)*% #7(<% 0)5% 7'&#-#)&Q$$#8)% 6P.#*J5#58% "'*% #JJ)% .#$(% 548)(% )5(10#8(%

&[5$()*2%&)5%$4&%0)(%48$P%)*%(#-7Q-0)(%&)0% '50*)%6$1J#$J)%$1804&&)2%$4&%7<)J$<%
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6)*$45-#8")0$74*$(1**)-$)2% J'5% (*',&'(#$J)% 46-).)-$)*% 7*'% )5$% (#0-#8)*)% P*2% $P% $4&%

$J#-$&#$$)2% $1804&% "4$% $[$J)50)% )--)*% 74*Q-0*)2% '-J4"4-&#$3*,8% #% "c)&&)(% )--)*%

$)J$,)--)i48%)--)*%71$#$J)%4.)*8*)3%.Q*)%)5%74*,0$Q(5#58%)--)*%,0-[$)50)%7'J(4*%74*%)5%

$6#$)74*$(1**)-$)<%\.)*.Q8(%"4$%3P0)%74*Q-0*)%48%-#8)-)0)$%48$P%"4$%3'*5)(%)--)*%0)5%

,58)%$)-.%J'5%.Q*)%)5%74*,0$Q(5#58%74*%)5%3)8150)50)%$6#$)74*$(1**)-$)2%48%0)*(#-%J'5%

)(%4.)*0*).)(%74J,$%6P%.Q8(2%J4$(%48%$-'5J)J,*)%"4$%7<)J$<%)5%74*Q-0*)%-#8)-)0)$%.Q*)%

)5%,0-[$)50)%7'J(4*%"4$%0)5%,58)%^Y'-3'J2%N_:_2%#%U#&45$)5%e%K["-2%N_:_`<%

Z)5%J,-(,*)--)%)--)*%$'&7,50$&Q$$#8)%7'J(4*%J'5%48$P%#%"[c%8*'0%6P.#*J)%0)5%,58)%48%

.#*J)%$4&%)5%,0-[$)50)%7'J(4*<%>%-[3)(%'7%0)%$#0$()%:__%P*2%)*%g#0)'-.Q8()5g%74*%,58)%

J.#50)*%7'-0)(%&'*J'5(%^Y'-3'J2%N_:_2%#%U#&45$)5%e%K["-2%N_:_`2%48%,58)%3-#.)*%#%

0'8% J45$('5(% J457*45()*)(% &)0% ,*)'-#$(#$J)% J.#50)J*46$#0)'-)*<% >% .#$,)--)% *)J-'&)*%

7*)&$(#--)$% J*466)% 47()% 6P% #0)'-#$(#$J)% &P0)*2% 48% *)J-'&)*% "'*% (#-% (#0)*% .4-0$4&(%

$)J$,)--)% ,50)*(45)*<% MP% 0)% $4/#'-)% &)0#)*% 3-#.)*% 0)*% 3*,8(% *)0#8)*#582% 7#-(*)% 48%

74(4$"462% 48% $Q*-#8(% ,5804&$8)5)*'(#45)5% )*% 7-#((#8)% 3*,8)*)% ")*'7<% D)*% -,JJ)*%

g6)*7)J()g% #57-,)5/)*$% 48% J)50#$$)*% 7[-8)*5)% #50%#% 6*#.'()5% 48% 0)-)*% *)0#8)*)0)%

[c)3-#JJ)% &)0% .)*0)5<% Y)0% '(% $6)c-)% $#8% #% 0)5% *)0#8)*)0)% .#*J)-#8")0% J'5%

#0)5(#()($0'55)-$)5% "4$% ,58)% 6#8)*% 3-#.)% $(Q*J(% 6*Q8)(% 48% ,0.#J-)% $#8% 6P% )5% ,$,50%

&P0)%^Y'-3'J2%N_:_2%#%U#&45$)5%e%K["-2%N_:_`<%%

K'58)% ,58)% J.#50)*% 3-#.)*% 0)*74*% 47()% &)*)% 74J,$)*)0)% 6P2% ".#-J)% 74*.)5(5#58)*%

'50*)% "'*% (#-% 0)&2% 48% ".#-J)% ^,*)'-#$(#$J)`% #0)'-)*% 0)% 3[*% -).)% 46% (#-2% 48% &#50*)%

74J,$)*)0)% 6P2% 4&% ",5% $)-.% "'*% 0)(% 840(% 48% $#5)% )85)% [5$J)*% ^Y'-3'J2% N_:_2% #%

U#&45$)5%e%K["-2%N_:_`<%%

>7[-8)%D#-0'%F*,/"2%6$1J4'5'-1(#J)*2%6$1J#'(*#6*47)$$4*%48%6#45)*%#50)574*%74*$(P)-$)5%

48%3)"'50-#58)5%'7%'54*)J$#2%)*%74J,$%6P%&'0%48%.Q8(('3%#JJ)%0)%7,50'&)5('-)%()85%

)--)*%6*43-)&'(#JJ)*%"4$%6'(#)5()*%&)0%'54*)J$#%^Y'-3'J2%N_:_2%#%U#&45$)5%e%K["-2%

N_:_2%$<%X]]`<%\7()%467'(()*%6'(#)5()*%&)0%'54*)J$#%$#8%$)-.%$4&%.Q*)50)%"cQ-6)-[$)%

48% ,(#-$(*QJJ)-#8)2% 48% F,5/"% &)5)*2% '(% ,0.#J-#58)5% '7% '54*)J$#% )*% g)(% 74*$[8% 6P%

$)-.")-3*)0)-$)%.)0%8)55)&%0#$/#6-#5)*#58%'7%J*466)5%'(%7P%)5%7[-)-$)%'7%.Q*0#%74*%$#8%

$)-.%48%74*%'50*)g%^F,5/"2%:=;T2%#%^Y'-3'J2%N_:_2%#%U#&45$)5%e%K["-2%N_:_2%$<%X];`<%%

O4*% 548-)% 3[*5% 48% ,58)2% 0)*% ,0.#J-)*% '54*)J$#2% )*% 0)(% 8Q-0)50)2% '(% 0)% -Q*)*% $#8% '(%

-,JJ)%'7%74*%)85)%3)"4.%48%6P('8)*%)5%74*%74*&%74*%7'/'0)2%$4&%Y'-3'J%^N_:_`2%J'-0)*%

74*%,-#%./ 0-#123/(-+&*&415%Z)5%'54*)J(#$J)%,58)%3)$J1(()*%$#8%$)-.%.)0%'(%%0#$('5/)*)%

$#82% 48% ([*% #JJ)% -Q58)*)% .Q*)% '7"Q58#8% '7% '50*)<% >% )(% 74*$[8% 6P% '(% 4671-0)% '50*)$%

[5$J)*%48%3)"4.2%.#-%0)%0)*74*%#JJ)%-Q58)*)%.Q*)%(#-%3)$.Q*<%V.5)5%(#-%'(%'7.#$)%3P0)%
	

1%M$),04C$)-.74*$15#58%74*$(P*%c)8%$4&%j#JJ)%*#8(#8%'(%6'$$)%6P%$#8%$)-.2%$4&%&'5%4.)*%
74*%'50*)%8#.)*%,0(*1J%74*2%'(%&'5%8[*g<%
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&'0%)--)*%JQ*-#8")0%3-#.)*%)(%&#$74*$(P)(%3#--)0)% '7% '(%.Q*)%#%J45(*4-<%MP%0)5%&P0)%

3-#.)*%7'5('$#)5%74*%0)5%'54*)J(#$J)%,58)2%'(%0)%465P*%)5%'5)*J)50)-$)2%3),50*#58%)--)*%

-#8)7*)&% &#$,50)-$)% 74*% 0)*)$% ).5)% (#-% $)-.J45(*4-<% ^Y'-3'J2% N_:_2% #% U#&45$)5% e%

K["-2%N_:_%$<%X];`<%%

2.2  General behandling af unge med spiseforstyrrelse 
Z)*%7#50)$%7-)*)%74*$J)--#8)%&,-#8")0)*%#%Z'5&'*J%74*%'(%7P%"cQ-62%".#$%&'5%-#0)*%'7%)5%

$6#$)74*$(1**)-$)<%Z)(%)*%$.Q*(%74*%&'58)%6P*[*)50)%'(%('8)%$J*#0()(%(#-%'(%$[8)%"cQ-6)%

(#-%$#5%JQ*)2%48%0)(%J'52%74*%&'58)%74*Q-0*)2%.Q*)%$.Q*(%'(%5'.#8)*)%#2%4&%6)*$45)5%)*%

$P%$182%'(%"'5%$J'-%"'.)%"cQ-62%)--)*%4&%"'5%$)-.%)*%#%$('50%(#-%'(%g3-#.)%*'$Jg%#8)5<%

M)*$45)*%&)0%7<)J$<%'54*)J$#%.#-%(16#$J%"'.)%$.Q*(%.)0%'(%)*J)50)%48%'//)6()*)2%'(%0)%

)*%$18)2%48%.#-%0)*74*%47()$(%'*8,&)5()*)%74*2%'(%0)%#JJ)%3)"[.)*%"cQ-6%48%3)"'50-#58<%

KP-)(% &)0% 3)"'50-#58% '7% '--)% 74*&)*% 74*% $6#$)74*$(1**)-$)*% )*% '(% *)#5(*40,/)*)% )(%

54*&'-(%48%$,50(%74*"4-0%(#-%$6#$5#582%&'0%48%J*466)5<%Z)*(#-%48$P%'(%"cQ-6)%6)*$45)5%

&)0% '(% J,55)% "P50()*)% 0)% ,074*0*#58)*% 48%7[-)-$)*2% 0)*% &)0% "[c% $'50$15-#8")0% "'*%

.Q*)(%&)0%(#-%,0.#J-#58)5%48%7'$("4-0)-$)5%'7%)5%$6#$)74*$(1**)-$)%^M$1J#'(*#)52%N_N_`<%

F)"'50-#58)5%3)$(P*%(16#$J%'7%)5%(*)0)-(C6'JJ)L%

• Re-ernæring 

D)*%)*%74J,$%'(%7P%0)%3'$'-)%)*5Q*#58$3)"4.%0QJJ)(%48%#%&'58)%(#-7Q-0)%'7%'54*)J$#%

$('*()(% )5% .Q8([85#58$6*4/)$<% M)*$45)*% &)0% $6#$)74*$(1**)-$)*% .#-% J,55)% 7P% -'8(% )5%

J4$(6-'5%7*'%)5%J.'-#7#/)*)(%J4$(.)c-)0)*%$'&(%7P%$([(()%(#-%$6#$5#582%3P0)%#50#.#0,)-(%

)--)*%#%8*,66)<%

• Psykoterapeutisk behandling 

Z)5% 6$1J4()*'6),(#$J)% 3)"'50-#58% 3)$(P*% '7% 7-)*)% 74*$J)--#8)% &,-#8")0)*<% D)*% J'5%

6)*$45)5% &)0% )5% $6#$)74*$(1**)-$)% 3P0)% &40('8)% #50#.#0,)-% ()*'6#2% 7'&#-#)C%)--)*%

8*,66)()*'6#%$'&(%6$1J4)0,J'(#45<%O4*&P-)(%&)0%0)5%6$1J4-48#$J)%3)"'50-#58%)*%'(%

'*3)c0)%&)0%0)%&)*)%8*,50-Q88)50)%6$1J4-48#$J)%.'5$J)-#8")0)*%)--)*%,074*0*#58)*<%

D)*%8#.)$%6)*$45)5%548-)%.Q*J([c)*%48%$(*'()8#)*%(#-%'(%"P50()*)%6$1J#$J)%,074*0*#58)*%

48%$.Q*)%7[-)-$)*<%

• Medicinsk behandling/ambulant behandling 

K)0#/#5% 8#.)$% J,5% #% $.Q*)% (#-7Q-0)% '7% 3,-#&#2% 74*% '(% *)0,/)*)% 7<)J$<% 46J'$(% 48%

4.)*$6#$5#58<%Z)*,04.)*%3*,8)$%&)0#/#5%6*#&Q*(%(#-%'(%3)"'50-)%71$#$J)%$1&6(4&)*%

)--)*%'50)5%$.Q*%6$1J#$J%-#0)-$)%^M$1J#'(*#)52%N_N_`<%
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2.3 Musikterapi med personer med spiseforstyrrelse 
>7[-8)% I'/+,)-#5)% k43'*($2% &,$#J()*'6),(% 48% ,50)*.#$)*% .)0% S,#-0"'--% U/"44-% '7%

K,$#/%e%Z*'&'%#%b450452%"'*%&,$#J()*'6#)5%*)-).'5()%()*'6),(#$J)%&,-#8")0)*2%#%)5%

3)0*#58$6*4/)$%"4$%6)*$45)*%&)0%$6#$)74*$(1**)-$)%^k43'*($2%N___`<%O4*%0)5%,58)%&)0%

'54*)J$#%&)0%)(%$P*3'*(%$#502%)*%0)(%'78[*)50)%'(%-Q*)%'(%#5()8*)*)%3P0)%0)%64$#(#.)%48%

5)8'(#.)%$)-.467'(()-$)*%6P%.)c)5%(#-%3)0*#58<%Z)(()%)*%.#8(#8(%3P0)%74*%'(%,0.#J-)%)5%

$,50%',(454&#%$'&(%51)%&P0)*%'(%.Q*)%#%48%74*"4-0)%$#8%6P%#%*)-'(#45)*%^b'$J2%:==T2%#%

k43'*($2%N___`<%%k43'*($%3)$J*#.)*%".4*0'5%3)"4.)(%74*%0)5%,58)%&)0%'54*)J$#2%)*%'(%

J,55)% #5()8*)*)% g3401%W%&#50%W%$)-7g% 46-).)-$)*% 6P% )(% 6*)C.)*3'-% 5#.)', <%@(%

&,$#J()*'6#% .#*J)*% 6P% 6*)C.)*3'-(% 5#.)',2% 8[*% 0)5% 5)(46%*)-).'5(% #% '*3)c0)(% &)0%

'54*)J$#<%MP%0)5%&P0)%"'*%&,$#J()*'6#)5%&,-#8")0%74*2%'(%8#.)%0)5%,58)%&)0%'54*)J$#%

51)%46-).)-$)*% $4&% 8#.)*% &,-#8")0%74*%)*7'*#58$0'55)-$)%#7(<% )&4(#45)--)2% 48%

#5()*6)*$45)--)%,074*0*#58)*%$4&%)*%#5.4-.)*)(%#%'54*)J$#%^k43'*($2%N___`<%%

K)55)$J)*%&)0%)5%$J*[3)-#8%$)-.7[-)-$)2%48%".4*%&)5#58)5%)*%8P)(%('3(%)--)*%)*%$.Q*(%

'(%$.Q*%'(%7#50)2%"'*%&,$#J%)5%$Q*-#8%48%")-(%)J$(*'%4*0#5Q*%)8)5$J'3<%K,$#J()*'6#)5$%

&)(40#$J)% &,-#8")0)*% )*% 3<-'<% '(% $J'3)% J45('J(% 48% *)-'(#452% $(#&,-)*)%

(#-J51(5#58$&[5$(*)% 48% $J'3)% $'&"[*#8")02% .Q*)% $J'3)50)2% Q50*)% *4--)*2% *)8,-)*)%

'*4,$'-%48%8#.)%J-#)5()5%)5%7[-)-$)%'72%'(%7[-)%$#8%'7$()&(<%

K,$#J()*'6),()5% J'5% .#'% &,$#JJ)52% ,50)*$([(()% 48% #5()8*)*)% 0)% 6*4/)$$)*% ".4*#%

J-#)5()5%7#50)*%&)5#58%)--)*%3)(105#58%74*%'(%-Q*)%'(%(*#.)$%#%$#8%$)-.%^k43'*($2%N___`<%

g@$$)*(#.)5)5)$$g%)*%#7[-8)%k43'*($%^N___`%)(%3)(105#58$7,-0%'$6)J(%.)0%(#'/2#(+%7*'%

'54*)J$#<%Z)(%0)7#5)*)$%g)(%,0*1J%74*%5)8'(#.)%7[-)-$)*%&)0%)(%(#-$15)-'0)50)%7*'.Q*%'7%

46('8)(")0%'7%'50*)$%7[-)-$)*%^b'$J%48%F*1'5(C9',8"2%:==T2%#%k43'*($2%N___`<%@(%(,*0)%

.#$)%$#8%g%'$$)*(#.)5)5)$$g%48%)5%$,50%',(454&#2%)*%$P-)0)$%.)c)5%&40%(#'/2#(+5%
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Kapitel 3: Teori 
>% 5)0)$(P)50)% J'6#()-%3)$J*#.)$% 0)(% ()4*)(#$J)% 8*,50-'8% 74*% 0)(()% $6)/#'-)<%O[*$(%

6*Q$)5()*)$% O)-#/#(1% F'J)*$% 8*,50-Q88)50)% ()4*#% 4&J*#58% $'58$J*#.5#582% 0)*5Q$(%

()4*#% 4&"'50-)50)% &)5('-#$)*#58% 48% ,0.#J-#58)5% '7% &)5('-#$)*#58$).5)5% $'&(%

&)5('-#$)*#58$5#.)',)*<% Z)*(#-% )5% J4*(% *)0)8[*)-$)% '7% U,$'5% D'*($%

&)5('-#$)*#58$5#.)',%W$J'-'% 48%(#-% $#0$(% .#0)5% 4&J*#58% &)5('-#$)*#58% "4$% 6)*$45)*%

&)0%)5%$6#$)74*$(1**)-$)<%%

3.1 Sangskrivning 
I)8%.'-8()%'(%'*3)c0)%&)0%$'58$J*#.5#58%$4&%&)(40)%#%&,$#J()*'6#%$)$$#45)*5)%&)0%

@-&'% '7% 6*#&Q*(% d5% P*$'8<%>% $('*()5% '7% ()*'6#74*-[3)(% 6*Q$)5()*)0)% c)8% 7-)*)% '7% 0)%

&,$#J()*'6),(#$J)% &)(40)*2% $4&% c)8% (#0-#8)*)% "'*% '*3)c0)(% &)0% $'&(% '76*[.)(<% D)*%

)J$)&6)-.#$%#&6*4.#$'(#45%3P0)%#5$(*,&)5('-(%48%.4J'-2%8,#0)(%J*46$'7$6Q50#58)*%48%

&, $#J-1(5#58%48%&'50'-'()85#58)*<%@-&'%'7.#$()%'--)%[.)-$)*2%,0)5%74*3)"4-0<%U)-.4&%

@-&'%#JJ)%.#--)%#&6*4.#$)*)%)--)*%()85)2%.#--)%",5%048%8)*5)%()*'6#2%48%",5%.#--)%8)*5)%

$158)<%Z)*74*%#5(*40,/)*)0)%c)8%$'58$J*#.5#58<%

O[-8)50)% '7$5#(% )*% 3'$)*)(% 6P% O)-#/#(1% F'J)*$% 348%6"#(),#%!*'$ 7/&48(*!*&49$

:#2#1/,;#&!-$*&$6"#/(+<$=#!"/.-<$)&.$>()'!*'#$̂N_:A`<%

D.'0% )*% &,$#J()*'6),(#$J% $'58$J*#.5#58l% UP0'5% $('*()*% &,$#J()*'6),(% 48% M"<0<2%

O)-#/#(1%F'J)*2%$#5%348%6"#(),#%!*'$7/&48(*!*&49$:#2#1/,;#&!-$*&$6"#/(+<$=#!"/.-<$

)&.$>()'!*'#$ ^N_:A`<%O4*% '(%J,55)%3)$.'*)%0)(%$6[*8$&P-2%&P%&'5%7[*$(%3)$.'*)%)(%

'50)(%$6[*8$&P-m%".'0%)*%)5%$'58l<%%

F'J)*% ^N_:A`% 3)$J*#.)*% )5% $'58% $4&% .Q*)50)% 74*$J)--#8% ,0% 7*'% 74*$J)--#8)%

5'(#45'-#()()*%48%J,-(,*)*2%048%&)0%0)(%(#-%7Q--)$2%'(%'--)%$'58)%4.)*3*#58)*%)(%3,0$J'3%

#8)55)&% &,$#J% 48% -1*#J2% 4&% )5()5% 0)(% )*% )5% "#$(4*#)74*(Q--#58% )--)*%)(% ,0(*1J% 74*%

7[-)-$)*%^F'J)*2%N_:A`<%>%0)5%&40)*5)2%.)$(-#8)%&,$#JJ,-(,*%J4&&,5#J)*)$%74*$J)--#8)%

()&')*%48$P%8)55)&%&,$#JJ)5<%>7[-8)%F'J)*%^N_:A`%)*%()&')(%74*%$([*$()0)-)5%'7%0)5%

&40)*5)%.)$(-#8)%&,$#JJ,-(,*$%$'58)%8)55)&%0)%$)5)$()%;_%P*%*)-'(#45)*<%FP0)%#5(#&)%

48%-Q58$)-$7,-0)%JQ*-#8")0$*)-'(#45)*%$'&(%7'&#-#)*)-'(#45)*2%-1JJ)-#8)%48%,-1JJ)-#8)<%

O4*,0)5%0)%*)-'(#45)--)%()&')*%3)$J*#.)*%F'J)*%48$P%()&')*%$4&%$4/#'-)%48%64-#(#$J)%

3,0$J'3)*2% *'/#$&)2% &435#58% 48% $(477)*% &&<% ^F'J)*2% N_:A% $<% :X`<% K'58)% '7% 0#$$)%

()&')*% J'5% .Q*)% *)-).'5()% 74*% 0)% &)55)$J)*2% $4&% 0)-('8)*% #% &,$#J()*'6#% 4.)*'-(% #%

.)*0)5%^F'J)*2%N_:A`<%

UP%".'0%)*%&,$#J()*'6),(#$J%$'58$J*#.5#58l%F'J)*%^N_:A`%3)$J*#.)*%0)(%6P%7[-8)50)%

&P0)L%%
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6"#$,(/'#--$/3$'(#)!*&4<$&/!)!*&4<$)&.?/($(#'/(.*&4$1+(*'-$)&.$;%-*'$@+$!"#$'1*#&!$/($

'1*#&!-$ )&.$ !"#(),*-!$ 8*!"*&$ )$ !"#(),#%!*'$ (#1)!*/&-"*,$ !/$ )..(#--$ ,-+'"/-/'*)1<$

#;/!*/&)1<$'/4&*!*2#$)&.$'/;;%&*')!*/&$&##.-$/3$!"#$'1*#&!A%̂F'J)*%e%n#8*'&2%N__A%

6<%:]2%#%F'J)*2%N_:A%$<%:X`<%%

Z)(()%3)(10)*2%'(%()*'6),(#$J%$'58$J*#.5#58%74*)J4&&)*2%".#$%3P0)%&,$#J%48%-1*#JJ)5%

)*%#5()8*)*)(2%$'58$J*#.5#58$6*4/)$$)5%$J)*%#%)5%()*'6),(C%J-#)5(%*)-'(#45%48%(#-%$#0$(%'(%

$'58$J*#.5#58$6*4/)$$)5%"'*% )(% ()*'6),(#$J% 74*&P-2% ".#$% 6*4/)$$)5% )*% *)(()(% &40% '(%

&[0)%J-#)5()5$%3)"4.%^F'J)*2%N_:A`<%

3.1.1 Styrker i sangskrivning i en terapeutisk proces 
F'J)*%^N_:A`%3)$J*#.)*2%'(%$'58$J*#.5#58%'66)--)*)*%(#-%'(%3*,8)%&,$#J%$4&%)(%&)0#,&%

(#-% '(% $J'3)% 74*'50*#582% 74*0#% &,$#J% 48% $'58)% $6#--)*% )5% /)5(*'-% *4--)% #% .4*)$% J,-(,*%

^F'J)*2%N_:A`<%

%U'58)% )*% 74*3,50)(% &)0% 0)% 7'$)*% #% -#.)(2% ".4*% .#% ,0.#J-)*% 4$<% b#8)% 7*'% &4*C3'*5%

(#-J51(5#582% #0)5(#()($0'55)-$)5% #% ())5'8)P*)5)% 48% 46% #% .4*(% .4J$)5-#.<% Y#% 74*3#50)*%

$'58)%&)0%"[c(#0)*%48%7)c*#582%-#8)%7*'%7[0$)-$0'8)%(#-%3*1--,66)*%48%74034-0%^F'J)*2%

:_:A`<%%

O4*0#% 0)*% #% .4*)$% J,-(,*% )*% *)$6)J(% 4&J*#58% $'58)% 48% $'58$J*#.)*)52% 8#.)*% 0)(()% 4$%

g-4.g%(#-%'(%,0(*1JJ)%4$%#8)55)&%&,$#JJ)52%6P%)5%&)*)%g$P*3'*g%&P0)2%)--)*%&P$J)%)5%

&P0)2%.#%#%.4*)$%J,-(,*%)--)*$%"'.0)% '5$)(%74*% '(%.Q*)%J-#/"d2%48%0)*74*%)5%&P0)% '(%

,0(*1JJ)%4$%6P2%$4&%.#%&)0%.4*)$%.)*3'-)%$6*48%54*&'-(%)--)*$%#JJ)%.#--)%8[*)%3*,8%'7<%

!)*'6),(#$J%$'58$J*#.5#58%J'5%8#.)%J-#)5()5%#&$-!#;;#%48%&,-#8")0)5%74*%'(%7[-)%$#8%

#;,/8#(#.$ )--)*$3)*)((#8)($(#-%'(%74*(Q--)%$#5%"#$(4*#)<%Z)(()%8#.)*%0)*74*%48$P%J-#)5()5%

&,-#8")0%74*%#%)5%()*'6),(#$J%$'58$J*#.5#58$6*4/)$%'(%-)0)%)7()*%48%&P$J)%7#50)%$.'*%

6P% $6[*8$&P-% $4&L%B2#;$ #($ C#4l%B2).$ #($ C#4l%B2).$ 3D1#($ /4$ !E&F#($ C#4l% ^F'J)*2%

N_:A`<%$

3.1.2 En invitation til terapeutisk proces 
>7[-8)%F'J)*%^N_:A`%)*%)5%$#0)% '7%$'58$J*#.5#582%$4&%&P$J)%#JJ)%)*%-#8)%$P%3*,8(%#%

'50*)%&,$#J()*'6),(#$J)%&)(40)*2%3*,8)5%'7%4*0<%F'J)*%^N_:A`%$J*#.)*2%'(%.)0%'(%$Q(()%

4*0% 6P% 7[-)-$)*% 48% 46-).)-$)*% #% )5% $(*,J(,*)*)(% 74*&2% *)0,/)*)$% &,-#8")0)5% 74*% )5%

74*'50*#58<%F'J)*%^N_:A`%&)5)*2%'(%0)(%74*%548-)%&)55)$J)*%"cQ-6)*%'(%$Q(()%4*0%6P%

7[-)-$)*%48%46-).)-$)*%48%6P%0)5%&P0)%$J'3)%)5%3).#0$(")02%$4&%#JJ)%.'*%0)*%7[*2%$4&%

J'5%.Q*)%&)0%(#-%'(%$J'3)%)5%74*'50*#58%#2%".4*0'5%&'5%5)(46%$)*%48%(4-J)*%0#$$)<%%

U'58$J*#.5#58$6*4/)$$)5$% 74*&% )*% (16#$J% 3188)(% 46% &)0% 7[-8)50)% $(*,J(,*m% $('*(2%

&#0()% 48% )(% $-,(6,5J(<% Z)55)% $(*,J(,*% 8#.)*% $P-)0)$% )5% *'&&)% 74*% 0)5% ()*'6),(#$J)%

6*4/)$% 48% 8#.)*% J-#)5()5% &,-#8")0% 74*% '(% ,074*$J)% 48% 3).Q8)% $#8% #50% 48% ,0% '7% $#5%
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'/;3/(!$ G/&# 2% &)5% $'&(#0#8% '(% J,55)% 7[-)% $#8% (*18% #50)5% 74*% 0)5% $(*,J(,*2%

$'58$J*#.5#58$6*4/)$$)5% (#-310)*<% F'J)*% ^N_:A`% 3)$J*#.)*% -#8)-)0)$2% ".4*0'5%

&4(#.'(#45)5%J'5%46*)("4-0)$2%74*0#%6*4/)$$)5%"'*%)(%$-,(6,5J(2%$4&%.#%5'(,*-#8(%.#-%

$[8)%^F'J)*2%N_:A`<%%

K,$#JJ)5%J'5%#50*'&&)%48%$J'3)%)5%$()&5#58%4&J*#58%4*0)5)$%3)(105#58%48%0)*.)0%

74*$(Q*J)% 48% 74*$([**)% ,0(*1JJ)(<% K,$#JJ)5% )*% 48$P% &)0% (#-% '(% $J'3)% 0)5% $()&5#582%

$4&%J-#)5()5%[5$J)*%'(%,0(*1JJ)2%$'&(%8#.)*%&,-#8")0%74*%'(%$J'3)%)5%J'*'J()*2%$4&%

J-#)5()5%J'5%,074*$J)%$#5%#0)5(#()(%#8)55)&%^F'J)*2%N_:A`<%%%

>%0)5%()*'6),(#$J)%$'58$J*#.5#58$6*4/)$%)*%0)(%5)(46%&,-#8(%'(%,074*$J)%$#5%#0)5(#()(%

)--)*%$#(%$)-.<%F'J)*%^N_:A`%3)$J*#.)*2%".4*0'5%J-#)5()5%#8)55)&%0)5%6*4/)$2%0)(%)*%'(%

$J'3)%)5%$'58()J$(%48%&,$#JJ)5%0)*(#-2%J'5%'5'-1$)*)%$#5%)8)5%g*)c$)g%)--)*%"#$(4*#)<%

!)*'6),()5$%468'.)%#%0)55)%6*4/)$%)*%'(%J4&&)5()*)2%,074*0*)%48%"cQ-6)%J-#)5()5%(#-%

'(% ,074*$J)% '50*)% '-()*5'(#.)% 6)*$6)J(#.)*% '7% 0)55)$% "#$(4*#)% 48% 0)*#8)55)&% 7P%

&,-#8")0%74*%'(%*)7-)J()*)%4.)*%W%48%&P$J)%0'55)%)5%51%"#$(4*#)%48%51)%6)*$6)J(#.)*%

6P%3P0)%74*(#0)5%48%5,(#0)5%$'&(%7P%)5%3).#0$(")0%4&J*#58%7*)&(#0)5<%^F'J)*2%N_:A%$<%

N:`<% % K)5$% $'58$J*#.5#58$6*4/)$$)5% )*% ()*'6),(#$J2% )*% 6*40,J()(% ")*'7% )5% #50$#8(% #%

J-#)5()5$% #50*)% 48% $)-.3#--)0)2% 74*% 3P0)% ()*'6),(% 48% 6P*[*)50)<% Z)(()% J'5% 74*% 0)%

6P*[*)50)%48%'50*)%4&J*#58%J-#)5()5%&P$J)%8#.)%)5%3)0*)%74*$(P)-$)%'7%J-#)5()52%48%

".#-J)%,074*0*#58)*%"'5i",5%JQ&6)*%&)0%^F'J)*2%N_:A`<%

3.1.3 Udfordringer i sangskrivningsmetoden 
U)-.4&% $'58$J*#.5#58% $4&% ()*'6),(#$J% 6*4/)$% "'*% *#8(#8% &'58)% $(1*J)*2% 3)$J*#.)*%

F'J)*%^N_:A`%48$P%548-)%,074*0*#58)*%)--)*%*#$#/#2%$4&%)5".)*%()*'6),(2%0)*%'5.)50)*%

0)55)%&)(40)2%$J'-%.Q*)%46&Q*J$4&%6P<%U'58$J*#.5#58%)*%#%$#5%5'(,*%5'*/#$$#$(#$J2%0'%

()&')(% #% 6*4/)$$)5% (16#$J% .#-% "'50-)% 4&% )5% $)-.% ^F'J)*2% N_:A% $<% NX`<% U)-.4&%

()*'6),()5%'-(#0%.#-%$(*Q3)%)7()*%'(%$J'3)%)(%(*18(%*,&2%".4*#%J-#)5()5%J'5%J*))*)%()J$()*%

48%&,$#J2%)*%0)*%048%)5%*#$#J4%74*2%'(%J-#)5()5%.#-%J,55)%46-).)%)5%7[-)-$)%'7%'(%.Q*)%

,(#-$(*QJJ)-#8<% Z)(% J'5% .Q*)% ,(*4-#8% #5(#&(% 48% #5(#&#0)*)50)%'(% 74*(Q--)% $#5% )8)5%

"#$(4*#)2%48%0)*#%J'5%0)*%46$(P%)5%3)J1&*#58%4&%5)8'(#.%J*#(#J%'7%$'58)52%4&%g$'58)5%

)*% 840% 54Jg% 48% g-10)*% 0)(% *#8(#8g<% !)*'6),(#$J% $'58$J*#.5#58% J'5% 48$P% 7*)&3*#58)%

$(Q*J)%7[-)-$)*%48%&#50)*2%0)*%#%.#$$)%(#-7Q-0)%J'5%[8)%7[-)-$)5%'7%&'58-)50)%).5)*%48%

$P*3'*")0<% Z)(()% )*% #% $#8% $)-.% #JJ)% )5% 5)8'(#.% )77)J(2% &)5% ".#$% 7[-)-$)5% 3-#.)*% 74*%

4.)*.Q-0)50)2%48%()*'6),()5%#JJ)%)*%#%$('50%(#-%'(%('8)%"P50%4&%0#$$)%7[-)-$)*2%J'5%0)*%

.Q*)%*#$#J4%74*%'(%J-#)5()5%#JJ)%)*%#%$('50%(#-%'(%"P50()*)%0)(()%̂F'J)*2%N_:A`<$$

!)*'6),(#$J%$'58$J*#.5#58%J*Q.)*%(#0%48%)5)*8#<%Z)(()%J'5%#%.#$$)%(#-7Q-0)2%$Q*-#8(%&)0%

3[*52%.Q*)%)5%,074*0*#58<%U'58$J*#.5#58%J*Q.)*%$4&%47()$(%7-)*)%$)$$#45)*2%()&'.'-82%
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(#0% (#-% 74*&,-)*#58)*% 48% $J'3)-$)% )--)*% ,0.Q-8)-$)% '7% &,$#JJ)5% 0)*(#-<% D.#$% #JJ)%

J-#)5()5%)*%#%$('50%(#-%'(%46*)("4-0)%)(%74J,$%)--)*%J45/)5(*'(#45%#%-Q58)*)%(#02%)*%0)*%)5%

*#$#J4% 74*2% '(% $'58)5% J'5% 3-#.)% 4.)*7-'0#$J% #% $#(% #50"4-0% 48% 0)*.)0% #JJ)% "'*% 0)5%

[5$J)0)%)--)*%5[0.)50#8)%()*'6),(#$J)%.#*J5#58%^F'J)*2%N_:A`<%

U)-.4& %F'J)*%^N_:A`%&)5)*2%'(%3*,8)5%'7%0)(%.)*3'-)%$6*48%J'5%.Q*)%)5%$(1*J)%74*%

548-)% J-#)5()*2% 6)8)*% ",5% 48$P% 6P2% '(% 0)(% J'5% "'.)% .#$$)% ,074*0*#58)*<% Z)(% )*%

5[0.)50#8(% '(% J,55)% 3*,8)% 4*0% #% )5% ()*'6),(#$J% $'58$J*#.5#58$6*4/)$2% 48% 0)(()% J'5%

.Q*)%)5%,074*0*#582%".#$%J-#)5()5%"'*%$.Q*(%.)0%'(%3*,8)%$6*48)(%)--)*%#JJ)%)*%#%$('50%

(#-% '(% ('-)<% D.'0% )50% 0)(% )*% J485#(#.)% )--)*% 6$1J4-48#$J)% $6*48-#8)% 3)8*Q5$5#58% 0)*%

-#88)*%(#-%8*,50%")*74*2%J'5%0)(%.Q*)%,074*0*)50)%'(%-'.)%)5%&)5#58$71-0%$'58<%D)*%)*%

0)(% .#8(#8(2% '(% ()*'6),()5% ('8)*% 0#$$)% 74*"4-0% (#-% 4.)*.)c)-$)2% 7[*% 0)*% 6P3)8150)$% )5%

$'58$J*#.5#58$6*4/)$2%)--)*%)*%#%$('50%(#-%'(%3*,8)%)5%&)(40)2%0)*%)*%(#-6'$$)(%J-#)5()5$%

3)8*Q5$5#58)*%^F'J)*2%N_:A`<%

3.2 Mentalisering 
K)5('-#$)*#58$3'$)*)(% ()*'6#()4*#% )*% )5% ()4*#2%c)8% (#0-#8)*)% "'*% '*3)c0)(% &)0% #% &#(%

3'/")-4*6*4c)J(<% I)8% .#0$()% ",*(#8(2% '(% )5% ()4*#% &)0% )5% 74*$(P)-$)% '7% $)-.)(% 48%

J4&6-)J$)%*)-'(#45)--)%,074*0*#58)*%.#--)%.Q*)%*)-).'5(%74*%&#(%$6)/#'-)<%Z)*74*%.'-8()%

c)8%'(%01JJ)%5)0%#%&)5('-#$)*#58$3'$)*)(%()*'6#()4*#%#8)5<%Z)*,04.)*%"'.0)%c)8%#%&#(%

F@C6*4c)J(% 48$P% '5.)50(% D'*($% &)5('-#$)*#58$5#.)',C$J'-'% ^c7<% '7$5#(% T<N<A`% $4&%

'5'-1$)&)(40)2% &)5% #% 74*$[8)(% 6P% '(% '5.)50)% 0)5% #% )5% '5'-1$)% '7% )5% &,$#J'-$J%

#5()*.)5(#452% .'*% &)(40)5% 0)*74*% $.Q*% '(% '5.)50)%46(#&'-(<% Z)*74*% "'.0)%c)8% )5%

#5()*)$$)%#%'(%'5.)50)%D'*($%$J'-'%&)*)2%$4&%0)5%.'*%(#-(Q5J(<%%

%

K)5('-#$)*#582%)--)*%'(%J,55)%&)5('-#$)*)2%3)$J*#.)*%)(%#50#.#0$%3).#0$(")0%'7%&)5('-)%

(#-$('50)2%"4$%0#8%$)-.%$P.)-%$4&%"4$%'50*)2%$Q*-#8(%#%74*3#50)-$)%&)0%'(%74*$(P%'50*)$%

"'50-#58)*<% @(% &)5('-#$)*)% 74*,0$Q(()*% '(% J,55)% #'8(('8)% 48% (4-J)% 3P0)% 7[-)-$)*2%

('5J)*2%4.)*3).#$5#58)*%48%[5$J)*2%(#-%'(%74*$(P%48%74*J-'*)2%".'0%'50*)%&)55)$J)*%8[*<%

K)5('-#$)*#58%#50)3Q*)*%48$P%)5%3).#0$(")0%4&%'50*)%&)55)$J)*$%4&$(Q50#8")0)*2%

'07Q*0$&[5$(*)2%48% ".#-J)% 46-).)-$)*% 0)(% '50)(% &)55)$J)% (#0-#8)*)% "'*% "'7(<% @(%

&)5('-#$)*)% )*% 548)(2%0)% 7-)$()% &)55)$J)*% $4&% 47()$(% 8[*2% ,0)5% '(% .Q*)% $Q*-#8(%

3).#0$()%4&%0)(2%48%0)%7-)$()%&)55)$J)*%.#-%48$P%47()%7)c-)2%&)5%$4&%*)8)-%)*%0)*%J,5%

('-)%4&%$&P2%,3)(10)-#8)%,4.)*)5$$()&&)-$)*2%".4*#%.#%6P%0)5%&P0)%J'5%c,$()*)%48%

Q50*)%.4*)$%74*$(P)-$)%'7%0)5%7))03'/J2%.#%&40('8)*%7*'%'50*)%^F'()&'5%e%O45'812%

N_:=`<% % F'()&'5% 48% O45'81% ^N_:=`% $J*#.)*2% '(% 0)5% &)55)$J)-#8)% 74*)$(#--#58$).5)%

3P0)%8)5)*)*)*%)5%J4&6-)J$%&)55)$J)-#8%$4/#'-#$)*#58%$'&(%J,-(,*)-%J*)'(#.#()(2%&)5%
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$'&(#0#8% )*% &)0% (#-% '(% 8[*)% #50#.#0)*% $P*3'*)% 4.)*74*% 6$1J#$J% -#0)-$)% ^F'()&'5% e%

O45'812% N_:=% $<% X`<% K)5('-#$)*#58% )*2% ".'0% F'()&'5% 48% O45'81% ^N_:=`% J'-0)*%!"#$

*&!#(,#(-/&)1$ H8/(F"/(-#H$ /3$ !"#$ -/'*)1$ *;)4*&)!*/&%W%0)(% )*% '-($P% ).5)5% (#-% $4/#'-%

#5()*'J(#452%0)*%8[*%0)(%&,-#8(%74*%#50#.#0)*%'(%$J'3)%&)5#58%4&%$#5%)8)5%$'&(%'50*)$%

'07Q*02%48%$4&%&,-#88[*%J446)*'(#.%^$'&'*3)c0)50)`%48%'0'6(#.%^(#-6'$5#58$018(#8`%

#5()*'J(#45%^F'()&'5%e%O45'812%N_:=2%$<%X`<%

3.2.1 Udvikling af mentaliseringsevnen 
V.5)5%(#-%'(%&)5('-#$)*)%)*%&)07[0(<%F'()&'5%48%O45'81%^N_:=`%$J*#.)*2%'(%'--)%)*%7[0(%

&)0%74*$J)--#8)%5'(,*-#8)%J4&6)()5/)*%48%$(1*J)*2%&)5%'(%'--)%$4&%,08'58$6,5J(%)*%

7[0(%&)0%).5)5%(#-%'(%J,55)%&)5('-#$)*)<%Z)(%)*%048%0)5%(#0-#8)%6P.#*J5#58%'7%.4*)$%

$4/#'-)% ,0.#J-#582%0)*% )*% &)0% (#-% '(% 463188)% 48% ,0.#J-)% 0)55)% ).5)<% F'()&'5% 48%

O45'81%74*J-'*)*%0)55)%6*4/)$%6P%7[-8)50)%&P0)m%-#8)$4&%)(%3'*5%$4&%,08'58$6,5J(%

)*%7[0(%&)0%).5)5%(#-%'(%-Q*)%48%74*$(P%)(%$6*482%)*%)(%3'*5%-#8)-)0)$%7[0(%&)0%).5)5%(#-%

'(%-Q*)%'(%&)5('-#$)*)<%bQ*#58$6*4/)$$)5%#%)(%$6*48%)*%'7"Q58#8%'72%".#-J)(%$6)/#7#J(%

$6*482%0)*%('-)$2%48%".4*0'5%0)(%3-#.)*%('-(%'7%0)%#50#.#0)*2%0)*%)*%#%3'*5)($%(#0-#8)%&#-c[%

^f),&'5%)(%'-<%N_::2%#%F'()&'5%48%O45'812%N_:=`<%Z)(%$'&&)%8Q-0)*%&)0%).5)5%(#-%

&)5('-#$)*#58<%O4*%'(%,0.#J-)%)5%3'-'5/)*)(%).5)%(#-%'(%&)5('-#$)*)%"'*%3'*5)(%3*,8%74*%

'(% 3-#.)% &[0(% 48% 74*$(P)(% '7% 4&$4*8$7,-0)2% 46&Q*J$4&&)% 48% #JJ)C(*,)50)% .4J$5)%

^O45'81%48%b,1()5%N_:]2%#%F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%UQ*-#8(%.#8(#8(%74*%3'*5)(%)*%

0)(2% '(% 0)5% .4J$5)% 74*&P*% '(% $6)c-)% 3'*5)($% 7[-)-$)*% 48% ,0.#$)% )5% 8)5J)50)-$)% 48%

74*$(P)-$)% 74*% 0#$$)% 7[-)-$)*% 48% $'&(#0#8% "cQ-6)% 3'*5)(% &)0% '(% -Q*)% '(% &)$(*)% 0#$$)%

7[-)-$)*%^O45'81%)(%'-<%N__Nm%S)*8)-1%'50%n'($452%:==]2%#%F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%

Z)55)%$6)c-#58%"cQ-6)*%3'*5)(%&)0%'(%,0.#J-)%$#5)%)85)%$,3c)J(#.)%46-).)-$)2%48%6P%

0)5% &P0)% $(1*J)$% 3'*5)($% ).5)% (#-% $)-.J45(*4-% 48% '77)J(C*)8,-)*#58% ^F'()&'5% e%

O45'812%N_:=`<%U)5)*)%#%0)55)%6*4/)$%3)8150)*%3'*5)($%5Q*&)$()%4&$4*8$6)*$45)*%'(%

$Q(()%4*0%6P%3P0)%3'*5)($%48%)85)%7[-)-$)*2%48%8)55)&%0#$$)%&)5('-#$)*#58$5'**'(#.)*2%

)*%*)-'(#45)*5)%4&J*#58%3'*5)(%&)0%(#-%'(%0)&45$(*)*)%"'5$i")50)$%)&4(#45)--)%.)*0)5%

^O45'81%48%!'*8)2%:==]2%#%F'()&'5%48%O45'812%N_:=`<%V5%(*18%(#-J51(5#58%#%74*&%'7%

3P0)%71$#$J%48%6$1J#$J%5Q*")0%48%(#-8Q58)-#8")0%$#J*)*2%'(%3'*5)($%&)5('-#$)*#58$).5)%

,50)* %54*&'-)% 4&$(Q50#8")0)*% ,0.#J-)*% $#8% ^O45'81% )(% '-<% N__a2% #% F'()&'5% e%

O45'812% N_:=`<% V5% 3)0*)% (#-J51(5#58% 3)(10)*% 47()% )5% 3)0*)% &)5('-#$)*#58$).5)% #%

3'*504&&)5<%F'()&'5%48%O45'81%^N_:=`%3)$J*#.)*2%".4*0'5%0#$$)%3[*5%47()%.#-%.Q*)%

3)0*)%(#-%'(%*)7-)J()*)%)--)*%)*%&)*)%)&6'(#$J)%4.)*74*%0)*)$%cQ.5'-0*)50)%^0)%k4$5)1%

'50%D'**#$2%N__N2%#%F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%Z)*74*%)*%0)(%J-'*(2%'(%)5%J45$)J.)5(%

&'58)-7,-0% $6)c-#58% '7% 7[-)-$)*% #% 0)5% (#0-#8)% (#-J51(5#58% "4$% )(% 3'*5% .#-% &)07[*)% )5%
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$.QJJ)-$)% '7% ).5)5% (#-% '(% *)7-)J()*)% 4.)*% )85)% $'&(% '50*)$% #50*)% &)5('-)% (#-$('50)<%

Z)(()%.#-%7[*)%(#-%46-).)-$)5%'7%'(%.Q*)%%&;#&!)1*G#.$0$)--)*%7[-)-$)5%'7%#JJ)%'(%3-#.)%

&[0(%)--)*%.'-#0)*)(%#%$#5)%7[-)-$)*%48%46-).)-$)*2%".#-J)(%F'()&'5%48%O45'81%^N_:=`%

3)$J*#.)*%$4&%)5%)1*#&0-#13$#I,#(*#&'#$^F' ()&'5%e%O45'812%N_:=%$<%]`<%%U4&%(#0-#8)*)%

3)$J*).)(%.#-%'--)%#50#.#0)*%46-).)%7[-)-$)5%'7%'(%3-#.)%%&;#&!)1*G#.%#%$&P%04$)*2%&)5 %

0)(()%.#-%54*&'-(%#JJ)%6P.#*J)%,0.#J-#58)5%'7%)5%$,50%&)5('-#$)*#58<%>%548-)%(#-7Q-0)%'7%

6$1J#'(*#$J)% $1804&&)2% $4&% )J$<%34*0)*-#5)% 6)*$45-#8")0$74*$(1**)-$)% ^")*)7()*%

FMZ`2%.#-%0#$$)%'-#)5C$)-7C46-).)-$)*2%^68'<%)5%J4&3#5'(#45%'7%3#4-48#$J%$P*3'*")0%48%

4&$(Q50#8")0)*% #% &#-c[)(`% 47()% .Q*)% &)8)(% $(1*)50)% 48% 04&#5)*)50)% #% #50#.#0)($%

$,3c)J(#.#()(<%Z)55)%7[-)-$)%J'5%*)$,-()*)%#%)5%$(Q*J%(*'58%(#-%)5()5%'(%04&#5)*)%)--)*%

&'5#6,-)*)%'50*)$%$#50%)--)*%74*$J)--#8)%74*&)*%74*%$)-.$J'0)50)%'07Q*0%^O45'81%48%

b,1()52%N_:]2%#%F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%

3.2.2 Implicit og eksplicit mentalisering 
Z)(%&)$(%7,50'&)5('-)%'$6)J(%'7%'(%&)5('-#$)*)%)*%).5)5%(#-%'(%J,55)%$J#7()%&)--)&%

',(4&'(#$J% *̂;,1*'*! `% 48% J45(*4--)*)(% ^#F-,1*'*!̀% &)5('-#$)*#58<% Z)5% )J$6-#/#(()%

&)5('-#$)*#58% '7$6)c-)*% )5% *)-'(#.(% -'58$4&% 6*4/)$2%0)*% #50)"4-0)*% )5% .)*3'-%

*)7-)J$#452% )5% 46&Q*J$4&")02% 3).#0$()% #5()5(#45)*% 48% #50$'($<% K40$'(% J*Q.)*% 0)5%

#&6-#/#(()%&)5('-#$)*#58%&)8)(%-#0(%)--)*%#58)5%46&Q*J$4&")0%48%*)7-)J$#452%0'%0)55)%

6*4/)$%)*%-'58(%",*(#8)*)%48%74*)8P*%&)*)%g,3).#0$(g<%>%)5%0'8-#8%$4/#'-%#5()*'J(#45%.#-%

0)%7-)$()%#50#.#0)*2%0)*%3)7#50)*%$#8%#%)5%(*18%*)-'(#45%48%&#-c[2%47()$(%3).Q8)%$#8%#%0)5%

#&6-#/#(()%&)5('-#$)*#58$6*4/)$<%H,5%".#$%)--)*%5P*%)5%$#(,'(#45%Q50*)$2%)*%0)(%.#8(#8(2%

'(%.#%$4&%#50#.#0)*%)*%#%$('50%(#-%'(%Q50*)%.4*)$%46&Q*J$4&")0%48%6P%0)5%&P0)%'(%

J,55)%$J#7()%4.)*%(#-%0)5%)J$6-#/#(()%&)5('-#$)*#58<%

R074*0*#58)*5)% 46$(P*2% 5P*% )(% &)55)$J)% ,0)-,JJ)50)% )*% '7"Q58#8% '7% 0)5% #&6-#/#(()%

&)5('-#$)*#58<% D.#$% )(% #50#.#0% #JJ)% ).5)*% '(% .)J$-)% 48% J,5% 3)7#50)*% $#8% 6P% 0)(%

#&6-#/#(()% &)5('-#$)*#58$5#.)',2% .#-% 0)(% .Q*)% $.Q*(% 74*% 6)*$45)5% '(% 6-'/)*)% 0#$$)%

',(4&'(#$J)% '5('8)-$)*2%$4&% 47()% .#-% .Q*)% 4.)*C$#&6-#7#/)*)0)% J4**)J(% ^F'()&'5% e%

O45'812%N_:=`<%Z)5%#&6-#/#(()%&)5('-#$)*#58%,0.#J-)$%(#0-#8(%48%8[*%4$%#%$('50%(#-%'(%

#0)5(#7#/)*)% &)5('-)% (#-$('50)% ",*(#8(2% ".4*% 0)5% )J$6-#/#(()% &)5('-#$)*#58% ,0.#J-)$%

$)5)*)%48%0)*#&40%8#.)*%4$%).5)5%(#-%'(%74*$(P%48%74*,0$#8)%$4/#'-%'07Q*0%^K/S))*2%

N__;`<%U(*)$$%48%"[c(%'*4,$'-5#.)',%J'5%3*#58)%0)5%)J$6-#/#(()%&)5('-#$)*#58$).5)%,0%

'7%3'-'5/)%^f4-()%)(%'-<%N_:T2%#%F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%O4*"[c)(%$(*)$$%48%)(%"[c(%

'*4,$'-5#.)',%J'5%'-($P%.Q*)%8*,50%(#-2%'(%#50#.#0)(%.#-%J,55)%"'.)%$.Q*(%.)0%'(%74*$(P%

48%*)7-)J()*)%4.)*2%".'0%0)*%$J)*%4&J*#58%0)&%^F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%%
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3.2.3 Ubalanceret mentalisering – pre-mentalisering 

\6*#50)-#8(% 3-).% &)5('-#$)*#58$3)8*)3)(% ,0.#J-)(% (#-% 3)0*)% '(% 74*$(P% 6$1J#$J)%

74*$(1**)-$)*%48%,0.#J-)(%$4&%3)"'50-#58$&40)-%48%3)"'50-#58%'7%6)*$45)*%&)0%FMZ%

^F'()&'5% )(% '-<2% N_:_2% #% D'55#3'-2% N_:X`<% >% 0'8% 3-#.)*% &)5('-#$)*#58$3'$)*)(% ()*'6#%

#JJ)%3-4(%'5.)50(%(#-%3)"'50-#58%'7%6)*$45)*%&)0%FMZ2%&)5%48$P%#%74*3#50)-$)%&)0%

'50*)% 6$1J#$J)% -#0)-$)*% $4&% M!UZ2% $(*)$$2% 0)6*)$$#45% $'&(% $6#$)74*$(1**)-$)*%

^F'()&'5%e%O45'812%N_:_`<%K)55)$J)*%&)0%6)*$45-#8")0$74*$(1**)-$)*2%7<)J$<%FMZ2%

.#-% "'.)% ()50)5$% (#-% 47()*)% '(% 46-).)% &)5('-#$)*#58$).5)5% 3*10)*% $'&&)5<% fP*%

&)5('-#$)*#58$).5)5%3*10)*%$'&&)52%J'5%0)(()%$J1-0)$%J*466)5$%'-'*&3)*)0$J'3%)--)*%

3*4"!?31*4"!C(#-$('50%^F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%Z)(()%$J)*%(16#$J2%5P*%)5%6)*$45%&)0%

#5()*6)*$45)--)% .'5$J)-#8")0)*% $J'-% #508P% #% )5% #5()*6)*$45)-% *)-'(#45% ^F'()&'5% e%

O45'812% N_:_`<% O4*% 6)*$45)*2%0)*% (#0-#8)*)% "'*% 46-).)(% $(*)$$% )--)*% (*',&)*% #% )5%

*)-'(#45)-% J45()J$(2% .#-% '*4,$'-5#.)',)(% 47()% .Q*)% "[c(% #% $P0'55)% $#(,'(#45)*2%".#-J)(%

5)0$Q(()*%).5)5%(#-%'(%'8)*)%)--)*%*)7-)J()*)<%Z)*74*%.#-%0#$$)%#50#.#0)*%#%)5%"[cC'*4,$'- C

$#(,'(#45%47()%"'50-)%&)*)%#&6,-$#.(%^F'()&'5%e%O45'812%N_:_`<%

3.2.4 Mentaliseringsniveauer 
fP*% &)5('-#$)*#58$).5)5% 3*10)*% $'&&)52% 7'-0)*%#50#.#0)*5)% 47()% (#-3'8)% #% 0)(2%$4&%

F'()&'5% 48% O45'81% ^N_:=`% J'-0)*% 74*%,(#;#&!)1*G*&4$ 8)+-$ /3$ !"*&F*&4$)--)*% 6*)C

&)5('-#$)*#58%^F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%F'()&'5%48%O45'81%^N_:=`%#500)-)*%0)55)%

6*)C&)5('-#$)*#58%^545C&)5('-#B#58`%#%T%J'()84*#)*L%

%

1. Psychic equivalence mode (psykisk ækvivalens): 

>%0)55)%(#-$('50%3-#.)*%('5J)*%48%7[-)-$)*%47()%g74*%.#*J)-#8)g%#%)5%$P0'5%8*'02%'(%

0)(%3-#.)*%,(*4-#8%$.Q*(%74*%#50#.#0)(%'(%74*"4-0)%$#8%(#-%'50*)%&,-#8")0)*%)--)*%

6)*$6)J(#.)*<% !'5J)*% 48% 7[-)-$)*% 3-#.)*% &)8)(% J45J*)()2%".#-J)(% 46-).)$% $4&%

0)5% )5)$()% &,-#8)<% M$1J#$J% QJ.#.'-)5$% .#-% $.'*)% (#-% $'&&)%

&)5('-#$)*#58$5#.)',% $4&% "4$% )5% N_% &0*<% 8'&&)-% 3'31<% M)*$45)*% #% 0)55)%

(#-$('50%.#-%.Q*)%4.)*3).#$(%4&2%'(%0)*)$%)&4(#45)--)%46-).)-$)%)*%-#8%&)0%0)5%

7'J(#$J)%.#*J)-#8")02%-#8)81-0#8(%4&%0)5%)*%*)'-#$(#$J%)--)*%)c2%".#-J)(%J'5%.Q*)%

)5%,(*4-#8%,(*18%48%$J*Q&&)50)%(#-$('50%'(%.Q*)%#<%%

Z#$$)% $,3c)J(#.)% 46-).)-$)*% 48% (#-% (#0)*% 4.)*0*).5)% *)'J(#45)*%J'5% .Q*)% $P%

.#*J)-#8)% 74*% 6)*$45)5% 48% J'5% #% 548-)% (#-7Q-0)% $'&&)5-#85)$% &)0% +,'$#C

6$1J4(#$J)%$1&6(4&)*%6P%5#.)',%&)0%M!UZ%^F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%

%

%
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2. Teleological mode (teleologisk):  

>%0)55)%(#-$('50%3-#.)*%7[-)-$)*%48%('5J)*%J,5%8)5J)50(%'7%6)*$45)52%".#$%0)%)*%

71$#$J%43$)*.)*3'*)<%@-($P%7[-)-$)*%48%('5J)*%$J'-%.Q*)%#%74*3#50)-$)%&)0%)5%

J45J*)(% $#(,'(#45<% V5% 6)*$45% #% )5% ()-)4-48#$J% (#-$('50% .#-% J,5% '5)*J)50)% )5%

7[-)-$)%$4&% .Q*)50)%Q8()2% ".#$% "'5i",5% 7<)J$<% 3-#.)*% &[0(% 71$#$J% '7% )5%

gJQ*-#8g% )--)*% 4&$4*8$7,-0% 3)*[*#58<% Z)*74*% .#-% )5% 6)*$45% #% )5% ()-)4-48#$J%

(#-$('50%J,55)%*)'8)*)%&)8)(%.4-0$4&(%.)0%)5()5%'(%8[*)%548)(%0*'&'(#$J%)--)*%

'8)*)%#%)5%,6'$$)50)%'07Q*0%)--)*%"'50-#58%74*%'(%7*)&3*#58)%)5%*)'J(#452%$4&%

74*% 6)*$45)5% #% )5% ()-)4-48#$J% (#-$('50% )--)*$% #JJ)% .#*J)*% (#-% '(% .Q*)% $'50<%

M)*$45)*%#%0)55)%(#-$('50%)*%47()%,$#JJ)*%#%74*$(P)-$)5%'7%'50*)%&)55)$J)*%48%

0)5%#5()5(#452%0)*%-#88)*%3'8%0)*)$%'07Q*0<%^F'()&'5%e%O45'812%N_:=`<%%%

%

3. The pretend mode (pseudomentalisering):  

>% 0)55)% (#-$('50% 3-#.)*% ('5J)*% 48% 7[-)-$)*% J43-)(% 7*'% .#*J)-#8")0)5<% V(% 3'*5% #%

0)55)%(#-$('50%.#-%$J'3)%)5%74*)$(#--#58$.)*0)5%)--)*%&40)--)*%'7%.#*J)-#8")0)52%

$4&% #JJ)% )*% #% 4.)*)5$$()&&)-$)% &)0% .#*J)-#8")0)5<% F'*5)(% J,5% J'5%

46*)("4-0)%0)55)%74*)$(#--#582%$P%-Q58)%0#$$)%74*)$(#--#58)*%)--)*%&40)--)*%#JJ)%

3-#.)*%,074*0*)(<%F'()&'5%48%O45'81%^N_:=`%$J*#.)*2%'(%)5%6)*$45%#%)(%,(#!#&.$

;/.# 2%J'5%6$),04C&)5('-#$)*)2%)5%(#-$('50%".4*%6)*$45)5%.#-%J,55)%74*(Q--)%)5%

&'$$)% 4&% 74*$J)--#8)% &)5('-)% (#-$('50)2% &)5% 47()% .#-% &)8)(% 7P% '7% 0#$$)%

46-).)-$)*% .Q*)% #% 4.)*)5$$()&&)-$)% &)0% .#*J)-#8")0)5<% V(% &)55)$J)% #%

,(#!#&.$;/.# %.#-%47()%J,55)%8#.)%)(%7[*$()"P50#50(*1J%'7%'(%.Q*)%)?/)6(#45)-(%

018(#8%(#-%'(%&)5('-#$)*)2%&)5%)7()*%-#0(%(#0%.#-%()*'6),()5%(16#$J%",*(#8(%$)2%'(%

6'(#)5()5%#JJ)%)*%#%$('50%(#-% '(%*Q$455)*)%)--)*%*)7-)J()*)%4.)*%0)%7[-)-$)*%48%

('5J)* 2%$4&%0)55)%74*(Q--)*%4&<%K)5%74*0#%)5%6)*$45%#%0)55)%(#-$('50%(16#$J%

#JJ)%.#-%.Q*)%#%J45('J(%&)0%$#5)%)85)%('5J)*%48%7[-)-$)*2%J'5%"'5i",5%,051(()%

5)(46%0)55)%J485#(#.)%J'6'/#()(%74*%)8)5%.#50#58$%$J1-0%48%74*% '(%7P%'50*)$%

4&$4*8%)--)*%&)07[-)-$)%W%)--)*%$4&%74*$[8%6P%'(%J45(*4--)*)%'50*)%^F'()&'5%

e%O45'812%N_:=`<%
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3.2.5 Susan Harts mentaliseringsniveauer 

U,$' 5% D'*(2% G'50<6$1/"<% 48% M"<0<2% "'*% #% $'&'*3)c0)% &)0% 6$1J4-48)*5)% @55)% F-4&%

G4*-#52%H5,0%D)--34*5%48%I)$6)*%F#*/J%,0.#J-)(%)(%&)5('-#$)*#58$$J'-'C$J)&'2%".4*#%

0)%"'*%#500)-(%).5)5%(#-%'(%&)5('-#$)*)%#%J'()84*#)*L%

%

0: Negativ%̂7c)50(-#82%3#B'*2%6'*'54#0%)--)*%&'5#$J`%

1: Fraværende%̂()-)4-48#$J2%,*)'-#$(#$J%48%&'58-)50)%$'&&)5"Q58`%

2: Ubalanceret%̂6$1J#$J%QJ.#.'-)5$`%

2: Ubalanceret%̂6$),04&)5('-#$)*#58%̀

3: Balanceret%̂'-&#50)-#8%&)5('-#$)*#58`%

4: Høj%̂$('3#-2%*43,$(%&)5('-#$)*#58$J4&6)()5/)`%

%V7()*7[-8)50)%)*%".)*%J'()84*#%3-).)(%460)-(%#%T%J'()84*#)*L%%

:< Y)*3'-(%,0(*1J%%

N< H*46$-#8(%,0(*1J%

T< >5()*6)*$45)-(%

I)8%.#-%")*%.#$)%)(%)J$<%6P%5#.)',)*5)2%,0.#J-)(%'7%D'*(2%G4*-#52%D)--34*5%48%F#*/J%%
$̂)%7,-0(%$J)&'%3#-'8%:`L%

%

%
% % % ^D'*(2%U<2%F#*/J2%I<2%D)--34*52%H<%e%G4*-#52%@<F<%^#5%6*)$$)`%

V&4(#45'-%K)5('-#B#58%U/'-)L%K'5,'-<%R56,3-#$")0`<%
%

Z#$$)%&)5('-#$)*#58$5#.)',)*%.#-%c)8%J4&&)%5Q*&)*)%#50%6P%#%'7$5#(%%T<X<%
!
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3.3 Mentalisering hos personer med spiseforstyrrelse 
k43#5$45%e%UJP*0)*,0%^N_:=`%$J*#.)*L%V(%,58(%&)55)$J)2%&)0%'-(%#%.)*0)5%'(%$)%7*)&%

(#-2%$,-()*%$#8%$)-.%5Q$()5%(#-%0[0)<%U)-.4&%6)*$45)5%.)02%".4*%7'*-#8%$#(,'(#45)5%)*2%

'7.#$)*%0)55)%$('0#8%&'0%#%)5%$P0'5%8*'02%'(%(.'58$740*#58%)*%0)5%)5)$()%&,-#8")0<%

Z)(% ,58)% &)55)$J)% .#-% '-($P% ")--)*)% 0[% )50% '(% '//)6()*)% )*5Q*#58% ^k43#5$45% e%

UJP*0)*,02%N_:=2%$<%T]=`<%Z)(()%)*%74*%0)%7-)$()%&)55)$J)*%,&,-#8(%'(%7'(()<%\68'.)5%

74*%)5%()*'6),(%)*%0)*74*%'(%-Q*)%'(%74*$(P%6'(#)5()5$%('5J)8'58%48%&4(#.'(#45<%Z)(()%)*%

$)-.$'8(% #JJ)% )5% -)(% 468'.)2% 48% 548-)% 8'58)% J'5% ()*'6),()5% J,5%5P% )(% 6,5J(2% ".4*%

",5i"'5% J'5% '//)6()*)% 6'(#)5()5$% ('5J)8'58% ,0)5% '(% 74*$(P% 0)5<% D.#$% 6)*$45'-)(%

4&J*#58% )5% 6)*$45% &)0% $6#$)74*$(1**)-$)% #JJ)% -Q*)*%'(% '//)6()*)% 0)55)$% ('5J)8'582%

J'5%0)(%.Q*)%&)0%(#-%'(%8#.)%6'(#)5()5%)5%46-).)-$)%'7%'(%3-#.)%0).'-,)*)(2%J*#(#$)*)(%48%

'7.#$(% '7% 6)*$45'-)(2% ".#-J)(% J'5% 7[*)% (#-% &)*)% $)-.$J'0)50)% '07Q*0<% @--)% 6$1J#$J)%

$1804&&)%#5.4-.)*)*%74*$J)--#8)%5#.)',)*%'7%&)5('-#$)*#58$).5)2%48%3)"'50-#58%3[*%

0)*74*%(#-*)(()-Q88)$%,0%7*'2%".#-J)5%$1804&2%0)*%)*%('-)%4&%^O45'81% '50%F'()&'52%

N_:]m%H'B0#52%N__X2%#%k43#5$45%e%UJP*0)*,02%N_:=`<%%

K)5('-#$)*#58$3'$)*)(%()*'6#%&)0%6)*$45)*%&)0%$6#$)74*$(1**)-$)%)*%(#-*)(()-'8(%3P0)%(#-%

'(% *)0,/)*)% $1&6(4&)*2% &)5% 48$P% *)(()(% &40% '(% 74*3)0*)% 0)% 6$1J#$J)% 48% $4/#'-)%

J4&6)()5/)*2% 0)*% "Q58)*% $'&&)5% &)0% 74*$(P)-$)% '7% 6'(#)5()5$% )85)% $'&(% '50*)$%

&)5('-)%(#-$('50)<%%

M)*$45)*%&)0%$6#$)74*$(1**)-$)%.#-%74*$[8)%7,-0$(Q50#8%'(%0#$('5/)*)%$#8%$)-.%7*'%)85)%

'58$(71-0()% ('5J)*% .)0% .4-0$4&&)% $)-.C$(#&,-)*)50)% '07Q*0% )J$<% 46J'$(2% $,-()% $#82%

4.)*$6#$5#58%)--)*%4.)*0*).)5%&4(#45%^k43#5$45%e%UJP*0)*,02%N_:=`<%M)*$45)*%&)0%

'54*)J$#% .#-% "'.)% $.Q*(% .)0% '(% '5)*J)50)% )--)*% 74*$(P% 3P0)% 0)5% 71$#$J)% $(#&,-#2%0)*%

46$(P*% #% J*466)5% $4&% )J$<% $,-(2% )--)*% 0)% 6$1J#$J)% ()85% $4&% )J$<% (*Q(")0<% Z#$$)%

6'(#)5()*%.#-%47()%"'.)%$.Q*(%.)0%'(%3)$J*#.)%)85)%7[-)-$)*2%74*0#%0)%#JJ)%"'*%J45('J(%

&)--)&%71$#4-48#$J)%()852%$,3c)J(#.)%7[-)-$)*%48%$6*48<%fP*%)(%&)55)$J)%&)0%'54*)J$#%

#JJ)%.)02%"2). %0)%7[-)*%48%"'*%3)"4.%74*2%)*%0)*%*#$#J4%74*% '(%&#$()%*)'-#()($$'5$)5<%

@54*)J$#)5%3-#.)*% '-($P%)5%J'&6%74*%'(%3).'*)%$#5%*)'-#()($$'5$%48%#0)5(#()(%^F,5/"2%

:=]N2%#%k43#5$45%e%UJP*0)*,02%N_:=`<%%

%

M$1J#$J%QJ.#.'-)5$%3)(10)*%)5%-#8)$(#--#58%&)--)&%0)5%#50*)%48%%10*)%.)*0)5%^O45'81%

)(%'-<%N__N2%#%k43#5$45%e%UJP*0)*,02%N_:=`<%>7[-8)%k43#5$45%e%UJP*0)*,0%^N_:=`%)*%

0)*% 6$1J#$J% QJ.#.'-)5$% &)--)&% 46-).)-$)5% '7% $#5% J*46$74*&% 48% 0)% J45J*)()%

6'*'&)(*)L%g(4%3)%("#55)*%#$%7)-(%(4%3)%$,6)*#4*%'50%(")*)74*)%*-%$,6)*#4*g%^k43#5$45%e%

UJP*0)*,02%N_:=%$<%T;N`<%
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>%)5% 6$1J#$J% QJ.#.'-)5$(#-$('50% "'*%0)% 74*.*Q58)0)% J*46$3#--)0)*% #JJ)% )5% 7,5J(#45%

$4&% .Q*)50)% )5%(#,(E-#&!)&!%74*% )5% 46-).)-$)2% &)5% )*% )5% 7'J(#$J%,(E-#&!)!*/& %' 7%

J45J*)()%46-).)-$)*%")*%48%5,%C%48%$4&%0)*(#-%48$P%)*%&)8)(%$.Q*%'(%"P50()*)<%>%0)55)%

(#-$('50%3-#.)*%g'$%#7g%(#-%g#$g%^k43#5$45%e%UJP*0)*,02%N_:=2%$<%T;N`<%

K)5$%)5%6)*$45%#%)5%(#-$('50%'7%6$1J#$J%QJ.#.'-)5$%"'*%$.Q*(%.)0%'(%$Q(()%4*0%6P%$#5)%

#50*)%&)5('-)%(#-$('50)2%.#-%)5%6)*$45%#%)5$6$),04&)5('-#$)*)50)%(#-$('50%.Q*)%#%$('50%

(#-%'(%$Q(()%4*0%6P%0#$$)2%&)5%#JJ)%&)0%$#5)%)85)%4*0<%Z)(()%74*$[8%6P%'(%(#-7*)0$$(#--)%

'50*)% &)55)$J)*$% [5$J)*% 48% 3)"4.2% ^F,"-2% N__Nm% UJP*0)*,02% N__;32% #% k43#5$45% e%

UJP*0)*,02% N_:=`% J'5% 48$P% -)0)% (#-% )5% "16)*&)5('-#B#582% )5% 4.)*0*).)(%C%&)5%

)&4(#45)-2%&)5#58$-[$%46('8)(")0%'7%7[-)-$)*%48%('5J)*<%

>%)5%()-)4-48#$J%(#-$('50%)*%('5J)8'58)52%$4&%7[*%5Q.5(2%gc)8%(*4*%#JJ)%6P%0)(2%7[*%c)8%

$)*%0)(g<%>7[-8)%k43#5$45%e%UJP*0)*,0%^N_:=`%)*%0)*%7P%'50*)%6$1J#$J)%-#0)-$)*2%0)*%

3)0*)% 0)&45$(*)*)*%0)55)% (#-$('50% ^k43#5$45% e% UJP*0)*,02% N_:=`<% V5% 6)*$45% &)0%

$6#$)74*$(1**)-$)%[5$J)*%'(%Q50*)%$#8%$)-.%#7(<%$)-.(#--#0%48%$4/#'-%'//)6(<%Z)(()%74*$[8)*%

0)%'(%465P%.)0%")-(%J45J*)(%'(%Q50*)%6P%0)*)$%J*466)<%%b[$5#58)5%74*%)5%6)*$452%0)*%

-#0)*% '7%)5%$6#$)74*$(1**)-$)2%)*% '(%('3)%$#8<%Z)(()%$J'-%$)$%3P0)%#%-1$)(% '7%6)*$45)5$%

6)*$45-#8)% 6$1J)2%&)5% 48$P% #% )5% J,-(,*)-% J45()J$(<% @(% ('3)% $#8% )*% '-($P% #% 0)5%

()-)4-48#$J)% (#-$('502%'-($P% )(% 3).#$% 6P% 3)")*$J)-$)% 48% $)-.J45(*4-% ^k43#5$45% e%

UJP*0)*,02% N_:=`<%V5% 6)*$45% &)0% )5% $6#$)74*$(1**)-$)% .#-% 47()% 48$P% "'.)% '50)5%

$)-.$J'0)50)%'07Q*02%".4*.)0%)5%#50*)%$&)*()%J'5%3-#.)%8c4*(%J45J*)(%48%6P%0)5%&P0)%

*)8,-)*)(% 8)55)&% )5% 71$#$J% $&)*()% #% $()0)(% 74*% )5% 6$1J#$J% ^k43#5$45% e% UJP*0)*,02%

N_:=`<%
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Kapitel 4: Videnskabsteori og metode 
>% 0)(()% J'6#()-% *)0)8[*)$% 74*% 0)5% .#0)5$J'3$()4*)(#$J)% (#-8'58% 48% &)(40)% 74*% 0)(()%

$6)/#'-)<% O[*$(% 6*Q$)5()*)$% 0)(% )J$6-4*'(#.)% 74*$J5#58$4&*P0)<% D)*)7()*% )5%

6*Q$)5('(#45%'7%0)$#85&)(40)*%W%34((4&%,6%48%(46%0495<%V7()*7[-8)50)%6*Q$)5()*)$%

D'*($% &)5('-#$)*#58$5#.)',C$J'-'% $4&% '5'-1$)&)(40)% 48% 3)$J*#.)-$)5% '7% &)(40)5$%

J40)*<% !#-% $#0$(% )5% 3)$J*#.)-$)% '7% 0)5% ")*&)5),(#$J)% (#-8'58% $'&(% )(% J4*(% '7$5#(% 4&%

)(#J<%

4.1 Det eksplorative forskningsområde 
Z)(()%$6)/#'-)%3)7#50)*%$#8%#50)574*%0)(%J.'-#('(#.)%74*$J5#58$6'*'0#8&)<%k#00)*%48%

F450)% ^N_:X`% 3)$J*#.)*% T% 74*$J)--#8)% .#0)5$J'3$4&*P0)*m% Z)(% )J$6-4*'(#.)2% 0)(%

0)$J*#6(#.)% 48% 0)(% J',$'-)% 74*$J5#58$4&*P0)<% >% 0)55)% #500)-#58% )*% 74J,$% #JJ)2%4&%

74*$J)*)5%"'*%#50$'&-)(%0'('%J.'-#('(#.(%)--)*%J.'5(#('(#.(2%)--)*%4&%74*$J)*)5%74*"4-0)*%

$#8% *)7-)J$#.(% )--)*% 43c)J(#.(% (#-% 0'('<% Z)*% )*% #% $()0)(% 74J,$% 6P2%"2/(.)& %74*$J)*)5%

#50$'&-)*%$#5%.#0)5%^k#00)*%e%F450)2%N_:X`<%%

R0% 7*'% k#00)*% 48% F450)$% ^N_:X`% #500)-#58% 3)7#50)*% 0)(()% $6)/#'-)% $#8% #50)574*% 0)(%

)J$6-4*'(#.)%74*$J5#58$4&*P0)<%%

Z)(%)J$6-4*'(#.)%74*$J5#58$4&*P0)%"'*%(#-%74*&P-%'(%$J'3)%74*$(P)-$)%48%&)5#582%,0%7*'%

)(%)5J)-($(P)50)%(#-7Q-0)%)--)*%,0%7*'%)5J)-(#50#.#0)*<%O4*$(P)-$)5%'7%0)(%,50)*$[8()%)*%

'-($P%,5#J%#%$#5%J45()J$(%48%0)*74*%48$P%$,3c)J(#.<%Z'('%J'5%#50)5%74*%0)(%)J$6-4*'(#.)%

74*$J5#58$4&*P0)%3)$(P%'7%3-<'<%43$)*.'(#45)*%#%7)-()52%5'**'(#.)*2%0'8348$54('()*%48%

#5()*'J(#45)*<%Z)(()%8[*%$#8%48$P%8Q-0)50)%#%0)(()%$6)/#'-)2%0'%&#5)%0'('%)*%#50$'&-)(%#%

&#(% 6*'J(#J74*-[3% 6P% =<% $)&)$()*<% % O4*$J5#58$0)$#85)(% )*% #% 0)(% )J$6-4*'(#.)%

74*$J5#58$4&*P0)% 0)$,0)5% J.'-#('(#.(% 7-)J$#3)-(% 48% 3)51(()*% $#8% '7% /'$)C74*$J5#582%

5)(46%$4&%#%0)(()%$6)/#'-)<%O4*%'(%$#J*)%J.'-#()()5%'7%,50)*$[8)-$)5%-Q88)$%0)*%%.Q8(%

6P%*)7-)J$#.#()(% 48% (*'5$6'*)5$<% Z)*% )*% #% '5'-1$)5% 10)*&)*)% 74J,$% 6P%

&)5#58$J450)5$)*#58%48%J405#58%^k#00)*%e%F450)2%N_:X`<% 

4.2 Bottom-up – top-down design 
Jeg har i dette speciale arbejdet ud fra Top-down designet, eller den deduktive 

metode. Jeg har taget udgangspunkt i et emne, jeg på forhånd har en forforståelse af. 

Jeg påbegyndte derfor min analyse ud fra den deduktive tilgang, idet jeg havde en 

forudindtaget viden om hvilken teori jeg gerne ville lade mig inspirere af, både ift. 

sangskrivning, mentalisering samt den valgte analysemetode. 

Neergaard opstiller 3 typer undersøgelsesdesign: 6/,$ ./8& , @/!!/;$ %, og '+F1*-F 

(Maaløe, 1996, i Neergaard, 2015).  
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J/!!/;$%, -design eller den induktive metode, benyttes i forbindelse med opbyggende 

eller teorigenererende undersøgelser. Med den induktive metode følger teorien som 

oftest empirien. Med denne metode, forsøger forskeren at frigøre sig fra sin allerede 

eksisterende viden og går derfor mere ”teoriløst” ind i undersøgelsen. På den måde er 

den kendte teori, ikke en filtrerende faktor, hvorpå undersøgeren ser virkeligheden 

(Neergaard, 2015). 

6/, 0./8&  design eller den deduktive metode, er en forståelsesskabende, forklarende 

samt teoriprøvende (falsifikation) metode, som eks. har til formål at skabe forståelse 

for en individ-situation. Metoden går ud på at stille en enkelt eller flere teorier op, for 

så at teste teorierne på en enkelt case. Dette gøres for at afgøre, hvorvidt teoriens 

kriterier er valide /-og eller om der kan være en anden teori der kan give en mere 

fyldestgørende forklaring på det, den valgte case/empiri. Den deduktive metode kan 

også have til formål at give en forståelse for -eller forklaring på en samfunds-, 

virksomheds – eller individsituation eller hændelse (Neergaard, 2015). 

 

4.3 Analysemodel: Mentaliseringsniveau -skala 
Jeg har valgt at anvende Harts mentaliseringsniveau-skala (se fuld skema bilag 1) og 

heri hendes beskrivelser af det verbale udtryk, det kropslige udtryk og interpersonelle 

parametre, som analyse model i min analyse. Mentaliseringsniveauernes beskrivelser 

og indhold har jeg inddelt og kodet på følgende måde: 

Eks: 

2: Ubalanceret (psykisk ækvivalens) 
 
Verbalt indhold: Kode: 
Svarene er ofte præget af sort-hvid 
tænkning eller skråsikkerhed 

Æ.2.1 

Manglende nysgerrighed over andres 
forestillinger eller tanker 

Æ.2.2 

Mangler at kunne forstå sin omverden ud 
fra flere perspektiver 

Æ.2.3 

I svaret kan der indgå følelsesmæssige 
ytringer om meltale tilstande, men det er 
præget af at selv-anden ubalance, der er 
%&%)&'#(#! 

Æ.2.4 

Ofte manglende refleksioner over 
mentale tilstande hos sig selv og andre 

Æ.2.5 

Kropsligt udtryk: Kode: 
Der ses ofte tydelige kategorialfølelser, 
men klienten fremtræder følelsesmæssig 
overvældet ”opslugt” eller fanget i 

Æ.2.6 
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følelsen 
Der kan være megen appel, f.eks. følelser 
der opstår af at være glad, lidende, 
indigneret, vredladen eller havende 
mange negative forventninger til sine 
omgivelser 

Æ.2.7 

Svaret ledsages ikke relevant eller tilpas 
reguleret kropslig eller mimisk udtryk 

Æ.2.8 

Tonefald: eks. ubalanceret, dirren, 
grådlabilitet eller lign. I stemmen. 

Æ.2.9 

Interpersonelt: Kode: 
Kan være meget opmærksom på eller 
kommentere evt. på interviewers 
ansigtsudtryk eller kropslige signaler og 
positur 

Æ.2.10 

Tilpasser sin fortælling ind i interviewers 
ansigtsudtryk eller kropslige signaler og 
positur 

Æ.2.11 

Svært ved at indgå i en tilpas afstemning Æ.2.12 
(Se fuld skema i bilag 2) 

Efterfølgende har jeg analyseret og kodet 6 udvalgte klip fra én udvalgt session 

(session 12) ud fra disse koder. 

4.4 Hermeneutik 
I dette speciale har jeg i overvejende grad arbejdet ud fra en hermeneutisk tilgang, og 

derfor vil hermeneutikken  blive gennemgået i følgende afsnit.  

Ifølge Berg-Sørensen (2012) er fokus i en hermeneutisk tilgang at skabe mening og 

forståelse gennem tolkning. Hermeneutikken bliver ofte omtalt som en 

fortolkningsproces og som en fortolkningskunst. Indtil helt op til det 20. århundrede 

omhandlede hermeneutikken udelukkende forståelsen af tekster. Først i 1960 

fremlagde den tyske filosof  Hans-Georg Gadamer sit udkast til en filosofisk 

hermeneutik, også kaldet forståelseslære (den store danske, 2020). Gadamer beskriver 

mennesket som et grundlæggende fortolkende væsen, hvilket leder mennesket til at 

søge forståelse af omverdenen via fortolkning (Berg-Sørensen, 2012). K/(3/(-!L#1-# 

er i den hermeneutiske tilgang også et centralt begreb. Forforståelsen bliver af 

Gadamer beskrevet, som den der giver mennesket mulighed for fortolkning og 

ligeledes en åben forståelse af nye fænomener. Et andet central begreb i den 

hermeneutiske tilgang er .#&$"#(;#&#%!*-F#$'*(F#1. Dette er begrebet for en cirkulær 

proces i fortolkningen og forståelsen af fænomener. Fortolkningen ses som værende 

en bevægelse mellem del og helhed. Forståelsen af de enkelte delelementer kræver, at 

disse ses i forhold til den sammenhæng, de indgår i, og samtidig er helhed og del en 

forudsætning for hinanden. Den cirkulære bevægelse mellem helhed og del indebærer 
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også vores forforståelse. Ens forforståelse ændres, når vi får en ny forståelse af 

fænomenet – vi får altså en ny erfaringshorisont, og den hidtidige forforståelse bliver 

hermed en ny. Denne nye forforståelse kan endnu engang ændre sig, og der er derfor 

tale om en proces, der aldrig stopper. I den hermeneutiske cirkel er der altså tale om, 

at opnå en ny forståelse ved at se på de enkelte delelementer og samle dem til en 

helhed, deri opnås en ny forståelse, og derved forståelser, som konstant bygger oven 

på hinanden (Berg-Sørensen, 2012). 

I dette speciale har jeg arbejdet ud fra den hermeneutiske tilgang igennem en 

fortolkning og forståelse af mit casestudie. Metodisk anvendes sangskrivning. I  

analysen kommer den hermeneutiske cirkels proces også frem, da jeg i analysen har 

arbejdet med forskellige teorier og opstillinger af min data, og på den måde har 

forstået nye delelementer, fået ny viden og derved fået en ny forforståelse af 

fænomenet.  

4.5 Etik 
Jeg skal som studerende i musikterapi på Aalborg Universitet, følge de etiske 

principper for Dansk musikterapeutforening, i forbindelse med min praktik. Jeg har 

derfor i starten af et terapiforløb, skulle indhente samtykkeerklæring fra klient eller 

klientens værge/forældre. Derud over har jeg tavshedspligt og pligt til at anonymisere 

det indsamlede data og materiale tiltrækkeligt, i forbindelse med dette speciale (dansk 

musikterapeutforening, 2016). I dette speciale optræder klienten derfor under navnet 

Alma, er alle personhenførbare data anonymiseret. Ydermere vil navnet på 

praktikstedet heller ikke fremgå af dette speciale. En samtykkeerklæring er indhentet, 

som giver tilladelse til at benytte og opbevare al indsamlet data frem til dette speciale 

er afleveret og forsvaret. Samtykkeerklæringen findes i bilag 3. 
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Kapitel 5: Præsentation af klient og forløb 
I dette kapitel præsenteres klienten Alma og hendes baggrund og udfordringer. 

Herefter præsenteres sangskrivningsprocessen samt et overblik over det 

musikterapeutiske forløb med Alma. 

5.1 Præsentation af klienten Alma 
Alma er en ung pige på 17 år visiteret til botilbuddet pga. en spiseforstyrrelse 

(anoreksi) samt voldsomme selvmordstanker. Alma er flyttet ind på afdelingen 1,5 

mdr. forinden, at hun kommer til sin første musikterapisession, og hun kommer 

direkte fra en 6 mdr. indlæggelse på psykiatrisk hospital. Alma har på den korte tid, 

hun har boet på afdelingen, haft 5 selvmordsforsøg. Når Alma bliver ked af det eller, 

som hun selv beskriver det, ”ikke kan være inden i sin egen krop”, stikker hun af fra 

afdelingen. Hun løber ud til en stor vej og forsøger at tage sig mod til at springe ud 

foran en bil. Grunden til, at hun endnu ikke har samlet mod til at gøre det, er ifølge 

hende selv, at hun er bange for at vågne op i en rullestol og på den måde ikke længere 

være i stand til at tage sit eget liv. Dertil har ledelsen besluttet, at personalet ikke 

længere må løbe efter hende af sikkerhedsmæssige årsager ift. personalet, hvilket har 

resulteret i, at Alma er blevet meget frustreret og ked af det og derfor er stukket af 

markant flere gange.  

Alma er meget præget af sin opvækst i et meget fundamentalistisk kristent 

trosfællesskab og har også flere gange ytret, at hun er bange for, at Gud ikke vil 

tilgive hende, hvis hun tager sit eget liv. Alma har ligeledes et belastet forhold til sine 

forældre, da hun ikke synes, at de forstår hende, og er derfor bange for at skulle hjem 

på weekend. Alma er blevet mobbet igennem sin skolegang, primært pga. sin tro, og 

fortæller, at hun ikke har haft venner eller tætte relationer til andre mennesker ud over 

voksne pædagoger eller psykologer.  

I musikterapien er Alma de første mange sessioner ret stille i samtalen. Hun taler med 

en meget ”lille” eller ”svag” stemme og kigger sjældent musikterapeuten i øjnene. 

Hendes kropssprog er lukket, og hun sidder foroverbøjet med hovedet ned mod 

gulvet. Hun vil gerne tale med musikterapeuten, men har ofte svært ved at svare på 

spørgsmål. Alma siger tit ”det ved jeg ikke” eller ”mmh, måske” til spørgsmål, der 

omhandler Almas følelser eller tanker. Alma er musikalsk og synger og spiller på 

ukulele. I første session spørger musikterapeuten, om Alma har lyst til at synge en 

sang, og det vil hun gerne. Alma synger ”Shallow” mens musikterapeuten spiller 

klaver.  



	 30	

Alma prøver én guidet afspænding, men reagerer meget voldsomt på denne. Hun 

bliver meget ængstelig, begynder at ryste og siger, at hun helt fysisk fik ondt i 

kroppen, særligt i maven og i halsen. Alma vil absolut ikke lave den form for øvelse 

igen. Derfor synger Alma i de efterfølgende 6 sessioner sange. Hun kommer hver 

gang med en ny sang, men ofte med et tema, der passer til de foregående sange, Alma 

har præsenteret musikterapeuten for. Alma kan efter hver gang, hun har sunget en 

sang, fortælle (om end meget lidt), hvor i sangen hun kan genkende sig selv. Hun 

siger flere gange ”det er ligesom, når man har grædt – så bliver man lige lidt lettere i 

en kort tid”. Derfor introducerer M musikterapeuten sangskrivning for Alma, og det 

vil hun meget gerne prøve. 

5.2 Præsentation af sangskrivningsprocessen  
Alma og musikterapeut starter en sangskrivningsproces op i 6 session.  

Musikterapeut har printet alle de sange, som Alma har haft med til sessionerne (6 

sange) og har dertil taget 3 sange med selv, som Alma lytter til. 3 af de sange kan 

Alma lide og vil gerne have dem med (se fuld liste over sangene i bilag 4).  

Efterfølgende lytter Alma til sangene én for én, mens hun har teksten foran sig. Hun 

får til ”opgave" at overstrege de sætninger og ord, hun kan lide og kan forholde sig til. 

Alle ordene fra de 9 sange (jf. bilag 4) bliver klippet ud og langt i én stor bunke. 

Efterfølgende begynder Alma at kategorisere ordene. Alma kommer selv frem til 7 

kategorier: 

1. Ydre eller andre menneskers påvirkning 

2. Statement/ selvopfattelsen 

3. Spørgsmål 

4. Mørke tanker/ selvmordstankerne 

5. Fysiske tegn/ påvirkninger 

6. Relation 

7. Håb 
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Eksempel på opdeling af kategori: 

 

                             
(Se alle kategoriseringerne i bilag 5). 

Alma bruger 2 sessioner på at finde frem til, hvad sangen skulle handle om, emner i 

vers og omkvæd osv.  

Derefter vælger Alma en melodi fra en ny sang (M#-'%# af Lauren Daigle), som hun 

gerne ville bruge.  

Herefter satte Alma og musikterapeut ordene sammen til vers, lyttede og sang det, 

satte nye ord sammen og lyttede igen.  

I alt fik Alma skrevet en sang med 4 vers, pre-chorus, omkvæd, et udvidet omkvæd 

og outro. Sangen hedder =*&$-)&4$(se færdige sangtekst i bilag 6). 
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5.3 Oversigt over musikterapisessionerne 

 Tema Klient Sange Evt. 
Session 1-3 Assessment Opgivende, kun 

fokus på vægt 
og 
selvmordstanker 

”Shallow” 
”Barndommens 
gade” 
”Scared to be 
lonely” 
”I want you to 
be happier” 

 

Session 4-5 Afstemning af 
forventninger og 
begyndende 
relations-
dannelse 

Usikker om 
terapeuts 
forventninger til 
A. Afklaring. 
Viser interesse i 
nyt 

”Never 
Enough” 
”Fix you” 
Terapeut 
kommer med 3 
nye sange:  
”Bend ‘till I 
break” 
”Eyesore” 
”Nicest thing” 
 

Terapeut 
introducerer 
sangskrivning 

Session 6-7 Alene i kampen 
og frustration 

Frustrationer 
over kostplan 
og personale. 
Har været 
stukket af fra 
afdelingen 

”Scared to be 
lonely” 
” I don’t wanna 
be you 
anymore” 

Ny session 
form 
(sangskrivning) 

Session 8 Afmagt  A er gået i 
spisestop pga. 
frustrationer 
over kost, samt 
selvskader 

Ingen musik  

Session 9-
11 

Refleksion over 
konflikter og 
egne mønstre 

A er gået til 
personalet og 
lavet en aftale 
ang. kost. 
Reflekterer over 
hvorfor hun 
ikke vil hjem. 

”Rescue” Ny betydning i 
sangen 

Session 12-
15 

”Sangskrivnings- 
glæde”  

 A’s egen sang  
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Kapitel 6: Analyse 
Jeg vil i dette kapitel præsentere analysen. Jeg har udvalgt én session, 12. session, 

som jeg har transskriberet. Efterfølgende har jeg udvalgt 6 eksempler i den udvalgte 

session, som jeg i det nedenstående vil analysere. Se fuld transskription af session 12 i 

bilag 7. Til sidst præsenteres en sammenfatning af analysen med en model (jf. afsnit 

6.8). 

6.1 Hvordan læses opstilling af data 
Nedenstående skematiske opstillinger af udvalgte klip fra session 12 er en 

sammenstilling af Harts model, transskription af samtalen med Alma og subjektive 

fortolkninger af disse data.  

6.2 Session 12: klip 1 (00:00-03:00 min.) 
 
Alma er i første eksempel lige kommet ind i terapilokalet. Hun taler med en meget 

svag og monoton stemme og sidder foroverbøjet på stolen med blikket rettet mod 

jorden. Hun har på intet tidspunkt øjenkontakt med musikterapeuten. 

 

Koder: Harts beskrivelse 
af kode: 

Transskription: Refleksioner over 
terapeutisk 
proces: 

 
 
 
 
P.2.2 

!
!
!
!
!
"#$%&'(#)!(*++#',&'$!
+#--#+!.'/,0-/!0$!
10%)&--.'$ 

00:00 
MT: Så…  Hvordan har du haft det?  

A: det ved jeg ikke.. Det har været 
noget lidt kaotiske hverdage.  
MT: hvordan kan det være?  

A: altså, de havde besluttet på 
afdelingen, sådan fordi, der er en, 
der har boet på afdelingen sidste år, 
som der går på efterskole, så var der 
sådan noget halløj-koncert på hendes 
efterskole, og så havde de besluttet, 
at vi skulle ud og se det alle 
sammen, og det gad jeg bare ikke..  
MT: at i alle sammen skulle ud og se 
det?  

A: ja 
MT: ja 

A: og det magtede jeg bare ikke.. 
MT: det magtede du ikke? 

A: overhovedet ikke 

 

 

 
!"#"#!Alma fortæller 
om episoden som en 
historie, uden nogle 
følelsesmæssige 
medsving i sit toneleje!
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MT: nå, hvordan kan det være?  
A: for det første kender jeg hende 
ikke, fordi hun boede der, før jeg 
kom 
01:00 

P.2.8 
 
 
 
 
 
 
P.2.11 
 

2*'$-#'/#!
13-#-(#(+&((.$)!4/(5.'$!
.1)6!.'/,0-/#)!.!
10%)&--.'$#'7!,5.-8#)!
16#8(6!(#(!5#/!+*'$-#'/#!
+#/-#5#'!.!10%)&--.'$#'!
!
!
90'#1*-/!+0'0)0'!:0$!
;(5*$;!()#++#<  

MT: okay 

A: og så tror jeg bare ikke rigtigt, at 
jeg kunne overskue at være sammen 
med så mange og sådan noget 
MT: var det fordi der var så mange?  

A: jaa… 
MT: hvad skete der så? 

A: mmh.. NO!(EFF#($,L$-F%1.(#&#P Så 
flippede jeg sådan rimelig meget ud, 
og så gik jeg ind på mit værelse, 
efter vi skulle købe ind til aftensmad. 
Og så mmh.. 
01:30 

!"#"$%&%!"#"''%Alma 
fortæller om episoden 
uden nogen 
følelsesmæssige 
reaktioner, hverken i 
sin stemmeføring 
(monoton)  eller 
kropssprog. Alma 
trækker på skuldrene 
da hun skal til at 
fortælle at hun 
”flippede ud”. 

P.2.8 
 
 
 
 
 
 
1.2 
 

2*'$-#'/#!
13-#-(#(+&((.$)!4/(5.'$!
.1)6!.'/,0-/#)!.!
10%)&--.'$#'7!,5.-8#)!
16#8(6!(#(!5#/!+*'$-#'/#!
+#/-#5#'!.!10%)&--.'$#'!
!
!
=)!+#')*-.(#%#'/#!
>#%(>#8).5!#%!1%*5&%#'/#!
.!(5*%#'#7!(0+!.!()#/#)!
,#'5.(#%!).-!?/%#!#--#%!
80'8%#)#!
0+()&'/.$,#/#% !

Og så stod jeg derinde og var sådan 
lidt panisk og smadrede hovedet ind 
i væggen..  og øøøh.. Så kom Maria 
og en, der hedder Mathilde 
(efternavn) som var på vagt, så kom 
de ind til mig og øhm.. og sådan 
lidt.. enten skulle jeg tage med, eller 
også så skulle jeg gå op på en af de 
andre afdelinger 
MT: nå for helvede  
A: ja 

!"#"$%Taler uden 
indlevelse eller 
påvirkning af indholdet 
%
%
%
%
%
'"#%()*+,%-.%
/+*+-*-0123%)456,4%%
En meget dramatisk 
adfærd (slå hovedet ind 
i væggen) for at få en 
reaktion fra personalet 

Æ.2.1 
 
 
Æ.2.3 
 

@5*%#'#!#%!01)#!>%&$#)!*1!
(0%)A,5./!)&'8'.'$!#--#%!
(8%B(.88#%,#/!
!
2*'$-#%!*)!84''#!10%()B!
(.'!0+5#%/#'!4/!1%*!1-#%#!
>#%(>#8).5#%!!
 
!

02:00 
MT: hvad skete der så? 

A: Så blev jeg sådan lidt ligesom 
nødt til at tage med. Men jeg var 
sådan lidt. Mmh.. Altså lige der var 
det sådan lidt, enten løber jeg ud på 
vejen nu, eller også løber jeg op på 
vejen, når jeg kommer hen til den 
der efterskole agtigt.. 
MT: Hvorfor tænkte du det?  

A: fordi jeg slet ikke kunne overskue 
det hele  
MT: okay 
A: og jeg tror også lidt, at jeg følte 
mig sådan lidt … 

7"#"'%Alma kan kun se 
ud fra sin egen 
virkelighed, hun forstå 
ikke hvad en tur ud af 
huset skal gøre godt 
for 
 
 
7"#"8%()*+,%-.%
/+*+-*-0123%)456,4%
Trusler om dramatisk 
adfærd for at få en 
reaktion fra personalet%

Æ.2.1 @5*%#'#!#%!>%&$#)!*1!
(0%)A,5./!)&'8'.'$!#--#%!
(8%B(.88#%,#/!

02:30 

A: jeg synes ikke, det var helt fair, at 
de lige som.. fik den idé. 

Meget konkret 
tænkende. Alma kan 
ikke forstå, hvorfor 
afdelingens planer 
omhandler hende, og 
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MT: at du tog med eller?  
A: ja. Når jeg ikke havde lyst til det 

kan kun se det ud fra 
eget perspektiv 

1.4 C1)#!1%#+,&5#(!1?(.(8#!
#--#%!()%48)4%#--#!10%,0-/!
(0+!D#$%4'/#-(#!10%7!
,50%10%!*'/%#!,*'/-#%!>B!
#'!$.5#'!+B/#! !

MT: men hvad skete der så ?  

A: mmh.. Så blev det så sådan, at jeg 
fik lov at køre i en bil alene med 
Maria og tilbage, sådan så jeg ikke 
skulle sidde sammen med de andre 
og sådan noget.  
MT: mmh. 

'"9  Alma har behov for 
at se/opleve omsorg fra 
personalets side og 
”særbehandling” for 
at gå med til at tage 
med!

6.2.1 Opsummering af klip 1: 

Samtalen mellem Alma og musikterapeut flyder ikke. Alma responderer uden 

nærmere involvering, og hendes tankemønstre er konkrete og sort hvid tænkende – 

enten/eller tænkning. Kontakten til terapeuten er emotionelt begrænset, og Alma 

fremstår umiddelbart irriteret og trodsig. Hun har tilsyneladende svært ved at forstå 

pædagogernes intentioner med den tur, de skal på, og har meget brug for 

selvbestemmelse/kontrol. 

6.3 Session 12: klip 2 (06:05- 08:05 min.) 
Alma har nægtet at tage på hjemmebesøg, siden hun ankom til afdelingen. I en 

tidligere session har hun fortalt, at hun frygter disse hjemmebesøg. Alma har fortalt 

sin kontaktperson, at hendes vægring ved hjemmebesøg måske ikke handler om at 

spise sammen med sine forældre, men mere angsten for, at ”det bliver det kaos i 

hjemmet, som det var, før hun blev indlagt”. 

 
Koder: Harts beskrivelse af 

kode:!
Transskription: Refleksioner over 

terapeutisk 
proces: 

P.2.1 E-.#')#'(!(5*%!#%!
%#*-.().(8#!0$!
%#1-#8)#%#/#7!+#'!+#/!
D#$%&'(#)!
13-#-(#(+&((.$)!
+#/(5.'$ !

A: mmh. Lørdag morgen, der havde 
vi sådan en kort ugesamtale. 
MT: hvad fik du sagt til hende?  
 
A: mmh, at jeg ikke rigtig troede, at 
det ligesom var maden, der var 
problemet, men mere sådan.. Det 
ved jeg ikke.. angsten for, ligesom 
at være i mig selv, og 
06:30 
..fordi det sådan var kaotisk.. Sådan 
som det var engang. 
 
MT: mmh.. Hvad sagde hun til det?  
A: altså hun havde også godt haft 
lidt på fornemmelsen, at det var 
sådan lidt, fordi at, altså, jeg har 
nogle gange spist med mine 

P.2.1 Alma er 
umiddelbart 
reflekterende<$hun taler 
om nogle tanker og 
følelser, som tidligere 
har været oppe og 
vende i tidligere 
sessioner 
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forældre, hvor de har været her og 
sådan noget 
 
MT: mmh, så havde hun godt på 
fornemmelsen at det ikke rigtig var 
maden, der var det.. 
A: ja .. Men hun ville have, at det 
skulle komme fra mig. 

P.2.2 "#$%&'(#)!(*++#',&'$!
+#--#+!.'/,0-/!.!
10%)&--.'$!0$!13-#-(#%!!

MT: jaah.. og det gjorde det så… 
Og hvad så? 
 
07:00 
 
A: mmh, så skal vi i hvert fald have 
lavet om i mine delmål, for det er et 
af mine delmål. 

!"#"#$Alma kan tale om 
følelser og tanker, men 
virker ikke til at have 
kontakt til sine følelser. 
Fokus for Alma er at få 
lavet delmål om 

P.2.5 
 
P.2.1  

@5*%#'#!8*'!5&%#!
$#'#%*-.(#%#'/#!!
!
E-.#')#'(!(5*%!#%!
%#*-.().(8#!:0$!
%#1-#8)#%#'/#<7!+#'!+#/!
D#$%&'(#)!
13-#-(#(+&((.$!+#/(5.'$ !

MT: mmh… Hvad tænker du om 
det? 
A: jeg tror, jeg synes, det var dejligt  
MT: så det lykkedes dig at få talt 
med hende om det på en god måde. 
A: ja.. NO&*FF#(P 
MT: var det ikke rart?  
A: jo… Det var dejligt.  
 
MT: hvordan så med presset ift. at 
skulle hjem, har det ændret sig? 
A: mmh.. Det ved jeg ikke helt 
 
07:30 
 
MT: nej 
A: det kommer nok 
MT: det kommer nok.. 

!"#":%&%!"#"'%Alma 
svarer kort, med få ord 
og med ”standard” 
svar som ”det var 
dejligt” , ”det ved jeg 
ikke” og nikken. Uden 
en følelsesmæssig 
reaktion på 
”succesen”. 

Æ.2.4 F!(5*%#)!8*'!/#%!.'/$B!
13-#-(#(+&((.$#!?)%.'$#%!
0+!+#')*-#!).-()*'/#7!
+#'!/#)!#%!>%&$#)!*1!#'!
(#-5A*'/#'!4D*-*'G# 7!/#%!
#%!4'4*'G#%#)6!

A: jeg tror, altså.. Det er meget 
forskelligt, hvordan jeg synes, det er 
at være sammen med mine forældre, 
såån, når vi har været sammen 
 
MT: hvordan forskelligt?  
A. altså nogle dage kan jeg godt 
glæde mig til, at de skal til og hjem 
igen, hvis jeg ikke har overskud til 
det eller .. ikke føler, de forstår 
mig..  
MT: mmh 
A: og andre dage, f.eks. i lørdags, 
 
08:00 
 
..hvor jeg ikke magtede dem, der 
var på arbejde og ikke magtede 
aftenen og sådan noget, der kunne 

7"#"9%%Alma forklarer, 
at hun eks.  den 
tidligere omtalte 
episode fra klip 1, 
bedre kan overskue at 
være sammen med sine 
forældre, hvis de er et 
bedre alternativ end 
personalet, der er på 
arbejde.  
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jeg slet ikke overskue, at de skulle 
til og hjem igen NO-;*1#(P 
MT: så det er også lidt ift. hvor 
meget overskud, du har til  
A: ja 
MT: hvor meget du glæder dig til 
det. 
A: mm ja. 

6.3.1 Opsummering af klip 2: 
I klippet er der kortvarig kontakt mellem Alma og musikterapeuten, hvor Alma giver 

udtryk for nogle indre tilstande, men bliver hurtigt undvigende og distancerende. Hver 

gang hun kommer i nærheden af noget emotionelt stof, sker der et mindre 

mentaliserings-sammenbrud, hvor hun skrider over i et handlemode eller en drilsk 

attitude. Er dog undersøgende ift. at forstå sig selv, men stadig fremstår det 

forholdsvis uengageret.  

 

6.4 Session 12: klip 3 (16:35-18:10 min.) 
Alma og Musikterapeut taler om, hvad første vers skal handle om. Alma sidder og 

bliver irriteret over, at versene i sangen ikke kan være ret lange pga. den melodi, hun 

har valgt til sangen: 

Koder: Harts beskrivelse af 
kode: 

Transskription:  Refleksioner over 
terapeutisk 
proces: 

3.5 @5*%#)!.'/#,0-/#%!
13-#-(#%!0$!)*'8#%7!(0+!
>#%(0'#'!8*'!%#1-#8)#%#!
05#% 

16:36 
MT: nej.. Så det er faktisk lidt svært 
at få kogt det ned.. Prøv lige at 
gentag engang, hvad det er det 
første vers skal handle om, du 
synes? Hvad tænkte du?  
A: Det skal være sådan lidt et 
statement ligesom.. at jeg ligesom.. 
øh.. jeg tror jeg er gået lidt over til 
at det skal være sådan en at jeg føler 
mig 
 
17:00 
 
..sådan lidt. Min egen opfattelse af 
mig selv NOF*44#($,L$=6P5 

8": Alma har tidligere 
sagt, at hun gerne vil 
have 1 vers til at være 
et statement, men først 
nu sat ord på, hvad hun 
mener med statement. 

3.5 
 

@5*%#)!.'/#,0-/#%!
13-#-(#%!0$!)*'8#%7!(0+!
>#%(0'#'!8*'!%#1-#8)#%#!
05#%!

MT: altså. Første vers er, hvordan 
du ser dig selv?  
A: ja 
MT: Yes, okay. 
A: Sådan lidt.. 
 
MT: NO)3@(+.#(P er det sådan lidt 

8":%Alma sætter 2 ord 
på, hvordan hun føler 
sig – alene og forkert. 
Det er både sådan, hun 
ser sig selv, men også 
sådan, hun føler sig.  
(Det er første gang, 
Alma siger dette om sig 
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mere, sådan udefra, hvordan du ser 
dig selv   
A: jaa 
MT: og ikke så meget sådan, hvad 
du føler herinde NO,#4#($ ;/.$
"C#(!#!P< men sådan mere  sådan, 
hvad din opfattelse er omkring dig, 
eller hvordan tænker du? 
A: mmh, ja det tror jeg måske  
MT: ja 
A: Sådan lidt, at jeg ligesom er 
alene  
MT: mmh 
A: og forkert 
 
17:30 
 
MT: du er alene og forkert 
A: jaa NO31+!!#($,L$-*4P$$
MT: så det er sådan du ser dig, men 
det er også sådan lidt sådan du føler 
dig? 
A: mmh 
MT: ja okay. 
(pause. OQ$31+!!#($(%&.!$,L$-#.1#(P 

selv). 

 

6.4.1 Opsummering af klip 3 
I dette klip sætter Alma for første gang ord på de emotionelle vanskeligheder, hun har 

i forhold til at føle sig alene og forkert. Hun er forholdsvis fåmælt i sin interaktion 

med terapeuten og er tilsyneladende beklemt ved hendes umiddelbare udsagn. Alma 

søger bekræftelse hos musikterapeuten, da hun kigger op, og der ses en vis motorisk 

uro. 

6.5 Session 12: klip 4 (18:48 – 21:10 min.) 
Alma sidder og flytter rundt på forskellige sætninger i forsøg på at finde frem til et 1. 

vers. MT forslår at tage udgangspunkt i sætningen ” jeg er forkert”, som Alma nævnte 

tidligere.  

Koder: Harts beskrivelse af 
kode: 

Transskription: Refleksioner over 
terapeutisk 
proces: 

3.1  
 

E-.#')#'!8*'!.!4/()%*8)!
$%*/!+&%8#!(.'!#$'#!
13-#-(#% 

MT: du sagde ”jeg er forkert”  
A: ja 
MT: Den sætning. Skal vi have 
skrevet en sætning, der kan indgå 
der, som er noget i den stil?  
A: det kan vi godt prøve 
MT: ja 

8"'%Alma reflekterer 
over, hvad ”jeg er 
forkert” betyder. Hun 
peger på en sætning, 
der lyder ”never 
enough” og tilføjer selv 
”ikke ligesom de 
andre”.  
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19:00 
 
MT: Eller hvad? Der mangler lidt 
sådan en hernede i hvert fald 
NO,#4#($,L$H(/.#@%&F#&HP 
A: Men der er også sådan lidt den 
der ”never enough” eller sådan.. 
NO,#4#($,L$-#..#1P$
 
MT: er det lidt samme dur?  
A: ja det tror jeg 
MT: forkert, eller i hvert fald ikke – 
ikke nok 
A: ikke ligesom alle andre. 
MT: mmh. (pause). 

 9#%*>#4)!)*-#%!>%.+&%)7!
+#'(!H-+*!8.$$#%!>B!
)#8()#%!

NOQR=6$F*44#($,L$2#(-$SP$
MT: Der har vi også skrevet ”I’m 
never enough” foran.  
A: mmh 
MT: mmh.. 
 
19:30 
 
MT: så faktisk.. NO,#4#($,L$!#F-!P 
Denne her (I stand alone) og denne 
den (I’m not fine) og den (never 
enough), - det summer jo egentlig 
godt op på det, du lige sagde.  Du 
står alene, og du er ikke god nok. 
A: mmh 
 
MT: det er selvfølgelig med meget 
korte sætninger, men det er lidt i 
bunden af det.. 
A: ja 
MT: var det det her, du sagde, ik? 
A: jo 
MT: bare med meget få ord. 

29!(>#I-#%!0$!
0>(4++#%#%%

3.5  
 
 
 
 
3.8 

@5*%#)!.'/#,0-/#%!
13-#-(#%!0$!)*'8#%7!(0+!
>#%(0'#'!8*'!%#1-#8)#%#!
05#%!
!
!
90'#1*-/J!K-#8(.D.-.)#)!0$!
.')0'*).0'7!/#%!*1()#+)!
13-$#%!.'/,0-/#)!.!
10%)&--.'$#'!
!

A: mmh hvor langt er det så… 
MT: skal jeg lige prøve at spille 
det? 
 
20:00 
 
A: Øh hvordan er det så 
NO&+&&#(PT altså dem her linjer her, 
de ville faktisk godt kunne være et 
vers. Så er det bare lige den her, jeg 
ikke lige ved, hvor skal stå.  
 
MT: NO1E-#($/,P I stand alone, I’m 
never enough, 

8":!!
(Alma siger ikke mange 
ord, men sætter 
sætninger sammen, 
mens Musikterapeut 
læser dem højt). Alma 
konstruerer forskellige 
sætninger, der for 
hende kan beskrive 
følelsen af at ”være 
forkert”. 
 
!"# Alma stemme er 
blevet mere tydelig 
(kraftig), og hendes 
stemme er mindre 
monoton  



	 40	

A: men de kunne også godt stå… 
MT: NO1E-#($/,P I’m left… I’m 
never enough I stand alone, 
 
20:30 
 
MT: I’m left here with my thoughts, 
Scared to be lonely and in the bad 
times I fear myself.. Mmh NO&*FF#() 
A: jeg ved bare ikke.. mmh NO,#4#($
,L$H)&.$*&$!"#$@).$!*;#-$U$3#)($
;+-#13$H$-#.1#&P$
MT: vi kan sagtens omskrive den 
sætning  
A: jaa 
MT: hvad skulle der være der i 
stedet for, synes du? 
A: Det ved jeg ikke lige.. Jeg synes, 
dem her to, dem er jeg lige lidt 
usikker på. 
MT: okay 
 
21:00 
 
A: altså, jeg synes, essensen af dem 
var meget god, men jeg ved bare 
ikke lige, hvordan og hvorledes det 
sådan lige skal komme efter 
hinanden og sådan.. NOF*44#($/2#($
,L$=6P$

6.5.1 Opsummering af klip 4 
Alma bliver mere engageret og forsøger at præcisere, hvad hun føler. Hun virker 

stadig forholdsvis fåmælt. Hun er søgende ift. at kunne præcisere ud fra de udvalgte 

sætninger. Der foregår en non-verbal kommunikation på den måde, at hun 

demonstrerer sit engagement og sin vilje til at tydeliggøre det statement, som hun 

gerne vil have frem i sangen. Der kommer mere tone på hendes stemmeføring, og hun 

er mere søgende ift. terapeutens bekræftelse. 

 

6.6 Session 12: klip 5: (26:00 – 29:00 min.) 
Alma sidder og overvejer små detaljer i teksten. Skal det være ”)&.  in the bad times” 

eller ” ’Cause in the bad time I fear myself”? Musikterapeuten sætter melodien på, og 

Alma lytter. Musikterapeuten spørger, hvad Alma synes, lyder mest rigtigt.  

Koder: Harts beskrivelse af 
kode: 

Transskription: Refleksioner over 
terapeutisk 
proces: 



	 41	

3.4 E-.#')#'!,*%!#'!+0/#-!*1!
DB/#!#$#'!:0$!*'/%#(<!
(.'/7!(0+!8*'!5&%#!
#'8#-)7!+#'!%#-*).5)!
(*++#',&'$#'/# !

26:00 
 
A: det ved jeg ikke.. Jeg synes, 
sætningen på mange måder giver 
bedst mening at, med )&. , men det 
ser bare bedst ud med ’V)%-# 
NO4(*&#($/4$F*44#($,L$=6P5 
MT: Der ser bedst ud?! 
A: jaa 
MT: hvis vi lige prøver at se, hvad 
der giver mening 
A: altså hvis man oversætter det, så 
synes jeg det giver bedst mening 
med and NO-;*1#(P5$
 
MT: ja fordi der står jo ” jeg er 
bange for at blive ensom eller være 
alene” 
A: ja 
MT: OG i de allerværste tider, der 
frygter jeg mig selv. 
A: ja 
 
26:30 
 
MT: eller er det ”jeg er bange for at 
blive alene eller være alene, FORDI 
i de dårlige tider er jeg bange for 
mig selv? Fordi det ville jo være 
because? 
A: jaa. 
MT: så hvad giver bedst, hvis du 
tænker NO,#4#($*&.$;/.$@(+-!#!P< det 
du mærker, der giver bedst mening, 
ikke hvad der ser bedst ud, det er 
lige meget.. Det der føles mest som 
det du føler? Er det så and eller 
cause?  
 
A: NO!E&F#,)%-#P .. Måske cause.$
MT: cause? Okay. Så er det det, vi 
gør.!

8"9%Alma forsøger at 
skabe en form for 
model af sin egen indre 
tilstand. Hun bliver 
meget fokuseret på 
detaljen i sproget, og 
ikke så meget 
meningen, - og skal 
hjælpes til at 
”glemme” detaljerne i 
sproget.   

3.3  

 

 

 

3.1 

E-.#')#'!,*%!#'!+0/#-!*1!
DB/#!#$#)!:0$!*'/%#(<!
(.'/7!(0+!8*'!5&%#!
#'8#-)7!+#'!%#-*).5)!
(*++#',&'$#'/# !
!
E-.#')#'!8*'!.!4/()%*8)!
$%*/!+&%8#!(.'!#$'#!
13-#-(#%!

27:00 
 
MT: så længe du føler, det er den 
rigtige tolkning og fortælling om 
dig, så tager vi den – der giver bedst 
mening.  
 
A: NO-F(*2#(P5  Men det er jo sådan 
lidt fordi altså… (lille pause). Det 
ved jeg ikke – altså jeg tror, det der 
med at frygte mig selv, sådan lidt er 

8"8 Alma sætter flere 
ord på sine følelser. 
Frygt er et nyt ord, 
Alma bruger. Hun 
reflekterer over, at når 
hun bliver alene, er det 
som regel der, hun 
ender med at gøre 
noget voldsomt –
”ender galt” 
 
8"'  Alma reflekterer 
over sine egne følelser 
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en generel ting, 
 
27:30 
 
..på en eller anden måde, fordi at jeg 
ligesom ved, hvis jeg bliver ene… 
MT: mmh? 
A: at ligesom, går det galt… 
MT: mmmh..  
A: jeg.. mmh 
MT: det giver da god mening.  
 
A: Men jeg tror jeg sådan lidt altså 
– because så føler jeg, det er sådan 
lidt ligesom kun en sjælden gang 
imellem, men )&.  der er det sådan 
lidt ’hov for resten, er jeg også… 
NO4(*&#(P5 
MT: hvorfor synes du, at det kun er 
en sjælden gang imellem, hvis det 
er cause? 
 
28:00 
 
A: mmh, det ved jeg ikke..  
MT: mængden af dårlige tider  
A: jaa 
MT: ændrer sig vel ikke? 
A: neeeej 

og adfærdsmønstre 
(Alma har aldrig før 
sat ord på, hvilke 
følelser, der kan få 
hende til at gøre skade 
på sig selv) 

 ! MT: det kan vi jo beslutte os for, at 
det ikke gør. (pause) Altså jeg 
synes, det gav rigtig god mening, da 
du lige forklarede det her, ift. at i 
virkeligheden er det jo, fordi du 
bliver ensom, så det er der du – 
altså det er der, du  
A: ja 
MT: bliver bange for dig selv. 
 
28:30 
 
MT: – Det er fordi, du bliver 
ensom, og det er der, det går galt 
A: ja, når jeg er alene. 
MT: når du er helt alene.. Så det 
synes jeg da egentlig, at det giver 
rigtig god mening, at det er 
because.. 
A: ja.. 
(lille pause) 
MT: ikk?  
A: jo. 

9#%*>#4)#'!
0>(4++#%#%%
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6.6.1 Opsummering af klip 5 

Almas kropssprog og attitude ift. til kontakt til terapeuten skærpes. Hun kommer i 

udvælgelsen af relevante sætninger til sangen i kontakt med de måske sværeste 

følelser for hende, at hun er bange for sig selv,  hvilket måske er helt centralt for 

hende. Alma udtrykker et ubehag og frygt for ukontrollerbare følelser af 

selvdestruktiv karakter. 

 

6.7 Session 12: klip 6 (29:45 – 31:30 min.) 
Alma og musikterapeut taler om pre-chorus. Alma vil gerne have sætningen ”show 

never tell” med i starten af pre-chorus. Alma og Musikterapeut lytter til musikken for 

at se om teksten kan passe til. 

Koder: Harts beskrivelse af 
kode: 

Transskription:  Refleksioner over 
terapeutisk 
proces: 

3.3 

 

 

 

3.5 

E-.#')#'!,*%!#'!+0/#-!*1!
DB/#!#$#'!:0$!*'/%#(<!
(.'/7!(0+!8*'!5&%#!
#'8#-)7!+#'!%#-*).5)!
(*++#',&'$#'/# !
!
@5*%#)!.'/#,0-/#%!
13-#-(#%!0$!)*'8#%7!(0+!
>#%(0'#'!8*'!%#1-#8)#%#!
05#%!

29:45 
 
A: mmh, nej, altså det bliver lidt for 
langt, men jeg ved ikke lige helt, 
hvor.. mh.. (pause) 
MT: Du vil gerne have den der 
”show never tell” ind?  
A: jaa 
MT: mmh 
 
(Pause) 
 
A: mmh, jeg ved ikke lige helt, 
hvordan man skal skrive noget på 
en sætning, hvor ligesom.. Jeg..  
 
MT: NO@#4+&.#($)!$-F(*2#$.#!$&#.<$Q$
-*4#(P 
A: Jeg viser, fordi jeg ikke kan 
fortælle, at.. øh.. Jeg ligesom er på 
vej til at gøre noget dumt NO3&*-#(P5 
MT: det skal jeg lige have igen, 
prøv lige at sige det, jeg skal lige 
være helt med! 
 
30:30 
 
A: At jeg ligesom viser, i stedet for 
at fortælle, at jeg ligesom er på vej 
til at gøre noget dumt  
MT: mmh NO&*FF#(P Det er det, du 
mener med ”show never tell”? 
A: ja 

8"8!Alma forklarer, 
hvad ”show never tell” 
betyder. Hun beskriver 
sig selv –hun kan ikke 
fortælle med ord, når 
hun er på vej til at gøre 
noget dumt. I stedet 
agerer hun fysisk.  
!
L6M!Alma reflekterer 
over eget 
adfærdsmønster!
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 9#%*>#4)!10%(3$#%!*)!
)?/#-.$$3%#7!,5*/!,#'/#(!
.')#').0'#%!+#/!,#'/#(!
,*'/-.'$#%!#%!

MT: at du ikke formår, når du står i 
situationen, der kan du ikke sige det 
med ord  
A: nej -ja… 
MT: så du gør en handling  
A: ja eller bruger min krop 
MT: for at vise det – du prøver at 
vise det med dit udtryk med 
kroppen 
A: ja, ja, ja.. 
MT: at det er ved at være der, hvor 
jeg ikke kan være i mig selv mere 
A: ja, mmh.. 
 
31:00 
 
MT: men jeg kan bare ikke få 
ordene over mine læber  
A: ja 
MT: er det sådan?  
A: ja. 
MT: Og det er det, du gerne vil 
have, at denne her sætning ”show 
never tell” – det er det, den 
repræsenterer  
A: ja 
MT: ookay.. 
 
A: mmh. Jeg ved bare ikke lige helt, 
mmh.. hvad der sku stå.  
MT: mmh…  NO-E!!#($ ;%-*F$,L$/4$
1+!!#(P$
31:30 

9#%*>#4)!#%!+#/!).-!*)!
(&))#!0%/!>B!0$!4//?D#!
+#'.'$#'!.!;( ,0N!
'#5#%!)#--;6!!OB!/#'!
+B/#!1B%!H-+*!(*$)!/#)!
:4/#'!0 %/<!$#''#+!
)#%*>#4)#'(!4/-&$'.'$6!
!
!

 

6.7.1 Opsummering af klip 6 
Alma reflekterer gennem sætningerne til sangen over centrale temaer i sit eget liv, 

som hun ikke tidligere har sat ord på i relationel sammenhæng.  Hun har ikke tidligere 

været så eksplicit omkring svære følelser, som arbejdet med sætningerne til sangen 

giver hende mulighed for. Hun giver her udtryk for en forståelse for sit 

adfærdsmønster og vanskeligheder ved mentalisering. Hun kan bedre håndtere svære 

følelser gennem noget præfabrikeret eller fælles tredje i form af sætningerne til 

sangen. 
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6.8 Sammenfatning af analysen 
Som anført i opsummerende afsnit ovenfor ses en tydelig forskel mellem den verbale 

interaktion og den interaktion, som opstår, hvor sangskrivningen indgår som metode. 

Hvilket illustreres nedenfor: 

 

 

!
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Kapitel 7: Diskussion 
Som beskrevet i afsnit 5.1 har Alma, forinden hun kom til afdelingen, været indlagt på 

en psykiatrisk afdeling i 6 mdr. og er blevet diagnosticeret med spiseforstyrrelsen 

anoreksi. Min oplevelse af Alma i det terapeutiske forløb er dog ikke, at det er de 

anorektiske symptomer, der er styrende i hendes adfærd.  Jeg oplever ikke en 

altoverskyggende optagethed af mad og vægt, men snarere anoreksien som en form 

for coping-strategier for nogle af de centrale psykologiske problematikker, som bliver 

belyst i analysen (jf. afsnit 6.7). De centrale kriterier for en spiseforstyrrelse er i min 

optik ikke omdrejningspunkt i Almas liv. Jeg vil på ingen måde stille mig kritisk 

overfor hverken diagnosen eller diagnosticeringen af Almas anoreksi, men det har i 

det terapeutiske forløb været vigtigt for mig som terapeut også at møde Alma et andet 

sted end i spiseforstyrrelsen.  

7.1 Diskussion af analysens fund 
Min analyse illustrerer, at sangskrivning som terapeutiske metode har været 

befordrende for Alma. Modellen (figur 1) viser, hvordan Alma i højere grad bliver 

selv-reflekterende og kan beskrive egne indre tilstande. Modellen (figur 1) viser 

ligeledes, at Alma relaterer sig bedre til terapeuten og skærper hendes engagement til 

bedre at kunne forstå sig selv og derved sin egen identitet.  

Jeg kan se ud fra data, at den metode, jeg har brugt i musikterapien, har haft en 

væsentlig betydning for hendes mentaliseringsevne og relationelle kompetencer.  

I modellen (figur 1) illustreres bevægelsen fra verbal interaktion ved præ-

sangsskrivning til verbal interaktion under sangskrivning, og gennem dette 

fremkommer Alma med centrale temaer ift. sig selv.  

Alma tør for første gang i en relationel sammenhæng med terapeuten ”at vise sig”  

eller med Robarts begreb ”assertiveneness” . 

I analysens fund iagttages, at sangskrivningsmetoden, hvor hun samler præfabrikerede 

sætninger fra andres sange, sætter en skabende proces i gang hos hende.  På den ene 

side er sætningerne fjerne for hende, fordi en anden har skrevet det, men på den anden 

side tæt på hende, fordi hun søger en korrespondance mellem ord og følelse. Med 

mediet/sætningerne opstår en skabelsesproces, hvor Alma udtrykker bevidsthed om 

indre tilstande. Desuden giver mediet/sangskrivningen hende mulighed for en 

interaktionsproces med terapeuten.  

Ud fra analysen kan iagttages, at sangskrivningsmetoden rummer kvaliteter, hvor 

Alma bliver aktiv, deltagende, kommunikerende, afstemmende og udtrykker svære 

følelser for hende i en relationel sammenhæng.  
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7.2 Diskussion af den anvendte sangskrivningsteori ift. casen 
I afsnit 3.1 præsenteres sangskrivningsteorien af Felicity Baker, som bl.a. omhandler 

brugen af sangskrivning som en musikterapeutisk metode. Baker forklarer, at brugen 

af musik som et medie kan skabe en forandring – b.la. fordi musikken er en kulturel 

del af vores baggrund. Alma er vokset op i en kristen tro med omfattende tradition for 

musik og sang, og hun er højst sandsynligt påvirket af en kulturel erfaring. Musikken 

er både fællesskabende, men Alma bruger også musikken som et udtryksmiddel, når 

hun er alene og sidder og synger på sit værelse. Sangskrivningen tilbyder også en 

strukturel ramme. Da sangskrivning altid har et slutpunkt, kan dette være en 

motivationsfaktor for klienten, og slutpunktet med færdiggørelse af sangen kan for 

Alma have virket befordrende i hendes psykologiske udvikling. Den valgte case viser, 

hvordan Alma i starten af sessionen er lukket og præget af undvigende og/-eller 

begrænset sprog og bruger mange en stavelses ord. I brugen af 

sangskrivningsmetoden, sker der noget i Almas terapeutiske proces, hvor hun i højere 

grad bliver deltagende, undersøgende og udforskende i egen identitet og 

adfærdsmønstre. Hun begynder at reflektere over egne indre tilstande og eget 

selvbillede. Baker skriver desuden (jf. afsnit 3.1.2), hvordan musikken kan indramme 

en stemning og på den måde forstærke eller forstørre følelser og udtryk hos klienten. 

På den måde giver sangskrivningen Alma en mulighed for at mærke efter og 

reflektere over nogle af de centrale psykologiske problemstillinger, som fylder i 

hende. Hun får en stemme eller et medie at udtrykke sin fortælling igennem og en 

ramme, hvori hun kan undersøge og mærke sig selv i.  

Slutpunktet bliver sangen, og sangen bliver et produkt af Almas terapeutiske proces. 

Mit fokus igennem dette speciale har været processen, hvor sangen har været 

metoden. Derfor har mit fokus ikke været på sangen som produkt. Til forsvar af dette 

speciale vil jeg uddybe sangens betydning i Almas terapeutiske proces.  

7.3 Diskussion af brugen af mentaliseringsbaseret terapiteori 
I afsnit 3.2 præsenteres det teoretiske grundlag for mentaliseringsbaseret terapi. 

Bateman og Fonagy beskriver (jf. afsnit 3.2), hvordan mentalisering handler om 

bevidsthed om mentale tilstande hos sig selv og andre. Mentalisering forudsætter 

ligeledes at kunne iagttage og tolke andres tanker, følelser og adfærd. I en relationel 

kontakt er det tydeligt at, Alma har vanskeligt ved både at tolke andre menneskers 

intentioner og ligeledes vanskeligt ved at sætte sig ind i andre perspektiver. 

Personer med interpersonelle vanskeligheder, der skal indgå i en relationel kontekst, 

har tendens til at handle mere impulsivt, fordi deres arousalniveau vil stige hurtigt (jf. 
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afsnit 3.2.3). For Alma er dette et meget genkendeligt adfærdsmønster, som kommer 

til udtryk, når hun forlader afdelingen eller bliver selvskadende. Alma har meget 

vanskeligt ved at udtrykke sine egne følelser, og derfor forsøger Alma, når hun har 

det svært, at vise det fysisk. Robinson & Skårderud beskriver ligeledes (jf. afsnit 3.3), 

hvordan en person med en spiseforstyrrelse oftest vil gøre alt for at distancere sig fra 

og lukke af for al fysisk stimuli. Dette gør det svært for en person med 

spiseforstyrrelse at forstå og forklare sine følelser og kontakten mellem de 

fysiologiske tegn og subjektive følelser – og sproget vil derfor forsvinde. Dette kan 

betyde for en pige som Alma, at når hun mærker sine følelser, kan det virke så 

voldsomt og smertefuldt, fordi hun ikke kan forstå eller håndtere dem, at hun i stedet 

må være udadreagerende eller selvskadende.  

I dette speciale har det været en udfordring at anvende sangskrivning og 

mentaliseringsbaseret terapiteori i forbindelse med hinanden. Der har ikke været 

muligt at finde hverken litteratur eller klinisk erfaring, der kunne bekrive eller hjælpe 

til med at forstå sangskrivning som metode til at fremme mentaliseringsevnen.  

 

7.4 Diskussion af valgte analysemetode – Harts model 
Den valgte analysemetode er valgt på baggrund af min BA-projekt, hvor samme 

metode blev anvendt. Da jeg i mit BA-projekt både lavede en analyse af en verbal 

interaktion og en musikalsk interaktion, valgte jeg at tilpasse de kropslige og 

interpersonelle parametre ift. en analyse af den musikalske interaktion 

(improvisation). Jeg konkluderede på daværende tidspunkt, at metoden ikke var fuldt 

ud brugbar på baggrund af denne tilpasning. Derfor besluttede jeg mig for at bruge 

metoden igen men at bruge Harts beskrivelser i niveauer, som de var tiltænkt.  

Min erfaring med anvendelsen af Harts skemaer som analysemetode har 

begrænsninger. 

Skemaerne kunne med fordel indeholde flere detaljerede beskrivelser i de enkelte 

niveauer for at være fuld ud anvendelige i denne case. Særligt på 3. niveau 

”balanceret” bliver beskrivelserne detaljefattige. I Harts skema opereres med niveau 

2, som beskriver en ikke-mentaliserende tilstand og niveau 3 en balanceret tilstand. I 

analysen af min data ville en større nuancering mellem niveau 2 og 3 være nødvendig 

for mere præcist at kunne undersøge Almas mentaliseringstilstande.  

Jeg vil dog tilføje, at jeg ikke har det fulde materiale af Harts arbejde med disse 

niveauer, men kun de skemaer, der ses i bilag 1. Derfor tager jeg mine forbehold for 

at kommentere på brugbarheden af skemaerne generelt.  
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Kapitel 8: Konklusion  
I dette casestudie ses, at sangskrivning som metode har været fremmende i 

udviklingen af mentaliseringsevnen hos en pige med anoreksi. Jeg har i denne 

undersøgelse fundet, at sangskrivning som metode giver klienten en struktur, ramme, 

systematik og stemning, der er med til at give hende muligheden for at bevæge sig ud 

i det uvisse og turde at komme til udtryk i en relationel sammenhæng.  

I analysen ses, at klienten i den verbale interaktion under sangskrivning begyndte at 

reflektere over egne adfærdsmønstre og sætte ord på de svære følelser, som hun har 

svært ved at håndtere. 

Den ramme, der er sat op i sangskrivningsprocessen, hvor sangen konstrueres ud fra 

præfabrikerede sætninger, har haft en gavnlig effekt ift. interaktionen med terapeuten. 

I forløbet ses, at klienten blev deltagende, åben og undersøgende ift. til 

vanskeligheder, som har været medvirkende til hendes anoreksi.  

Harts mentaliseringsniveau-skala som analysemetode har bidraget til at give en 

systematik i analyse af data og skærpet opmærksomheden i centrale begreber i 

mentaliseringsbaseret teori. 

Kapitel 9: Perspektivering 
 

Min erfaring med sangskrivningsmetoden og terapi i dette casestudie har uden tvivl 

ændret min forforståelse om sangskrivningens brugbarhed i en terapeutisk 

sammenhæng. Hvor jeg i første omgang følte et ubehag og ulyst ved kravet om at 

skulle fremstille en sang, har jeg igennem forløbet måtte indse, at den kaotiske og 

usystematiske fremgangsmåde har potentiale for psykologisk udvikling ved klienter 

med psykologiske problemstillinger. I fremtiden vil jeg uden tvivl være åben over for 

igen at anvende denne metode til evt. andre kliniske klientgrupper. 

Med henblik på at kunne kvalificere min fremtidige praksis, jeg vil se frem til, at der 

produceres mere viden på området. Her tænker jeg på mentaliseringsbaseret terapi i 

en sangskrivningsmetodisk ramme. 
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Bilag 
	

Bilag 1: Harts mentaliseringsniveauer 
	
	

	

	

0:  NEGATIV  (Fjendtlig, 
bizar, paranoid eller manisk)  

Verbalt indhold 
 

Personen udviser fjendtlighed/mistillid eller kan tillægge 
undersøgeren urealistiske, bizarre motiver eller har 
psykotiske og paranoide forestillinger.  
Svaret er præget af fjendtlighed, trussel, angreb og kan 
være frygtindgydende. 

Kropsligt udtryk 
 

Fremstår uforudsigelig og/eller meget svær at aflæse.  
Kropssprog monotont eller upassende 
Upassende/ikke-varieret/stirrende eller fjern/tom i blikket.   
Tonefaldet mangler afstemning af volumen, der 
eksempelsvis har påfaldende udsving eller upassende 
niveau. Evt. persevererende eller monoton stil. 

Interpersonelt 
 

Manglende, upassende øjenkontakt.  
Tolererer evt. ikke afbrydelser.  
Ignorerer personlige grænser.  
Manglende synkronisering i kontakten. 
Fremstår ekstrem underdanighed, frygtsom eller blokeret. 
Fremtræder måske nedladende eller udfordrende.  

Hart, Corlin, Hellborn , Birck 

1: FRAV®RENDE 
(Teleologisk, urealistisk og 
manglende sammenh )  

Verbalt indhold   
 

Personen har begr¾nset fornemmelse af et indre mentalt liv i form 
af fx f¿lelser og tanker. Et mentaliserende perspektiv er frav¾rende 
i svarene, som i stedet henviser til ydre/konkrete omst¾ndigheder. 
Enten at v¾re meget konkret eller klichefyldt. Ofte fremh¾ves 
fysiske og strukturelle forhold, som begrundelser for hvorfor andre 
handlede pŒ en given mŒde. 

Kropsligt udtryk  
 

FremstŒr indifferent/mimikfattig og med meget lidt f¿lelsesm¾ssig 
involvering/indlevelse i fort¾llingen.    
Mismatch mellem kropsudtryk og indhold i fort¾llingen.  
Ensformig positur trods varierende indhold i samtalen.   
Us¾dvanlig rolig, afslappet eller us¾dvanlig h¿j arousal, uden 
ledsagende relevante kategorial f¿lelser. 
Typisk meget monoton tonefald evt. til tider med ubalanceret 
volumen.  

Interpersonelt  
 

Mangler til tider afstemning i forhold til interviewers smil/grin, 
rynken pŒ panden, nysgerrighed eller pauser.  Rigid og vil gerne 
tage styringen. Enten meget talende eller meget tavs uden 
passende turtagning i samtalen. 
Manglende m¿de¿jeblikke 

Hart, Corlin, Hellborn , Birck 
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2: UBALANCERET 
(Psykisk ækvivalens)  
Verbalt indhold  Svaret er ofte præget af sort-hvid tænkning, skrŒsikkerhed, 

manglende nysgerrighed over for andres forestillinger og tanker. 
Mangler at kunne forstå sin omverden ud fra flere perspektiver. I 
svaret kan der indgå følelsesmæssige ytringer om mentale 
tilstande, men det er præget af selv-anden ubalance, det er 
unuanceret. Ofte manglende refleksioner over mentale tilstande 
hos sig selv og andre.  

Kropsligt udtryk  Der ses ofte tydelige kategorialfølelser, men klienten fremtræder 
følelsesmæssigt overvældet ”opslugt” eller ”fanget” i følelsen. Der 
kan være megen appel, fx følelser der består af at være glad, 
lidende, indigneret, vredladen eller havende mange negative 
forventninger til sine omgivelser. Svaret ledsages ikke af relevant 
eller tilpas reguleret kropslig og mimisk udtryk.  
Tonefald: eks. ubalanceret dirren, grådlabilitet el lign. i stemmen. 

Interpersonelt  Kan være meget opmærksom på eller kommenterer evt. på 
interviewers ansigtsudtryk eller kropslige signaler, positur. 
Tilpasser sin fortælling ind efter interviewers ansigtsudtryk eller 
kropslige signaler og positur. Svært ved at indgå i en tilpas 
afstemning. 

Hart, Corlin, Hellborn , Birck 

2: Ubalanceret 
(Pseudomentalisering ) 
 

Verbalt indhold   Klientens svar er realistiske og reflekterede, men med begr¾nset 
f¿lelsesm¾ssigt medsving, eller begr¾nset sammenh¾ng 
mellem indholdet i fort¾llingen og f¿lelser. Svarende kan fx v¾re 
intellektualiserende, abstrakte, generaliserende, men det kan 
v¾re sv¾rt for klienten at eksemplificere eller eksemplerne 
matcher ikke det f¿lelsesm¾ssige indhold.  

Kropsligt udtryk   Mangler f¿lelsesm¾ssigt udsving i forhold til indholdet i 
fort¾llingen, hvilket fx ses enten ved manglende medleven i 
fort¾llingen. Der er ofte kropslige reaktioner, men over-under-
drevne i forhold til indhold i samtalen. Det kropslige og mimiske 
udtryk passer ikke med indhold.  
Tonefald: monoton/ÓkorrektÓ, intonation er tydelig eller fremtr¾der 
vigtig, pŒfaldende ÓintellektualiserendeÓ 
 

Interpersonelt   Er optaget af indholdet i, og refleksionerne over, det der tales om, 
sŒ der kommer til at mangle afstemning og opm¾rksomhed pŒ 
interviewers ansigtsudtryk eller kropslige signaler.  

Hart, Corlin, Hellborn , Birck 
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3: BALANCERET 
(almindelig 
mentalisering)  

Verbalt indhold  
 

Klienten kan i udstrakt grad m¾rke sine f¿lelser og har en 
fornemmelse af, hvordan en situation opleves og f¿les for andre. 
Klienten har en model af bŒde eget og andres sind, som kan v¾re 
enkel, men relativt sammenh¾ngende. klienten er generelt 
nysgerrig og vil gerne s¾tte sig ind i en situation fra flere sider og 
¾ndre sin oplevelse der ud fra.  
Svaret indeholder f¿lelser og tanker som personen kan reflektere 
over 

Kropsligt udtryk  
 

Der er i svarene i overvejende grad en sammenh¾ng mellem det 
fortalte og det f¿lelsesm¾ssige kropslige og mimiske udtryk. 
FremstŒr overordnet set f¿lelsesm¾ssigt velreguleret i kropslige 
responser.   
Tonefald: Fleksibilitet og intonation, der afstemt f¿lger indholdet i 
fort¾llingen.  

Interpersonelt  
 

Afstemmer ansigtsudtryk i forhold til interviewers smil/grin, rynken 
pŒ panden, nysgerrighed eller pauser. 
Klienten er synkroniseret.  

Hart, Corlin, Hellborn , Birck 

4: H¯J (Stabil, robust 
mentaliseringskompetence ) 
 

Verbalt indhold  
 

Personen kan rutineret og konsekvent forholde sig til 
sammenh¾ngen mellem en f¿lelse, et motiv og en handling og 
kan perspektivere sin forstŒelse herudfra bŒde hos sig selv og 
andre og forholde sig Œben og nysgerrig. klienten virker rutineret 
i sin mŒde at forbinde f¿lelse, motiv og handling og kan komme 
med flere eksempler pŒ og nuanceret fort¾lle om mentale 
tilstande og komme med fyldestg¿rende begrundelser for disse. 
Kan se hvordan mentale tilstande forandres over tid. Kan 
revurdere sin forstŒelse og erfaringer og se de gamle forstŒelser 
pŒ en ny mŒde 

Kropsligt udtryk  
 

Emotionelt medsving og vitalitet. Der er sammenh¾ng 
imellem indholdet i refleksionerne og f¿lelsesudtryk. 
FremstŒr f¿lelsesm¾ssigt velreguleret.  
Tonefald: Fleksibilitet og intonation flyder afstemt - der 
ledsages af indholdet i fort¾llingen. 

Interpersonelt  
 

God ¿jenkontakt, reguleret turtagning i samtalen. •ben og 
nysgerrig overfor interviewerens sp¿rgsmŒl. Afstemmer 
ansigtsudtryk i forhold til interviewers smil/grin, rynken pŒ 
panden, nysgerrighed eller pauser.  

Hart, Corlin, Hellborn , Birck 
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Bilag 2: Kodning af Harts mentaliseringsniveauer – analysemetode 
	
!"#$%&'()*#+,-%$.(/)&0#1)2'30#4'3'$5).#%//%3#6'$)789#
#
!"#$%&'()*+,-&+. ( /-+". (
Personen	udviser	fjendtlighed/mistilid	 0.1	
Kan	lægge	undersøgeren	urealistiske,	
bizarre	motiver	

0.2	

Eller	psykiske	eller	paranoide	
forestillinger	

0.3	

Svaret	er	præget	af	fjendtlighed,	
trussel,	angreb	og	kan	være	
frygtindgydende	

0.4	

/#-01&)2'(3+'#45. ( /-+".( (
Fremstår	uforudsigelig	og	eller	meget	
svær	at	aflæse	

0.5	

Kropssprog	monotont	eller	upassende	 0.6	
Upassende/ikke	varieret/	stirrende	
eller	fjern/tom	i	blikket	

0.7	

Tonefald	mangler	afstemning	af	
volumen,	der	eksempelvis	har	
påfaldende	udsving	eller	upassende	
niveau.	(evt.	pervers	eller	monoton	
stil).	

0.8	

6*'"#0"#1-*"&' .( /-+". (
Manglende	eller	upassende	
øjenkontakt	

0.9	

Tolererer	evt.	ikke	afbrydelser	 0.10	
Ignorerer	personlige	grænser	 0.11	
Manglende	synkronisering	i	kontakten	 0.12	
Fremstår	ekstrem	underdanighed,	
frygtsom,	eller	blokeret.	

0.13	

Fremtræder	måske	nedladende	eller	
udfordrende	

0.14	

(Hart,	et.al.	(in	presse))	
	
#
:"#,3'*;3%$.%#+(%/%5/5&)780#<3%'/)7()78#5&#6'$&/%$.%#
7'66%$=;$&9 #
!"#$%&'()*+,-&+. ( /-+". (
Personen	har	begrænset	fornemmelse	
af	indre	mentalt	liv	i	form	af	f.eks.	
følelser	og	tanker	

1.1	

Et	mentaliserende		perspektiv	er	
fraværende	i	svarene,	som	i	stedet	
henviser	til	ydre	eller	konkrete	
omstændigheder	

1.2	

Svarene	kan	enten	være	meget	konkret	
eller	klichéfyldt	

1.3	

Ofte	fremhæves	fysiske	eller	
strukturelle	forhold,	som	begrundelse	

1.4	
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for	hvorfor	andre	handler	på	en	given	
måde	(Hart,	et.al.	(in	presse))	
Fokusering	på	fysiske	eller	strukturelle	
etiketter:	træt,	doven,	klog,	dum,	
selvdestruktiv,	deprimeret,	kortluntet	
mm.	

1.5	

Optagethed	af	regler	og	ansvar	–	og	
”bør”	og	”ikke	bør”	
(Bateman	&	Fonagy,	2007.	s.	109)	

1.6	

/#-01&)2'(3+'#45. ( /-+". (
Fremstår	indifferent/mimikfattig	og	
med	meget	lidt	følelsesmæssig	
involvering/indlevelse	i	fortællingen	

1.7	

Mismatch	mellem	kropsudtryk	og	
indhold	i	fortællingen	

1.8	

Ensformig	positur	trods	varierende	
indhold	i	samtalen	

1.9	

Usædvanlig	rolig,	afslappet	uden	
ledsagende	relevant	kategorial	følelser	

1.10	

Usædvanlig	høj	arousal	uden	
ledsagende	relevant	kategorial	følelser	

1.11	

Typisk	meget	monoton	tonefald	evt.	til	
tider	ubalanceret	volumen	

1.12	

6*'"#0"#1-*"&' .( /-+". (
Mangler	til	tider	afstemning	ift.	
interviewers	smil/grin	og	rynken	i	
panden	

1.13	

Mangler	til	tider	afstemning	ift.	
interviewers	nysgerrighed	eller	pauser	

1.14	

Rigid	og	vil	gerne	tage	styringen	 1.15	
Enten	meget	talende		 1.16	
Eller	meget	tavs,	uden	passende	
turtagning	i	samtalen	

1.17	

Manglende	mødeøjeblikke	 1.18	
(Hart,	et.al.	(in	presse))(
(
>"#?1'/'$@%3%(#+47A8)78#;8*)*'/%$79#
!"#$%&'()*+,-&+. ( /-+". (
Svarene	er	ofte	præget	af	sort-hvid	
tænkning	eller	skråsikkerhed	

Æ.2.1	

Manglende	nysgerrighed	over	andres	
forestillinger	eller	tanker	

Æ.2.2	

Mangler	at	kunne	forstå	sin	omverden	
ud	fra	flere	perspektiver	

Æ.2.3	

I	svaret	kan	der	indgå	følelsesmæssige	
ytringer	om	meltale	tilstande,	men	det	
er	præget	af	at	selv-anden	ubalance,	
der	er	)#)&#*+,+- 	

Æ.2.4	

Ofte	manglende	refleksioner	over	
mentale	tilstande	hos	sig	selv	og	andre	

Æ.2.5	

/#-01&)2'(3+'#45 .( /-+". (
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Der	ses	ofte	tydelige	kategorialfølelser,	
men	klienten	fremtræder	
følelsesmæssig	overvældet	”opslugt”	
eller	fanget	i	følelsen	

Æ.2.6	

Der	kan	være	megen	appel,	f.eks.	
følelser	der	opstår	af	at	være	glad,	
lidende,	indigneret,	vredladen	eller	
havende	mange	negative	forventninger	
til	sine	omgivelser	

Æ.2.7	

Svaret	ledsages	ikke	relevant	eller	
tilpas	reguleret	kropslig	eller	mimisk	
udtryk	

Æ.2.8	

Tonefald:	eks.	ubalanceret,	dirren,	
grådlabilitet	eller	lign.	I	stemmen.	

Æ.2.9	

6*'"#0"#1-*"&' .( /-+". (
Kan	være	meget	opmærksom	på	eller	
kommentere	evt.	på	interviewers	
ansigtsudtryk	eller	kropslige	signaler	
og	positur	

Æ.2.10	

Tilpasser	sin	fortælling	ind	i	
interviewers	ansigtsudtryk	eller	
kropslige	signaler	og	positur	

Æ.2.11	

Svært	ved	at	indgå	i	en	tilpas	
afstemning	

Æ.2.12	

(Hart,	et.al.	(in	presse))	
	
>"#?1'/'$@%3%(#+B7%<.56%$('/)7%3)$&9#
!"#$%&'()*+,-&+. ( /-+". (
Klientens	svar	er	realistiske	og	
reflekterende,	men	med	begrænset	
følelsesmæssigt	medsving	

P.2.1	

Eller	begrænset	sammenhæng	mellem	
indhold	i	fortælling	og	følelser	

P.2.2	

Svarene	kan	være	intellektualiserede		 P.2.3	
Svarene	kan	være	abstrakte	 P.2.4	
Svarene	kan	være	generaliserende	 P.2.5	
Det	kan	være	svært	for	klienten	at	
eksemplificere	

P.2.6	

Eksemplerne	matcher	ikke	det	
følelsesmæssige	indhold		

P.2.7	

/#-01&)2'(3+'#45 .( /-+". (
Mangler	følelsesmæssigt	udsving	ift.	
indholdet	i	fortællingen,	hvilket	f.eks.	
ses	ved	manglende	medleven	i	
fortællingen	

P.2.8	

Der	er	ofte	kropslige	reaktioner,	men	
over-underdrevne	ift.	indhold	i	
samtalen	

P.2.9	

Det	kropslige	og	mimiske	indhold	
passer	ikke	sammen	med	indhold	af	
fortælling	

P.2.10	
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Tonefald:	Monoton/”korrekt”,	
intonation	er	tydelig	eller	fremtræder	
vigtig,	påfaldende	
”intellektualiserende”.		

P.2.11	

6*'"#0"#1-*"&' .( /-+". (
Er	optaget	af	indholdet	i,	og	
reflekterende	over,	det	der	tales	om,	så	
der	ikke	kommer	til	at	mangle	
afstemning	og	opmærksomhed	på	
interviewers	ansigtsudtryk	eller	
kropslige	signaler	

P.2.12	

(Hart,	et.al.	(in	presse))	
	
C"#D'/'$@%3%(#+'/6)$.%/)&#6%$('/)7%3)$&9#
!"#$%&'()*+,-&+. ( /-+". (
Klienten	kan	i	udstrakt	grad	mærke	sin	
egne	følelser		

3.1	

Klienten	har	en	fornemmelse	af	
hvordan	situationen	opleves	og	følelses	
for	andre		

3.2	

Klienten	har	en	model	af	både	eget	og	
andres	sind,	som	kan	være	enkelt,	men	
relativt	sammenhængende	

3.3	

Klienten	er	generelt	nysgerrig	og	vil	
gerne	sætte	sig	ind	i	en	situation	fra	
flere	sider	og	ændre	sin	oplevelse	der	
ud	fra	

3.4	

Svaret	indeholder	følelser	og	tanker	
som	personen	kan	reflektere	over	

3.5	

/#-01&)2'(3+'#45. ( /-+". (
Der	er	i	svarene	i	overvejende	grad	en	
sammenhæng	mellem	fortalte	og	det	
følelsesmæssige,	kropslige	og	mimiske	
udtryk	

3.6	

Fremstår	overordnet	set	
følelsesmæssig	velreguleret	i	kropslige	
responser	

3.7	

Tonefald:	Fleksibilitet	og	intonation,	
der	afstemt	følger	indholdet	i	
fortællingen	

3.8	

6*'"#0"#1-*"&'. ( /-+". (
Afstemmer	ansigtsudtryk	ift.	
interviewers	smil/grin,	rynken	på	
panden	

3.9	

Afstemmer	ansigtsudtryk	ift.	
interviewers	nysgerrighed	og	pauser	

3.10	

Klienten	er	synkroniseret	 3.11	
	
E"#FG-#+7('1)/0#351<7(0#6%$('/)7%3)$&78564%(%$@%9#
!"#$%&'(3+'#45.( /-+". (
Personen	kan	rutineret	og	konsekvent	 4.1	



	 59	

forholde	sig	til	sammenhænge	mellem	
følelse,	et	motiv	og	en	handling	og	kan	
perspektivere	sin	forståelse	herudfra	
både	hos	sig	selv	og	andre	og	forholde	
sig	åbent	og	nysgerrig	
Klienten	virker	rutineret	i	sin	måde	at	
forbinde	følelser,	motiv	og	handling	og	
kan	med	./+,+	eksempler	of	nuanceret	
fortælle	om	mentale	tilstande	og	
komme	med	fyldestgørende	
begrundelser	for	disse	

4.2	

Kan	se	hvordan	mentale	tilstande	
forandres	over	tid	

4.3	

Kan	revurdere	sin	forståelse	og	
erfaringer	og	se	de	gamle	forståelser	
på	en	ny	måde	

4.4	

/#-01&)2'(3+'#45. ( /-+". (
Emotionelt	medsving	og	vitalitet	 4.5	
Der	er	sammenhæng	imellem	
indholdet	og	refleksionerne	og	
følelsesudtryk	

4.6	

Fremstår	følelsesmæssigt	velreguleret	 4.7	
Tonefald:	Fleksibilitet	og	intonation	
flyder	afstemt	–	der	ledsages	af	
indholdet	i	fortællingen	

4.8	

6*'"#0"#1-*"&' .( /-+". (
God	øjenkontakt	 4.9	
Reguleret	turtagning	i	samtalen	 4.10	
Åben	og	nysgerrig	overfor	interviewers	
spørgsmål	

4.11	

Afstemmer	ansigtsudtryk	ift.	
interviewers	smil/grin,	rynken	i	
panden	

4.12	

Afstemmer	ansigtsudtryk	ift.	
interviewers	nysgerrighed	og	pauser	

4.13	
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Bilag 3: Samtykkeerklæring 
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Bilag 4 Samlet oversigt over sange 
	
Almas sange:  
 
Scared to be lonely 
Q39$`()'#$`(%&.+ $
 
Never enough 
K()9$6"#$4(#)!#-!$-"/8$;)&$Na(*4*&)1$=/!*/&$>*'!%(#$7/%&.!()'FP$
 
I don’t wanna be you anymore 
Q39$J*11*#$b*1*-"$
 
I want you to be happier 
Q39$K()&F1*&$_);#-$
 
Shallow 
K()9$Q$7!)($U-$J/(&$N7/%&.!()'FP$
 
Fix you 
Q39$V/1.,1)+$
 
 
Sange forslået af musikterapeut:  
 
Nicest thing 
Q39$c)!#$^)-"$
 
Bend till I break 
Q39$=)(*)$=#&)$
 
Eyesore 
Q39$=)(*)$=#&)$
$
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Bilag 5: 7 tekst-kategorier  
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Bilag 6 Min sang 
	
1.	Vers:	

I’m	not	fine	
Will	never	be	enough	
I	stand	alone	
I’m	scared	to	be	lonely	
’Cause	in	the	bad	times	I	fear	myself	

	
Pre-chorus:	

I’ll	show	you,	never	tell	
I’m	’bout	to	break	
I	want	to	walk	away	
Just	disappear	

	
Omkvæd:		

Tears	stream	down	my	face	
’Cause	this	just	don’t	feel	right	to	me	
I	think	we	know	this	is	how	this	story	ends	

		
2.	Vers:	

Only	you	know	
The	way	that	I	break	
Take	my	hand	
Only	for	a	minute	
I	wait	for	you,	share	this	with	me?	

	
Pre-chorus:	

I’ll	show	you,	never	tell	
I’m	’bout	to	break	
I	want	to	walk	away	
Just	disappear	

	
Omkvæd:		

Tears	stream	down	my	face	
’Cause	this	just	don’t	feel	right	to	me	
I	think	we	know	this	is	how	this	story	ends	

	
3.	Vers:	

Wish	that	you	loved	me	
Undress	me	
I	want	you	to	see	
Is	the	reason	you	holding	
Me	tonight,	’cause	I’m	falling?	

	
Pre-chorus:		

I’ll	show	you,	never	tell	
I’m	’bout	to	break	
I	want	to	walk	away	
Just	disappear	

	
Omkvæd:	
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Tears	stream	down	my	face	
’Cause	this	just	don’t	feel	right	to	me	
I	think	we	know	this	is	how	this	story	ends	

	
4.	Vers:	

In	all	the	good	times	
I	find	myself	longing	for	change	
Want	to	be	happier	
I	need	somebody	that	I	can	lean	on	
		

Pre-chorus:		
I’ll	show	you,	never	tell	
I’m	’bout	to	break	
I	want	to	walk	away	
Just	disappear	

	
Omkvæd	+	outro:	

Tears	stream	down	my	face	
’Cause	this	just	don’t	feel	right	to	me	
I	think	we	know	this	is	how	this	story	ends	
Go	where	life	can’t	hurt	me	
Cause	this	just	don’t	feel	right	to	me	
I	think	we	know	this	is	how	this	story	ends	
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Bilag 7: fuld transskription af session 12 
	
00:00	
MT:	Så…		Hvordan	har	du	haft	det?		
A:	det	ved	 jeg	 ikke..	Det	har	været	noget	 lidt	
kaotiske	hverdage.		
MT:	hvordan	kan	det	være?		
A:	 altså,	 de	 havde	 besluttet	 på	 afdelingen,	
sådan	fordi,	der	er	en,	der	har	boet	på	engen	
sidste	år,	som	der	går	på	efterskole,	så	var	der	
sådan	 noget	 halløj	 koncert	 på	 hendes	
efterskole,	 og	 så	 havde	 de	 besluttet,	 at	 vi	
skulle	 ud	 og	 se	 det	 alle	 sammen,	 og	 det	 gad	
jeg	bare	ikke..		
MT:	at	i	alle	sammen	skulle	ud	og	se	det?		
A:	ja	
MT:	ja	
A:	og	det	magtede	jeg	bare	ikke..	
MT:	det	magtede	du	ikke?	
A:	overhovedet	ikke	
MT:	nå,	hvordan	kan	det	være?		
A:	 for	det	 første	kender	 jeg	hende	 ikke,	 fordi	
hun	boede	der,	før	jeg	kom	
01:00	
MT:	okay	
A:	og	så	tror	jeg	bare	ikke	rigtigt,	at	jeg	kunne	
overskue	at	 være	 sammen	med	 så	mange	og	
sådan	noget	
MT:	var	det	fordi	der	var	så	mange?		
A:	jaa…	
MT:	hvad	skete	der	så?	
A:	mmh..	Så	flippede	jeg	sådan	rimelig	meget	
ud,	og	så	gik	jeg	ind	på	mit	værelse,	efter	vi	
skulle	købe	ind	til	aftensmad.	Og	så	mmh..	
01:30	
Og	så	stod	jeg	derinde	og	var	lidt	panisk	og	
smadrede	hovedet	ind	i	væggen	og	øøøh..	Så	
kom	Maria	og	en,	der	hedder	Mathilde	
(efternavn)	som	var	på	vagt,	så	kom	de	ind	til	
mig	og	øhm..	og	sådan	lidt..	enten	skulle	jeg	
tage	med,	eller	også	så	skulle	jeg	gå	op	på	en	
af	de	andre	afdelinger	
MT:	nå	for	helvede		
A:	ja	
02:00	
MT:	hvad	skete	der	så?	
A:	Så	blev	jeg	sådan	lidt	ligesom	nødt	til	at	
tage	med.	Men	jeg	var	sådan	lidt.	Mmh..	Altså	
lige	der	var	det	sådan	lidt	enten	løber	jeg	ud	
på	vejen	nu,	eller	også	løber	jeg	op	på	vejen,	
når	jeg	kommer	hen	til	den	der	efterskole	
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agtigt..	
MT:	Hvorfor	tænkte	du	det?		
A:	fordi	jeg	slet	ikke	kunne	overskue	det	hele		
MT:	okay	
A:	og	jeg	tror	også	lidt,	at	jeg	følte	mig	sådan	
lidt	…	
02:30	
A:	jeg	synes	ikke,	det	var	helt	fair,	at	de	lige	
som..	fik	den	idé.	
MT:	at	du	tog	med	eller?		
A:	ja.	Når	jeg	ikke	havde	lyst	til	det.	
MT:	men	hvad	skete	der	så	?		
A:	mmh..	Så	blev	det	så	sådan,	at	jeg	fik	lov	at	
køre	i	en	bil	alene	med	Maria	og	tilbage,	
sådan	så	jeg	ikke	skulle	sidde	sammen	med	
de	andre	og	sådan	noget.		
MT:	mmh.	
03:00	
A:	og	så	var	vi	derhenne	og	så	hele	den	der	
halløj	koncert,	der	sad	jeg	bare	og	kradsede	
på	hånden..	
MT:	er	det	det	der?	012+'+,$23$45%$63#78	
A:	Jarh..	og	sss…	Ja,	det	var	sådan	ret	
frustrerende,	jeg	havde	ikke	overskud	til	at	
være	der	og	havde	bare	hele	tiden	lyst	til	at	
smutte	hele	tiden,	men	jeg	sad	sådan	lidt	inde	
i	midten	af	den	der	stolerække,	så	jeg	kunne	
ikke	rigtig	komme	ud	019"''+,$23$!:8;		
MT:	mmh	
A:	øhm	
03:30	
A:	og	så	kom	jeg	med	hjem	igen.	
MT:	så	du	kom	ikke	ud	til	vejen?		
A:	eh	eh..	
MT:	var	det	okay,	synes	du?	Selvom	du	havde	
lyst	til	det?		
A:	01-,<99+,$23$%9)/7,+#+8	
MT:	Hvordan	havde	du	det,	da	du	kom	hjem?		
A:	mmh..	sådan	lidt	både	og.	Jeg	var	glad	for	
det	ligesom	var	overstået,	men	samtidig	også	
sådan	lidt..	
04:00	
A:		…frustreret	og	sådan…	ja..	
MT:	Men	hvad	var	det,	der	frustrerede	dig	i	
det?	Var	det	det	med,	at	du	ikke	blev	hørt	i,	at	
du	ikke	ville	med	eller?	
A:	mmh.	
MT:	eller	selve	det	at	skulle	ud	blandt	andre	
mennesker,	eller	hvordan	var	det?		
A:	begge	dele,	tror	jeg	
MT:	begge	dele?	
A:	01="99+,8$



	 73	

MT:	okay..	(pause)	..	Så	det	resulterede	så	i,	at	
din	hånd	den	
04:30	
…er	kradset	lidt	op	nu	her,	og	jeg	kan	også	se	
at	din	pande	er	helt	blå.	
A:	01',"#+,8	jaa.		
MT:	ja.	Så	du	har	alligevel	fået	banket	dit	
hoved	ind,	nogle	gange,	kan	jeg	se.	
A:	ja..	01#"99+,8$
MT:	hmm..	Nå,	så	det	var	lidt	en	træls	lørdag…	
(tænke	pause).	Hvad	så	med	resten	af	
dagene?	Har	der	været	noget?		
A:	det	har	været	okay…	
MT:	de	har	været	okay?		
A:	mmh	01#"99+,8$
05:00	
MT:	og	hvordan	med	i	dag,	det	har	jo	været	
vejning?		
A:	mmh,	altså	vi	kører	stadig	det	der	med,	at	
jeg	ikke	ser	tallene	
MT:	og	hvordan	fungerer	det,	synes	du?		
A:	jeg	synes	egentlig,	at	det	er	meget	dejligt	
MT:	ja..	Så	det	fylder	ikke,	på	den	måde	i	dig?		
A:	emm	01,>%-+,$23$6?@+7+-8	
MT:	og	du	kan	overholde	måltiderne?		
A:	jaa,	det	kan	jeg	
MT:	det	går?	Er	det	svært?	
A:	mmh..	særligt	sidste	uge,	også	der	i	lørdags,	
der	var	jeg	seriøst,	jeg	tror	jeg	sad	og	græd	
sådan	hele	aftensmaden	igennem	01',"#+,8$
05:30	
MT:	hvordan	kan	det	være?		
A:	jeg	kunne	slet	ikke	overskue..	Jamen	jeg	
tror	også	bare..	mmh.	Det	ved	jeg	ikke.	Jeg	var	
bare	så	frustreret	over	at	skulle	derhen	og..	
MT:	mmh.	
A:	jeg	havde	været	sammen	med	mine	
forældre	hele	dagen,	og	der	havde	jeg	også	
bare..	ja	det	ved	jeg	ikke..	Det	var	egentlig	
også	at	være	sammen	med	dem,	jeg	tror	bare	
at.	
MT:	du	var	lidt	fyldt	måske?		
A:	jaa..	
MT:	apropos	dine	forældre..	Har	du	fået	
snakket	med	Torren	omkring	
06:00	
A:	jaa	
MT:	Det	her	med	hvad	det	egentlig	er		
A:	*nikker	
MT:	der	fylder	i	dig	omkring	dine	forældre	og	
det	med	at	skulle	hjem	og	sådan..	
A:	mh	ja	
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MT:	har	du	det?		
A:	01#"99+,8	
MT:	hvornår	fik	du	gjort	det?		
A:	mmh.	Lørdag	morgen,	der	havde	vi	sådan	
en	kort	ugesamtale.	
MT:	hvad	fik	du	sagt	til	hende?		
A:	mmh,	at	jeg	ikke	rigtig	troede,	at	det	
ligesom	var	maden,	der	var	problemet,	men	
mere	sådan..	Det	ved	jeg	ikke..	angsten	for,	
ligesom	at	være	i	mig	selv	og	
06:30	
..fordi	det	sådan	var	kaotisk..	Sådan	som	det	
var	engang.	
MT:	mmh..	Hvad	sagde	hun	til	det?		
A:	altså	hun	havde	også	godt	haft	lidt	på	
fornemmelsen,	at	det	var	sådan	lidt,	fordi	at,	
altså	jeg	har	nogle	gange	spist	med	mine	
forældre,	hvor	de	har	været	her	og	sådan	
noget	
MT:	mmh,	så	havde	hun	godt	på	
fornemmelsen	at	det	ikke	rigtig	var	maden,	
der	var	det..	
A:	ja	..	Men	hun	ville	have,	at	det	skulle	
komme	fra	mig.		
MT:	jaah..	og	det	gjorde	det	så…	Og	hvad	så?	
07:00	
A:	mmh,	så	skal	vi	i	hvert	fald	have	lavet	om	i	
mine	delmål,	for	det	er	et	af	mine	delmål.	
MT:	mmh…	Hvad	tænker	du	om	det?	
A:	jeg	tror,	jeg	synes,	det	var	dejligt		
MT:	så	det	lykkedes	dig	at	få	talt	med	hende	
om	det	på	en	god	måde.	
A:	ja..	01#"99+,8	
MT:	var	det	ikke	rart?		
A:	jo…	Det	var	dejligt.		
MT:	hvordan	så	med	presset	ift.	at	skulle	
hjem,	har	det	ændret	sig?	
A:	mmh..	Det	ved	jeg	ikke	helt	
07:30	
MT:	nej	
A:	det	kommer	nok	
MT:	det	kommer	nok..	
A:	jeg	tror,	altså..	Det	er	meget	forskelligt,	
hvordan	jeg	synes,	det	er	at	være	sammen	
med	mine	forældre,	såån,	når	vi	har	været	
sammen	
MT:	hvordan	forskelligt?		
A.	altså	nogle	dage	kan	jeg	godt	glæde	mig	til,	
at	de	skal	til	og	hjem	igen,	hvis	jeg	ikke	har	
overskud	til	det	eller	..	ikke	føler	de	forstår	
mig..		
MT:	mmh	
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A:	og	andre	dage,	f.eks.	i	lørdags,	
08:00	
..hvor	jeg	ikke	magtede	dem,	der	var	på	
arbejde	og	ikke	magtede	aftenen	og	sådan	
noget,	der	kunne	jeg	slet	ikke	overskue,	at	de	
skulle	til	og	hjem	igen	01%A"/+,8	
MT:	så	det	er	også	lidt	ift.	hvor	meget	
overskud,	du	har	til		
A:	ja	
MT:	hvor	meget	du	glæder	dig	til	det.	
A:	mm	ja.	
MT:	er	der	noget	i	det	med	at	komme	hjem,	
du	glæder	dig	til?		
A:	altså	hvis	det	kunne	blive	godt	og	også	
have	det	hyggeligt	og	afslappet	med	dem,	så	
hvis	jeg	kunne	være	tryg	i	det.	Det	kunne	
være	dejligt.		
MT:	mmh	
08:30	
MT:	hvad	er	det	så,	der	kunne	være	dejligt	
ved	at	komme	hjem,	synes	du?	
A:	mmh,	det	ved	jeg	ikke..	Så	ville	det	bare	lidt	
ligesom	være	som	før..	og	sådan..		
MT:	det	kunne	du	godt	tænke	dig?		
A:	sådan	lidt	mere	trygt	også	altså..	på	engen	
så.	Der	er	meget	mere	sådan.	Mange	flere	
tidpunkter,	hvor	man	er	lidt	mere	efterladt	
eller	sådan	er	alene,	og	ligesom	skal	bare..	
overleve	selv..		
MT:	mmh.	
A:	Det	skulle	jeg	ikke	stå	med	på	samme	måde	
med,	hvis	jeg	var	hjemme.		
MT:	nej.	Der	ville	det	være	nemmere	at	(..?)	
A:	ja..	
09:00	
MT:	så	der	er	noget	godt	i	at	kunne	arbejde	
mod	at	komme	hjem?	
A:	ja	
MT:	mmh..	Men	det	er	da	sejt,	at	du	fik	sagt	
det	højt,	synes	jeg	
A:	01#"99+,8	
MT:	det	er	da	rigtig	godt.		
A:	*nikker	
MT:	var	du	ikke	glad	for,	at	du	gjorde	det?		
A:	jo.		
MT:	det	var	godt.	
A:	01#"99+,8	
(lille	pause)	
MT:	nå..	Det	var	heller	ikke	for	at	gå	helt	vildt	
i	detaljer	eller	noget.	Jeg	er	bare	lige	lidt	
nysgerrig	på,	hvordan		
A:	ja	
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09:30	
MT:	de	ting	vi	snakker	om,	sådan	fra	gang	til	
gang.		
A:	mm.	
(begge	kigger	mod	papirklippene	til	sangen).	
MT:	det	er	dem	her	012+'+,$23$-+9%-8;$Take	my	
hand,	only	for	a	minute,	I´ll	wait	for	for	you,	
share	this	with	me.	Yes.	Der	var	et	vers.	Det	
var	her.	
10:00	
MT:	Kanon.	Og	så	mangler	der	bare	lige	pre-
chorus..	Det	er	her.	Wished	that	you	loved	me,	
undress	me,	I	want	you	to	see,	yes..	mmh..	
Og	så	har	vi..	Hvor	har	jeg	gjort	af	de	andre..	
Der.	
10:30	
MT:	hele	rodebunken	er	her.	Vi	gør	lige	sådan	
der	(12&99+,$2&2",$@<9)	
A:	det	her	skal	i	hvert	fald	være		
MT:	det	er	nummer?		
A:	en	af	de	sidste..	
MT:	okay.	
A:	tror	jeg..	eller	også	den	første..	
MT:	men	det	var	også	lidt	det	vi	snakkede	om	
sidst,	at	vi	nok	ikke	rigtig	havde	det	første	
vers	endnu.		
A:	nej.	
MT:	at	det	manglede	lidt,	det	første	vers	her.		
A:	vi	mangler	også	sådan	lidt	håb.		
MT:	det	er	rigtigt.	Vi	mangler	faktisk	lidt	to.	
Og	de	ligger	i	denne	her	bunke	jo.	
A:	Ja	01%A"/+,8$
11:00	
MT:	01%A"/+,$?'$',"#+,$-"/$48	
MT:	jeg	tænkte,	om	man	skulle	ta’	og	lave	to	
bunker.	Fordi	vi	mangler	to	vers.		
A:	jarh.	
MT:	hvis	nu	vi	lavede	to	bunker	
A:	mmh	
MT:	hvor	den	kunne	hedde	første	vers	evt.		
A:	ja	
MT:	og	et	håb-vers		
A:	ja	
MT:	og	så	måske	laver	en	bunke	der	hedder	
”skal	ikke	bruges”.		
A:	ja	
MT:	ikke?		
A:	det	giver	god	mening	
MT:	så	hvis	nu	vi	laver	håb	her,	og	første	vers	
her,	og	så	dem	vi	ikke	skal	bruge,	dem	smider	
vi	herover.	
11:30	
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MT:	Så	hvis	nu	du	får	dem	en	af	gangen,	og	så	
placerer	du	dem.	
A:	mmh.	
MT:	sådan	en	der,	og	sådan	en	her?	Så	prøver	
vi	sådan.	
A:	mmh..	Det	ved	jeg	ikke..	Altså	jeg	synes	det	
er	lidt	svært	at	sige,	hvordan	første	vers	
sådan	helt	præcis	skal	være	
MT:	okay..	Så	det	kan	godt	være,	at	vi	skal	
have	fordelt	det	ud	alligevel..	
A:	ja	
MT:	vi	snakkede	jo	i	hvert	fald	om,	at	det	
skulle	være,	eller	du	sagde,	at	du	godt	kunne	
tænke	dig	det	her	med,	at	det	var	nogle	af	de	
mørke	tanker,		
A:	Ja	
MT:	der	blev	præsenteret	der,	ikke?	
12:00	
MT:	at	det	sådan	lidt	var,	når	det	var	
allerværst.	Der	skulle	repræsentere	det	første	
vers.	Se,	nu	lægger	vi	dem	alle	sammen	op	
her,	og	så	tager	vi	det	bare	fra	en	ende	af.	
(pause)	hvis	der	er	nogle	af	sætningerne,	du	
ikke	rigtig	kan	se,	du	sådan	kan	bruge.	
MT:	alligevel,	så	smider	du	dem	i	en	”indtil	
videre	ikke	bruge”	bunke,	ik?		
A:	(1A)A/+,$#?'+-$-+9%-8$
13:00	
MT:	hva	så?		
A:	i	den	der	pre-chorus..		
MT:	mmh,	er	der	noget	der	ikke	helt	stemmer,	
synes	du?	
A:	nej,	jeg	fik	bare	lige	en	god	ide,	at	den	
kunne	blive	sådan	lidt	mere..	At	den	her	(en	
linje)	kunne	komme	ind	på	en	eller	anden	
måde,	i	starten	af	den.	
MT:	den	der?		
A:	01',"#+,8	ja	
MT:	er	det	ikke	omkvædet,	det	her?		
A:	neej..	
13:30	
A:	det	tror	jeg	ikke..	neej,	for	det	er	”Tears	
stream”…	
MT:	ja!	Så	den	vil	du	gerne	have	med	her	op	
A:	ja	
MT:	godt,	vi	lægger	den	der	til	at	starte	med,	
så	må	vi	se,	om	vi	kan	få	det	kogt	sammen	til	
noget	lækkert.		
A:	Ja	
(pause)	
A:	den	der	skal	være	i	det	sidste	vers.	
14:00	
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MT:	den	skal	være	i	det	sidste.	Hvad	er	det	for	
en?	”and	ind	the	good	times	I	find	myself	
longing	for	…	Mmmh..	Den	er	i	hvert	fald	også	
god.		
A:	mmh.	
(pause)	
14:36	
MT:	så..	01B/"@+,$.<,7"'$A+7$&-$/<''+$-+9%-$?28;$
Så	er	vi	ved	at	være	der.	
(Pause)	
MT:	den	der,	012+'+,8	den	skinner	lidt	
igennem,	synes	jeg.		
A:	mmh	
MT:	hvad	tænker	du	om	den?	Den	har	været..	
A:	den	er	ret	sådan	statement-agtig	
MT:	ja.	Og	den	har	også	været	i	tale	i	hvert	
fald,	
MT:	i	alt	vi	har	lavet	indtil	videre..	
A:	ja	
MT:	har	den	der	været		
A:	mmh..	Den	kunne	godt	være	en	del	af	første	
vers.	
MT:	skal	vi	prøve	at	ligge	den	over	i	en	
mulighedsbunke	derovre?		
A:	ja	
MT:	ja	
A:	hmmm..	
MT:	Jeg	kom	også	til	at	sidde	og	kigge	på	
denne	her,	fordi	den	er	lidt	i	samme	dur.		
A:	ja	
MT:	hvad	tænker	du	om	den?	
A:	mmh..	Jeg	tror,	jeg	er	lidt	blandet	med	den.	
MT:	mmh.	Hvordan	kan	det	være?	
15:30	
A:	jeg	ved	ikke	helt.	Altså,	den	kunne	godt	
være	en	overvejelse..	
MT:	men	du	er	ikke	helt	sikker?	
A:	nej	
MT:	”how	you	make	me	feel	completely	
alone”	
A:	mmh….		
MT:	nope.	(pause)	Hvad	med	sådan	en?	Den	
har	vi	nemlig	også	haft	i	spil.	”	and	I’m	left	
there	with	my	thoughts”.	
16:00	
A:	(tænkepause).	Den	kunne	faktisk	godt	
passe	lidt	sådan	efter	den	her..	(..?)	
MT:	mmh	
(pause)	
MT:	hvad	med	den	her,	den	har	vi	nemlig	også	
haft	i	spil?	
A:	mmh…	
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16:30	
MT:	den	har	også	været	svær	at	placere	
A:	den	kunne	godt	være	sådan	en	form	for	
sidste	linje.	Det	er	også	bare	..	årh	de	vers	må	
bare	ikke	være	særligt	lange	
16:35	
MT:	nej..	Så	det	er	faktisk	lidt	svært	at	få	kogt	
det	ned..	Prøv	lige	at	gentag	en	gang,	hvad	det	
er	det	første	vers	skal	handle	om,	du	synes?	
Hvad	tænkte	du?		
A:	Det	skal	være	sådan	lidt	et	statement	
ligesom..	at	jeg	ligesom..	øh..	jeg	tror	jeg	er	
gået	lidt	over	til,	at	det	skal	være	sådan	en,	at	
jeg	føler	mig	
17:00	
A:	sådan	lidt.	Min	egen	opfattelse	af	mig	selv	
019"''+,$23$!:8;		
MT:	altså.	Første	vers	er	hvordan	du	ser	dig	
selv?		
A:	ja	
MT:	yes,	okay.	
A:	Sådan	lidt..	
MT:	(afbryder8	er	det	sådan	lidt	mere	sådan	
udefra,	hvordan	du	ser	dig	selv			
A:	jaa	
MT:	og	ikke	så	meget	sådan,	hvad	du	føler	
herinde	012+'+,$A?7$6C+,-+-8D	men	sådan	
mere	sådan,	hvad	din	opfattelse	er	omkring	
dig,	eller	hvordan	tænker	du?	
A:	mmh,	ja	det	tror	jeg	måske		
MT:	ja	
A:	Sådan	lidt,	at	jeg	ligesom	er	alene		
MT:	mmh	
A:	og	forkert	
17:30	
MT:	du	er	alene	og	forkert	
A:	jaa	01./>--+,$23$%"'8$	
MT:	så	det	er	sådan,	du	ser	dig,	men	det	er	
også	sådan	lidt,	sådan	du	føler	dig?	
A:	mmh	
MT:	ja	okay.	
(pause.	14$./>--+,$,)#7-$23$%+7/+,8$
18:10	
MT:	mangler	der	nogle	sætninger	her?	Er	der	
nogle	sætninger,	du	tænker,	vi	skal	have	
skrevet	ind?	Fordi	vi	kan	jo	sagtens	lave	vores	
egne	sætninger,	hvis	du	har	nogle	sætninger,	
du	tænker,	du	simpelthen,	det	er	ikke	
fyldestgørende	det	her	
A:	njaah	
MT:	så	kunne	vi	jo	sagtens	
A:	Det	er	rigtigt	nok	
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MT:	så	kunne	vi	jo	sagtens	skrive,	hvis	du	
havde	en	sætning	eller	nogle	ord	
A:	altså	jeg	ved	ikke	sådan	helt	præcist	
18:30	
MT:	skal	vi	prøve	at	brainstorme	den	lidt	
A:	ja	
MT:	hvad	tænker	du	om	det?	
A:	019"''+,$#+7$"$+9%"%-+,+#7+$%<-#"#'+,8	Okay,	
det	er	dem,	de	to	der	er..	Der	skal	være	ca.	4	
sætninger	eller	4	linjer	i	et	vers.		
MT:	ja	
A:	4-5	linjer	i	et	vers.	
MT:	du	sagde	”jeg	er	forkert”		
A:	ja	
MT:	Den	sætning.	Skal	vi	have	skrevet	en	
sætning,	der	kan	indgå	der,	som	er	noget	i	
den	stil?		
A:	det	kan	vi	godt	prøve	
MT:	ja	
19:00	
MT:	Eller	hvad?	Der	mangler	lidt	sådan	en	
hernede	i	hvert	fald	012+'+,$23$(,?7+B)#9+#(8;	
A:	Men	der	er	også	sådan	lidt	den	der	”never	
enough”	eller	sådan..	
MT:	er	det	lidt	samme	dur?		
A:	ja	det	tror	jeg	
MT:	forkert,	eller	i	hvert	fald	ikke	–	ikke	nok	
A:	ikke	ligesom	alle	andre.	
MT:	mmh.	(pause).	
014E!:$9"''+,$23$@+,%$F8$
MT:	Der	har	vi	også	skrevet	”I’m	never	
enough”	foran.		
A:	mmh	
MT:	mmh..	
19:30	
MT:	så	faktisk..	012+'+,$23$-+9%-8	Denne	her	og	
denne	her	og	den,	-	det	summer	jo	egentlig	
godt	op	på	det,	du	lige	sagde.		Du	står	alene,	
og	du	er	ikke	god	nok.	
A:	mmh	
MT:	det	er	selvfølgelig	med	meget	korte	
sætninger,	men	det	er	lidt	i	bunden	af	det..	
A:	ja	
MT:	var	det	det	her,	du	sagde,	ikk?	
A:	jo	
MT:	bare	med	meget	få	ord.	
A:	mmh	hvor	langt	er	det	så…	
MT:	skal	jeg	lige	prøve	at	spille	det?	
20:00	
A:	øøh,	hvordan	er	det	så	01#>##+,8G	altså	
dem	her	linjer	her,	de	ville	faktisk	godt	kunne	
være	et	vers.	Så	er	det	bare	lige	den	her,	jeg	
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ikke	lige	ved,	hvor	skal	stå.		
MT:	I	stand	alone,	I’m	never	enough,	
A:	men	de	kunne	også	godt	stå…	
MT:	I’m	left…	I’m	never	enough	I	stand	alone,	
20:30	
MT:	I’m	left	here	with	my	thoughts,	Scared	to	
be	lonely	and	in	the	bad	times	i	fear	myself..	
Mmh	01#"99+,)	
A:	jeg	ved	bare	ikke..	mmh	012+'+,$23$(&#7$"#$
-6+$B&7$-"A+%$"$.+&,$A>%+/.$($%+7/+#8$
MT:	vi	kan	sagtens	omskrive	den	sætning		
A:	jaa	
MT:	hvad	skulle	der	være	der	i	stedet	for,	
synes	du?	
A:	Det	ved	jeg	ikke	lige..	Jeg	synes,	dem	her	to,	
dem	er	jeg	lige	lidt	usikker	på.	
MT:	okay	
21:00	
A:	altså	jeg	synes,	essensen	af	dem	var	meget	
god,	men	jeg	ved	bare	ikke	lige,	hvordan	og	
hvorledes	det	sådan	lige	skal	komme	efter	
hinanden	og	sådan..	
MT:	mmh	01#"99+,8		
A:	og	så	skulle	der	komme	det	der	bagefter…	
Det	synes	jeg	egentlig	godt,	jeg	sådan	kan	
komme	som	det	sidste..	
MT:	det	der,	det	kan	du	godt	forholde	dig	til?	
012+'+,8		
A:	ja	
MT:	men	de	der	to,	de	er	lidt..	
21:30	
A:	jarh..	
MT:	er	der	andre	sætninger	hernede	012+'+,$
23$B)#9+#8	
AH$01-&'+,$+#$%+77+/$?28$$
MT:	”I’m	not	fine”…	
A:	Men	jeg	tror	også	lidt,	altså	at	jeg	ser	den	
her	som	lidt	sådan	en..	Jeg	er	ikke	sådan	
ligesom	01',"#+,8	god	nok…	
22:00	
MT:	mmh	01$#"99+,8	Det	kan	det	jo	også	
sagtens	betyde,	ja.		(pause).	01-&'+,$+#$%+77+/$
?28	den	her	er	jo	også	sådan	lidt	i,	lidt	i…	Den	
er	bare,	jaaa…	den	er	lidt	deroppe	allerede,	er	
den	ikke?	Den	har	vi	allerede	lidt	fundet.	Det	
kan	være	både	og.		
(Pause)	
MT:	der	er	også	den	her,	som	jo	egentlig	bare	
er	en..	
22:30	
A:	Ja.	Den	er	faktisk		
MT:	Den	samme	sætning..	
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A:	ja	for	den	er	lidt	mere..	Will	never	be	
enough..	
MT:	mmh	
A:	altså	den	anden	den	er	bare…	at	jeg	ikke	er	
på	nuværende	tidspunkt,	god	nok.		
MT:	mmh,	men	det	er	jo	også	”will	never	be	
enough”,	det	er	jo	også	sådan	du	føler	det,	når	
det	er	allerværst,	ikk?	
A:	ja,	lige	præcis	
MT:	når	du	virkelig	har	en	dag,	hvor	det	hele	
er	en	sort	sky,	så	er	det	jo	
A:	mmh	
MT:	så	vidt	jeg	har	forstået,	mere	den	der	
(”will	never”)	end	denne	der,	ikke?		(”never	
enough”)	
A:	01-<#9+2&)%+;$I<--+,$-+9%-$%&AA+#8$
23:00	
MT:	skal	det	så	være	”I’m	not	fine”?		
A:	ja	01-<#9+2&)%+$?'$%<--+,$A+,+$-+9%-$
%&AA+#8;	
MT:	men	så	skal	den	her	næsten	ud	igen,	ik?	
Eller	også	bliver	det	for	langt.	
A:	Jo	men	altså	så	skulle	det	være	en	af	dem	
MT:	en	af	dem	der,	godt.	Ja.	
23:30	
MT:	skal	vi	lige..	ved	du	hvad..	Jeg	prøver	lige	
at	afspille	den,	så	prøv	lige	at	se,	om	det	kan	
give	mening.	Og	hvad	du	sådan	føler	–	der	
giver	mening.	
MT:	01%<--+,$?,"'"#&/$%&#'+#$23$?'$%>#'+,$A+7$
7+#$#>+$-+9%-8$
24:00	
A:	okay,	det	synes	jeg	faktisk	passer.	
MT:	ja,	det	gør	det	så.	Nu	passer	det	i	hvert	
fald	til	musikken,	men	hvordan	passer	det	så	
til…	
A:	Jeg	synes,	den	er	skide	god…	Jeg	synes	
faktisk,	det	er	ret	perfekt	første	vers.	
MT:	er	det	et	ret	perfekt	første	vers?	
A:	ja	01%A"/+,8$
MT:	Og	er	det	så	”scared	to	be	lonely”	eller	er	
det	”we’re	scared	to	be	lonely”?	
A:	mmh	
MT:	eller	“I’m	scared	to	be	lonely”?	
A:	den	der	tror	jeg	012+'+,$23$I*&,+7$-?$B+$
/?#+/>8;	
MT:	mmh.	
24:30	
A:(pause)	01%"77+,$?'$9"''+,$23$@+,%+-8	
MT:	det	gik	simpelthen	lige	op	det	der?		
A:	mmh..	
MT:	skal	vi	lige	prøve	igen?	016+#->7+,$-"/$
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A)%"98	
A:	jeg	tror,	det	skal	være	012+'+,$23$@+,%+-8G$
neeej…	måske	er	det	ikke..	
MT:	Hvad	tænkte	du?		
	A:	mmh..	om	at	der	var	”because	in	the	bad	
times”	
MT:	mmh	01#"99+,8	vi	kan	sagtens	bare	sige	
’Cause	in	the	bad	times…	
A:	jeg	ved	det	ikke	helt!	
MT:	det	kan	vi	lige	se	på,	når	vi	finpudser	den,	
ikke?	
A:	ja.	Ja..	
MT:	men	det	er	da	klart	en	mulighed	med	
”’Cause”	i	stedet	for..	
25:00	
A:	Mhmm,	ja..	
MT:	01%<--+,$A)%"9$"$'&#'8 	prøv	lige	at	hør	
efter	nu	hva,	nu	gør	vi	det	lige	igen..	så	prøv	
lige	at	syng	den	i	dit	hoved,	og	så	lige	se,	om	
det	skal	være	and	eller	’cause.	Så	prøver	vi	
lige	at	se.	
(musik	spiller)	
25:36	
A:	mmmmh	
MT:	hvad	synes	du	lød	rigtig?		
A:	’cause	tror	jeg.	
MT:	cause.	01'"@+,$4$+#$9)'/+2+#8	Vi	kan	altid	
gå	tilbage	til	”and”,	hvis	det	lige	pludselig	
lyder	mere	rigtigt.$
A:	ja.	Det	er	bare.	Jeg	synes..	
MT:	du	er	i	tvivl..	
A:	jaa.	Jeg	synes	bare.	Altså	jeg	synes,	mmh..	
26:00	
A:	det	ved	jeg	ikke..	Jeg	synes	sætningen	på	
mange	måder	giver	bedst	mening	med	”and”,	
men	det	ser	bare	bedst	ud	med	’Cause	
01',"#+,8;	
MT:	Der	ser	bedst	ud?!	
A:	jaa	
MT:	hvis	vi	lige	prøver	at	se,	hvad	der	giver	
mening	
A:	altså	hvis	man	oversætter	det,	så	synes	jeg,	
det	giver	bedst	mening	med	”and”.	
MT:	ja	fordi	der	står	jo	”	jeg	er	bange	for	at	
blive	ensom,	eller	være	alene”	
A:	ja	
MT:	OG	i	de	allerværste	tider,	der	frygter	jeg	
mig	selv.	
A:	ja	
26:30	
MT:	eller	er	det	”jeg	er	bange	for	at	blive	
alene	eller	være	alene,	FORDI	i	de	dårlige	
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tider	er	jeg	bange	for	mig	selv?	Fordi	det	ville	
jo	være	because?	
A:	jaa.	
MT:	så	hvad	giver	bedst,	hvis	du	tænker	
012+'+,$"#7$A?7$B,>%-+-8	det,	du	mærker,	der	
giver	bedst	mening,	ikke	hvad	der	ser	bedst	
ud,	det	er	lige	meget..	Det	der	føles	mest,	som	
det	du	føler?	Er	det	så	”and”	eller	”cause”?		
A:	01-<#9+2&)%+8	..	Måske	“cause”.$
MT:	“cause”?	Okay.	Så	er	det	det,	vi	gør.	
27:00	
MT:	så	længe	du	føler,	det	er	den	rigtige	
tolkning	og	fortælling	om	dig,	så	tager	vi	den	
–	der	giver	bedst	mening.		
A:	01%9,"@+,8;		Men	det	er	jo	sådan	lidt,	fordi	
altså…	(lille	pause).	Det	ved	jeg	ikke	–	altså	
jeg	tror,	det	der	med	at	frygte	mig	selv	er	en	
generel	ting,	
27:30	
A:	på	en	eller	anden	måde,	fordi	at	jeg	ligesom	
ved,	hvis	jeg	bliver	ene…	
MT:	mmh?	
A:	at	ligesom,	så	går	det	galt…	
MT:	mmmh..		
A:	jeg..	mmh	
MT:	det	giver	god	mening.	
A:	Men	jeg	tror	jeg	sådan	lidt	altså	–	”because”	
så	føler	jeg,	det	er	sådan	lidt	ligesom	kun	en	
sjælden	gang	imellem,	men	”and”	der	er	det	
sådan	lidt	’hov	for	resten,	er	jeg	også…	
01',"#+,8;	
MT:	hvorfor	synes	du	at	det	kun	er	en	sjælden	
gang	imellem	hvis	det	er	”cause”?	
28:00	
A:	mmh,	det	ved	jeg	ikke..		
MT:	mængden	af	dårlige	tider		
A:	jaa	
MT:	ændrer	sig	vel	ikke?	
A:	neeeej	
MT:	det	kan	vi	jo	beslutte	os	for	at	det	ikke	
gør.	(pause)	Altså	jeg	synes,	det	gav	rigtig	god	
mening,	da	du	lige	forklarede	det	her	ift.,	at	i	
virkeligheden	er	det	jo,	fordi	du	bliver	ensom,	
så	det	er	der	du	–	altså	det	er	der	du		
A:	ja	
MT:	bliver	bange	for	dig	selv.	
28:30	
MT:	–	Det	fordi	du	bliver	ensom,	og	det	er	der,	
det	går	galt	
A:	ja,	når	jeg	er	alene.	
MT:	når	du	er	helt	alene..	Så	det	synes	jeg	da	
egentlig,	at	det	giver	rigtig	god	mening,	at	det	
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er	”because”..	
A:	ja..	
MT:	ikk?		
(lille	pause)	
A:	jo.	
28.30	
MT:	Lad	den	stå	der	for	nu,	og	hvis	du	kan	
mærke,	at	du	ikke	helt	er	tilfreds	med	den,	så	
laver	vi	den	bare	om	igen,	ik?		
A:	jo	
MT:	det	kan	vi	altid.	Den	er	ikke	låst,	på	nogen	
måde.	
(Pause)	
29:00	
MT:	Men	det	der,	det	kan	du	mærke	er	et	
første	vers?	
A:	det	er	første	vers!	
MT:	mmh.	Så	det	vil	sige,	at	så	har	vi	jo	faktisk	
et	pre-chorus	her,	der	kommer	efter	
A:	mm	
MT:	det	skal	vi	jo	så	lige	finde	ud	af,	om	det	
”show	never	tell”	kan	komme	ind.	
Kan	vi	lige	prøve	at	lytte?	
MT:	01%<--+,$A)%"9$238	
A:	01#>##+,$A+78$
29:46	
A:	mmh,	nej,	altså	det	bliver	lidt	for	lang,	men	
jeg	ved	ikke	lige	helt	hvor..	mh..	(pause)	
MT:	Du	vil	gerne	have	den	der	”show	never	
tell”	ind?		
A:	jaa	
MT:	mmh	
(Pause)	
A:	mmh,	jeg	ved	ikke	lige	helt,	hvordan	man	
skal	skrive	noget	på	en	sætning,	hvor	
ligesom..	Jeg..		
MT:	01B+'>#7+,$&-$%9,"@+$7+-$#+7D$4$%"'+,8	
A:	Jeg	viser,	fordi	jeg	ikke	kan	fortælle	at..	øh..	
Jeg	ligesom	er	på	vej	til	at	gøre	noget	dumt	
01.#"%+,8;	
MT:	det	skal	jeg	lige	have	igen,	prøv	lige	at	
sige	det,	jeg	skal	lige	være	helt	med!	
30:30	
A:	At	jeg	ligesom	viser,	i	stedet	for	at	fortælle,	
at	jeg	ligesom	er	på	vej	til	at	gøre	noget	dumt		
MT:	mmh	01#"99+,8	Det	er	det,	du	mener	med	
”show	never	tell”?	
A:	ja	
MT:	at	du	ikke	formår,	når	du	står	i	
situationen,	der	kan	du	ikke	sige	det	med	ord		
A:	nej	-ja…	
MT:	så	du	gør	en	handling		
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A:	ja	eller	bruger	min	krop	
MT:	for	at	vise	det	–	Du	prøver	at	vise	det	
med	dit	udtryk	med	kroppen	
A:	ja,	ja,	ja..	
MT:	at	det	er	ved	at	være	der,	hvor	jeg	ikke	
kan	være	i	mig	selv	mere	
A:	ja,	mmh..	
31:00	
MT:	men	jeg	kan	bare	ikke	få	ordene	over	
mine	læber		
A:	ja	
MT:	er	det	sådan?		
A:	ja.	
MT:	Og	det	er	det,	du	gerne	vil	have,	at	denne	
her	sætning	”show	never	tell”	–	det	er	det,	
den	repræsenterer?		
A:	ja	
MT:	ookay..	
A:	mmh.	Jeg	ved	bare	ikke	lige	helt,	mmh..	
hvad	der	sku	stå.		
MT:	mmh…		01%<--+,$A)%"9$23$?'$/>--+,8$
31:30	
MT:	øøh,	hvad	var	det	du	sagde	01%9,"@+,8	
siger	det	ikke	med	ord,	jeg	viser	det	med	min	
krop,	at	jeg	er	på	vej	til	at	gøre	noget	dumt.	
A:	ja.		
MT:	eller	at	jeg	ikke	kan	være	i	mig	selv,	er	
det	sådan?		
A:	ja.	
MT:	01%9,"@+,$?'$A)A/+,8	nu	skriver	vi	bare	
nogle	sætninger.	I	can’t	tell	with	words,	
32:00	
MT:	nu	siger	vi	det	bare	lige	på	engelsk	i	
stedet	for.	Øh…	show..	hvordan	er	det,	du	
viser	det	med	din	krop	eller	med	din??	
A:	jaa	
MT:	01A)A/+,8	øhm..	(pause)	
32:30	
A:	Det	kunne	også	være	sådan	noget	med	
”show	never	tell,	I’m	about	to	break”?	
MT:	mmh	ja	ja	ja	ja..	Sig	det	lige	igen..	
01%9,"@+,8	”I	show,	never	tell	THAT	i’m	about,	
eller	bare	I’m	about	to	break”?		
A:	”I’m	about	to	break”	
33:00	
MT:	Ja.	Det	er	jo	det,	den	her	repræsenterer,	
ik?	012+'+,8;	
A:	jo	
MT:	“I	show	never	tell,	i’m	about	to	break”	
A:	mmm..	
MT:	ja..	01A)A/+,$?'$%9,"@+,8$
33:45	



	 87	

MT:	skal	vi	lige	prøve	at	lytte,	om	det	lyder	
underligt,	eller	om	det	lyder	01%<--+,$A)%"9$
23D$%>#'+,$A+7$23$.J,%-+$/"#C+$?'$%-?22+,$
A)%"99+#8	
34:00	
MT:	Der	mangler	lidt	et	ord	der	
A:	ja,	det	gør	der		
MT:	hvad	med	”I	show	you	–	never	tell?”	Giver	
det	mening?		
A:	mmh…01#"99+,8	
MT:	mmh..	01%9,"@+,8	
A:	eller	I’ll	show	you?		
MT:	01A)A/+,$?'$%9,"@+,$7+-$4$%"'+,8$
34:30	
MT:	jep.	01%<--+,$A)%"9$238$
A	+	MT:	01I>#'+,$A+7$23$2,+K*6?,)%8	
34:50	
MT:	hvis	man	siger	sådan	lidt	med	
kunstnerisk	frihed	”I’m	’bout	to	break”?	
35:00	
A:	ja	01#"99+,8	
MT:	så	går	det	jo	
A:	ja	
MT:	rigtig	fint,	ikk?	
A:	ja	
MT:	skal	vi	lige	prøve	igen?	01%<--+,$A)%"9$238	
A+MT:	01%>#'+,$A+7$23$2,+K*6?,)%8	
MT:	det	passer	jo	fantastisk		
A:	ja		
MT:	019"''+,$23$48$
35:30	
A:	det	passer	sygt	godt!	01%A"/+,8	
MT:	Passer	det	sygt	godt?	01%A"/+,8	
A:	jaa!	01%A"/+,8	
MT:	er	det	lige	det,	det	skal	være?		
A:	mhmm.	
MT:	så	er	det	den	rigtige	forklaring?		
A:	01#"99+,8	ja.	
MT:	ja…	fedt.	
A:	så	har	vi	første	vers	og	pre-chorus.	
MT:	og	pre-chorus.	Så	kommer	vi	til	omkvæd..	
A:	og	omkvæd…	
MT:	skal	vi	lige	prøve	at	fortsætte	her	med	at	
lytte?		
A:	mhmm..	
36:00	
MT:	01%<--+,$A)%"9$238;	
A:	01#>##+,$A+7$23$?A9@<78$
36:18	
MT:	hvad	tænker	du	der?	
A:	det,	tror	jeg,	er	meget	fint	
MT:	det	er	meget	fint?	Den	er	stadig	som	den	
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skal	være?		
A:	Jaa.		
(lille	pause)		
MT:	er	du	lidt	i	tvivl?	
36:30	
A:	mmh.	Jeg	ved	ikke,	om	jeg	synes,	den	er	lidt	
kedelig.	Jeg	ved	ikke	helt,	om	man	kan	fange	
sådan	en	situation?	01',"#+,8	
MT:	01#"99+,$?'$/<%+,8;	Er	det	det	første,	der	
ikke	er	rigtigt?		
A:	Nah,	jeg	tror	mest,	det	er	den	midterste	
sætning	på	en	eller	anden	måde..	
MT:	”cause	this	just	don’t	feel	right	to	me”	
hvad	tænker	du?	Det	er	ikke	kaotisk	nok?	
37:00	
MT:	mmh..	det	er	jo	den,	du	har	forklaret	som,	
det	er	jo,	når	du	står	
A:	jaa	
MT:	ude	ved	vejen,	ikk?		
A:	det	er	rigtig	nok,	ja.	
MT:	eller	var	det?	Det	var	jo	faktisk	den	her?	
012+'+,$23$+#$+-$@+,%8;	Det	blev	jo	det	her	vers,	
der	lige	pludselig	var	
A:	jaa.	Ej,	jeg	tror,	det	er	okay.	
MT:	skal	vi	lade	den	stå	for	nu	og	så,	og	så	lige	
se	
A:	ja,	jeg	tror,	det	hele	er	fint	nok.		
MT:	ej,	det	skal	ikke	være	fint	nok,	det	skal	
være	lige	i	øjet	01%A"/+,8	
A:	jeg	tror,	det	er	godt	nok.	
37:30	
MT:	okay	
A:	jeg	ved	så	ikke	lige,	i	hvilken	rækkefølge	de	
her	to	vers	skal	komme,	altså	fordi	mm..	Der,	
der	er	det	ligesom,	der	hører	man	om	sådan,	
folk.	Men	der	der..	mm..	
MT:	Hvad	siger	du,	altså	her	hører	man	om?	
012+'+,$23$L;$@+,%8	
A:	jamen,	hvad	man	gerne	vil	have	fra	en	som	
person	eller	sådan		
MT:	Men	det	gør	man	jo	også	der?	012+'+,$23$
M$@+,%8$
38:00	
A:	Men	der	er	det	lidt	mere	at	ligesom,	at	den	
person	er	den	eneste,	der	kan	gi	–	på	mange	
måder	tror	jeg,	at	den	vil	gi	bedst	mening,	at	
den	kom	først,	fordi	der	ligesom	er,	ligesom	
en	person,	som	er	vidste	…-	man	ved,	der	er	
en	person,	der	kender	en	godt	nok,	som	man	
vil	gi	sig	hen,	og	der	var	et	ligesom	(…?)		
MT:	Så	den	her	leder	mere	op	til	det	sidste	
vers,	synes	du?	012+'+,$23$@+,%$M8	
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A:	ja	
MT:	ja..	Så	det	der	bliver	nr.	2?	
A:	ja.	
38:30	
MT:	Og	så	kører	vi	pre-chorus	–chorus,		
A:	ind	imellem		
MT:	ind	imellem	hver	eller	hvad?		
A:	ja	
MT:	ja,	godt.		
A:	mmh..	
MT:	du	godeste,	vi	er	jo	simpelthen	så	tæt	på	
at	have	en	sang!	Om	dig01%A"/+,$?'$9"''+,$23$
48	
A:	jarh	01%A"/+,8	
MT:	hvordan	er	det?		
A:	det	er	lidt	mærkeligt,	men	os	godt.	
MT:	ja.	Det’	lidt	sejt.	
A:	Jeg	synes,	det	er	sådan,	det	giver	
nogenlunde	mening.	Jeg	synes,	det	var	sådan	
lidt..	I	starten	var	det	lidt	svært	at	finde	ud	af	
39:00	
A:	om	jeg	sådan,	beskrev	det	godt	nok.	Men	
jeg	synes,	at	den	er	ret…	God.	Nu	er	det	jo	lige	
var	i	den	rækkefølge,	at	det	passede	bedst	
sammen,	men	jeg	synes	faktisk,	det	gir	
mening.	
MT:	budskabet	giver	mening?		
A:	ja.	
MT:	ja.	Så	nu	kan	du	mærke,	at	det	faktisk	er	
en	sang,	der	handler	om		
A:	Ja	
MT:	om	dig,	og	hvordan	du	har	det,	eller	
hvad?		
A:	ja	
MT:	ja	01#"99+,8;	Det	er	jo	godt.	
A:	ja	01%A"/+,8	
MT:	det	var	jo	det	vigtigste!	
39:30	
A:	ja.		
MT:	så	kommer	vi	ligesom	til	finalen	nu!		
A:	ja.	
MT:	hvis	man	må	kalde	det	det.		
A:	Jeps..	Øh..		
MT:	sidste	vers.	
A:	nå	ja.	Hvad,	hvad	01/+7+,$+.-+,$-+9%-8G	
”sometimes	i	find	myself	longing	for	change..	
Der!		
MT:	det	er	rigtig,	den	ku	jeg	huske.	Og	den	
skulle	være	der.	
A:	Måske	også	’want	to	be	happier’.	01/+7+,$
+.-+,$A+,+$-+9%-8	
MT:	ja.	Er	det	dig	eller	nogen	andre?	
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40:00	
A:	øh..	Det	er	mig.	
MT:	det	er	dig,	der	du	gerne	vil	have	til	at	
være	”happier”	
A:	ja	
MT:	så	”I	want	to	be	happier”.	
A:	ja	
MT:	mmh	(lille	pause).	Hvad	med	sådan	en	
her	også?	
A:	mmmh.	
MT:	hvad	tænker	du	om	den	sætning?	”Where	
they	can’t	hurt	us”	
A:	det	ved	jeg	ikke	helt	
MT:	nej	
40:30	
MT:	der	er	også	den	der?		
A:	mmh	
MT:	er	den	håbefuld?		
A:	måske…	hmm,	jeg	ved	ikke,	om	der	er	så	
mange..	
MT:	hvad	med	den	der?	It	calms	me	down?	
(Pause)	
MT:	hvad	skal	der	være	i	det?	Hvad	tænker	du	
kunne	være	et	håbefuldt	vers,	
41:00	
MT:	eller	et	vers	med	en	eller	anden	form	for	
positivt	spin?	Eller	HÅB?	
A:	altså	den	første,	den	giver	i	hvert	fald	
meget	god	mening,	fordi	at	jeg	ligesom.	Ja,	
den	er	ret	spot	on.		
MT:	ja	
A:	når	jeg	ligesom	har	en	god	dag,	så	ville	jeg	
ønske,	at	jeg	kunne	få	det	bedre,	og	så	har	jeg	
også	lidt	troen	på,	at	det	kan	lade	sig	gøre,	
øhm.	
MT:	Den,	den	er	faktisk..	Hvis	det	bare	kunne	
være	den	sætning,	så	ville	det	jo	faktisk	være	
01%@"#'+,$?2$A+7$&,A+#8	
A:	den	er	sådan	lidt	den	perfekte	lille	frase	
01',"#+,8	
MT:	det	hele!	01',"#+,8	
MT:	lige	præcis!	
41:30	
MT:	så	vi	skal	bare	have	fyldt	noget	på,	som	
passer	–	til	den	sætning,	fordi	det	er	jo	også	
den	sætning,	der	giver	det	hele!		
A:	ja!	
MT:	hm.	Hvad	gør	vi	her?..	
(Lille	pause)	
MT:	den	skal	jo	faktisk	deles	op,	den	sætning	
der,	ik?	Den	er	jo	for	lang	til	en	start	
A:	ja,	mm..	
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MT:	så	vi	skal	jo	faktisk	have	”and	in	the	good	
times”	
42:00	
A:	01%>#'+,$%<-#"#'+#$.?,$%"'$%+/@D$?'$%9,"@+,8$
MT:	så	er	spørgsmålet	også,	om	man	kan	
synge	på	”happier”?		
A:	jaarh	
MT:	eller	om	det	skal	være	”I	want	to	be	
happy”	–	Hvad	tænker	du	der?		
A:	mmh,		
MT:	gladere?		
A:	Jeg	ved	ikke	om	den	der	”you”	–	den	tror	
jeg	bare	vi	streger	01,+--+,$%<-#"#'+#8$
42:30	
MT:	ja.	”Want	to	be	happier”	Det	bliver	nemlig	
også	også	en	”hopla”-	Ha-ppi-er	-	I	den	her	
melodi.	
A:	ja..	Det	må	vi	lige	finde	ud	af..	
MT:	det	finder	vi	lige	ud	af,	yes..	
A:	mmh,	så	er	det	bare	lige	med	det	sidste	
vers..	
MT:	vi	prøver	lige	at	lytte,	hvor	langt	vi	er	
kommet	her	01%<--+,$A)%"9$238	
A:	01%>#'+,$%"#$+'+#$-+9%-$?@+#"8$
43:05	
MT:	Kan	du	godt	få	det	til	at	være	”ha-ppier”?		
A:	ja	
MT:	okay.	
A:	Så	er	det	bare,	hvad	det	sidste	skal	være?	
MT:	mmh..	
A:	øhm..	
MT:	01."#7+,$-?$%<-#"#'+,$?'$%<--+,$7+A$
%&AA+#;$$N"''+,$23$48	
A.	jaa..	
MT:	hvad	tænker	du?		
A:	mmh,	altså	jeg	vil	sige,	den	kan	forstås	på	
lidt	flere	måder	
MT:	hvordan	kan	den	forstås?		
A:	at	jeg	ligesom	har	brug	for	nogen	til	at	
hjælpe	mig	med	at	blive	glad,	eller	jeg	har	
brug	for	nogen,	FOR	at	blive	glad.		
MT:	01#"99+,$?'$9"''+,$23$48	mmh..		
A:	altså	brug	for	en	relation	agtigt..		
MT:	01#"99+,$.?,-%&-$?'$9"''+,$23$48	mmh..	
A:	for	at	få	det	til	at	ske..	Fordi	jeg	tror	ikke…		
MT:	for	at	blive	gladere?	(pause).	Men	passer	
det	ind	i	det	sidste	vers,	eller	er	det	bedre	i	
nogle	af	de	andre,	hvor	vi	allerede	er	oppe	i	
relationen?	
44:00	
A:	mmh	
MT:	det	kan	jo	godt	være,	du	synes,	den	
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passer	helt	der	ind?	012+'+,$23$+-$@+,%8	
A:	hov,	jeg	tror	faktisk,	at	den	er	meget	god!	
MT:	mmh..	(lille	pause).	Nu	får	jeg	bare	en	ide,	
og	det	skal	du	bare	sige	nej	til,	men	01,>99+,$
#?'+-$-+9%-$%&AA+#8	
A:	mmh.	
MT:	ville	det?	altså.	Det	var	i	hvert	fald	lige	
det,	du	sagde,	det	her	med,	at	du	har	brug	for	
en	ven,	for	at	du	bliver	gladere?	
44:30	
MT:	Kunne	det	være	i	overført	med	”we	need	
somebody,	it	gives	me	purpuse?		
A:	jaa.	
MT:	eller?	Altså	vi	kunne	jo	omskrive	det	lidt,	
hvis	ikke	det	passer	heelt	som	fod	i	hose.	Men	
hvad	tænker	du?		
A:	01#"99+,8	jo	
MT:	Nu	skal	det	jo	ikke	være	mig	der	sidder	
og	skriver	sangen.	
A:	jeg	synes	det	giver	god	mening.		
MT:	gør	det	det?		
A:	Ja	
MT:	mmh,	skal	vi	lige	prøve	at	lytte,	om	det	
også	giver	mening	ift.	musikken?		
A:	01#"99+,8$
45:00	
MT:	01%-&,-+,$A)%"99+#8$
45:22	
A:	mmh..	
MT:	var	det	lidt	skævt?		
A:	ja	den	sidste	linje	er	lidt	skæv	
45:30	
MT:	mmh	01#"99+,8	yes	01.C+,#+,$-+9%-+#$"'+#8;	
Så,	hvad	kunne	den	sidste	være?	Prøv	at	sig	
det,	du	sagde	før?	”Du	har	brug	for	en	ven,	for	
at..	Eller	en	relation,	sagde	du	faktisk.	
A:	enten	fordi	at	jeg	ligesom	ikke	vil	ku	ha,	
kan	kæmpe	vejen	til	at	blive	gladere,	alene,	
eller	fordi	det	ligesom	er	det	at	få	en	relation,	
46:00	
A:	ville	ku..	(pause).	Det	ved	jeg	ikke..	Give	
mig	troen	på..	mig	selv	01',"#+,8	
MT:	mmmh	01#"99+,$?'$9"''+,$23$48	..	Du	
sagde	lige	”give	mig	troen	på	mig	selv”.	
A:	ja	sådan,	nogen	til	at	støtte	mig	op	af.		
MT:	I	need	somebody	to	…	
46:30	
MT:	lean	on?	
A:	ja!	
MT:	01%9,"@+,;$N"''+,$?@+,$23$48	lean?		
A:	lean..	
MT:	01%A"/+,$?'$%>#'+,8	”I	need	somebody,	to	
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leeeean	on”..	Det	bliver	lidt	en	lang	en.	
A:	den	bliver	lidt	mærkelig	ja.	
MT:	men	det	er	den,	det	vi	skal	over	i?		
A:	ja,	det	tror	jeg.	
MT:	så	noget	med,	at	de	skal	have	din	ryg,	
eller	du	skal	kunne	læne	dig	op	ad	dem.	
47:00	
MT:	noget	i	den	dur?		
A:	ja.	Det	ku	også	være	”that	I	can	lean	on”.	Så	
ville	den	passe	med	det	andet.	
MT:	01A)A/+,$?'$%9,"@+,8	”That	I	can	lean	on”?	
A:	mmh.	
MT:	Sikke	da	vi	behøver,	begynder	at	
konstruere	sætninger,	det	bliver	da	helt	godt	
nu,	
47:30	
MT:	nu	bliver	det	rigtig	sjovt.	”I	need	
somebody,	that	I	can	lean	on”?	
A:	mmh	
MT:	giver	det	mening?		
A:	ja	01#"99+,8$
MT:	skal	vi	prøve	nu?	01%<--+,$A)%"9$238;	
(A+MT	synger	sidste	vers)	
48:05	
MT:	man	kan	da	sagtens	synge	”happier”	der.	
A:	Så	har	vi	det	jo	sådan	set	01',"#+,8	
MT:	var	det,	var	det	det?	var	det,	det	er	
sangen?!	
A:	Det	var	sangen!	
MT:	det	er	simpelthen	din	sang?	
A:	ja!	
MT:	Bum.	Wow.		
A:	nice	nok.		
MT:	Vildt	
A:	ja.	
48:30	
MT:	vi	har	simpelthen	en	sang	nu,	med	3	vers,	
et	omkvæd	og	pre-chorus.		
A:	4	vers	
MT:	4	vers,	du	godeste,	vi	har	4	vers.	Ah	ej	
hvor	er	det	vildt.	
A:	ja	
MT:	hva?		
A:	Men	jeg	kom	til	at	tænke	på	til	sidst,	fordi	
jeg	spørger,	til	sidst	i	den	der	sang,	så	sidste	
omkvæd,	det	er	anderledes.	
MT:	er	det	det?	01I<--+,$A)%"9$23$?'$/>--+,8	
A:	ej	vi	kan	os…	ej	
MT:	hva	så?	
A:	ikke	noget	
MT:	skal	vi	prøve	og	høre	det	hele	og	se,	om	
det	passer?		
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A:	ja,	det	er	jo	det.	Det	gør	vi.	
MT:	vi	tager	det	helt	
49:00	
A:	men	der	er	så	lidt	for	mange	vers	i	vores		
MT:	jaaah,	så	spoler	vi	frem	og	tilbage.	
01%-?22+,$A)%"99+#8$
MT:	før	vi	går	i	gang,	”we”	eller	”I’m	not	fine”?	
A:	”I’m	not	fine”.	
MT:	”I’m	not	fine”.	Den	skal	lige	rettes	så.	
A:	men	jeg	synes	egentlig,	det	snakkede	vi	
også	lidt	om,	at	vi	skulle	lave	det	til	”you”	i	
versene.	Altså	synge	i	3.	person.	
MT:	det	er	rigtigt.	Men	det	var	jo	mest	i	første,	
eller	næ,	hvordan	var	det	
49:30	
MT:	hvad	tænker	du?	
A:		mmh,	hvor	var	det	henne?	Der	var	et	eller	
andet	vers,	hvor	det	var	før.	
MT:	det	var	i	første	her,	var	det	ikke?		
A:	jeg	kan	ikke	huske…	
MT:	jeg	tror	faktisk,	det	var	i	et	af	de	vers,	vi	
droppede	igen.	Vi	snakkede	om	det.	
A:	det	kan	godt	være.	
MT:	skal	vi	lige	prøve	at	høre	med	”you”	eller	
”I”	og	så	kan	vi	jo,	vi	kan	lige	se	på	det.		
A:	ja	
MT:	men	lad	os	lige	høre	med	”I”,	fordi	jeg	
tror	vi	har	fokus	på	”I”	
50:00	
MT:	hele	vejen	igennem.	”I”	og	”me”.	Godt,	så	
prøver	vi	igen.	01%-&,-+,$A)%"9$.?,.,&8	
(A+MT	synger	tekst)	
50:53	
A:	mmh,	den	der	”I	want	to	change	my	mind”	,	
den	irriterer	mig	lidt.	
MT:	mmh,	den	irriterer	dig	lidt,	okay.	
Hvorfor?	
A:	det	ved	jeg	ikke.	Jeg	synes	bare	ikke	helt,	
den	passer	ind	i	sammenhængen	
MT:	okay.	Der	er	jeg..	Den	er	måske	lidt	mere	i	
denne	her	dur?	012+'+,$23$+-$&#7+-$@+,%8;	
A:	ja.	
MT:	det	sidste	vers?	Eller	hvad?		
A:	mmh..	jaa.	
MT:	hvad	tænker	du,	kunne	være	en?	
51:30	
MT:	”just	disappear”	kommer	bagefter	
A:	ja.	Det	ved	jeg	ikke.	”Want	to	walk	away”	
MT:	mm!	Skriv	den	på	bagsiden	i	stedet	for.	
0O&)%+$A+#%$4$%9,"@+,8$
MT:	Det	kan	jo	næsten	ikke	blive	mere	
bogstaveligt	så,	
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A:	næ	
52:00	
MT:	og	det	er	jo	godt.	
A:	mmh	
MT:	”I	want	to	walk	away,	just	disappear”.	Ja,	
skal	vi	lige	prøve	at	lytte	så?	
A:	mmh.	
52:20	
MT:	01%<--+,$A)%"9$238	
(A+MT	synger	verset)	
52:43	
MT:	var	det	rigtigt?		
A:	01#"99+,8	
(A+MT	syngere	videre)	
54:00	
A:	og	så	bliver	det	der	omkvæd	anderledes.	
Gentager	det,	men	anderledes.	
MT:	01%-?22+,$A)%"99+#8	
A:	det	er	der,	den	bliver	anderledes	nemlig.	
MT:	Uh	Ja	01/>--+,$-"/$A)%"99+#$"'+#8;	
MT:	spørgsmålet	er	så,	om	vi	skal	sætte	noget	
ekstra	ind	der?	Så	der	bliver	endnu	mere	
dramatisk?	
A:	ja,	så	det	sidste	omkvæd	bliver	sådan..	
54:30	
MT:	endnu	større	
A:	sådan	anderledes.	
MT:	ja.	Der	går	selvfølgelig	lige	nogle	vers,	
inden	de	så	kommer,	men	så	skal	vi	lige	have	
fundet..	Det	er	noget,	der	ligger	lidt	i	dur	med	
det	her,	men	anderledes,	så	det	bliver	større	
endnu,	ik?	
A:	mhmm.	”how	this	story	ends”,	mmh..		
MT:	så	skulle	vi	virkelig	forstørre	det,	og	lave	
noget	med	
55:00	
MT:	”this	story	ends”,	eller	du	ved,	sådan..	
Tale	om	det	nærmest	i	datid.		
A:	Ja	
MT:	giver	det	mening?	Eller	hvad?	
A:	måske.	Øhm.	(Pause)	
MT:	hvordan,	lige	før	vi	går	videre,	hvordan	
var	det	lige	at	synge	med	her?		
A:	det	var	ret	nice	
MT:	var	det	ret	nice?	
A:	ja	
MT:	ja.	Jeg	kunne	nemlig	lidt	se	et	lille	smil	på	
dig.	At	du	sådan	kom	til	at	smile	over	det	
A:	Jeg	synes	det	er	ret	tilfredsstillende	
01%A"/+,8D	at	jeg	har	lavet	den	færdig.	
MT:	ja	
55:30	
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MT:	og	at	det	faktisk	passer?	
A:	mmhhm.		
MT:	ja.	Altså	jeg	kunne	nemlig	mærke	inden	i	
mig	selv,	at	jeg	blev	sådan	lidt,	ååh	,hvor	er	
det	vildt	det	her,	altså..	
A:	ja	
MT:	det	giver	mening	nu,	ikke?		
A:	01#"99+,8	
MT:	det	kunne	jeg	i	hvert	fald	mærke	inden	i	
mig	selv,	og	så	kunne	jeg	se	på	dig,	at	du	sad	
og	smilede,	så	jeg	tænkte,	om	det	var	den	
samme	oplevelse,	du	sad	med?	
A:	01#"99+,8	jeg	kan	ikke	helt	forstå,	at	vi	
gennemførte	det	
MT:	01',"#+,8	
A:	01',"#+,8	Jeg	troede	ikke,	jeg	ville	kunne	
finde	ud	af	det	
MT:	du	troede	ikke	på	det?	Det	blev	godt	nok	
gjort	til	skamme,	vil	jeg	sige	
56:00	
A:	01%A"/+,8	ja.	
MT:	det	kunne	du	da	godt	nok.	Jeg	synes	det	
er	sejt.	Skal	vi	ikke	lige	prøve,	jeg	tænker	
faktisk,	at	vi	lige	prøver	at	se,	om	vi	kan	få	
styr	på	det	her	igen	på	torsdag.	Lige	bruge	
halvdelen	af	tiden	på	torsdag,	og	derfra	skal	vi	
spille	det	med	musik	og	sang,	hvor	jeg	spiller,	
og	du	synger.	Og	mandag	optager	vi.		
A:	okay,	ja	
MT:	Det	er	planen,	i	hvert	fald	i	mit	hoved.	
Hvad	tænker	du	om	det?	
A:	jamen	kan	vi	godt	nå	og	få	lavet	det	færdigt	
mandag?		
MT:	ja	
56:30	
A:	fordi	mandag	er	det	ikke	vores	sidste..	
MT:	jo,	men	vi	SKAL	have	gjort	det	færdigt.	
Om	vi	så	sætter	to	timer	af.	Så	skal	vi	have	
gjort	det	færdigt	01',"#+,8;	Ikke	også?	
A:	01%A"/+,8	jo.	
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Portefølje 
	
	
Praktik –forstadiet til dette speciale 

Først og fremmest vil jeg fremhæve en praktik der ikke umiddelbart gled så let fra 

starten. Jeg var i praktik på et botilbud i Aarhus med afdelinger fordelt rundt i hele 

Aarhus. Dette gjorde det svært at komme i kontakt med de unge, da jeg kørte rundt fra 

afdeling til afdeling, og ikke blev en fast del af ét sted. Det betød at jeg først fik startet 

de musikterapeutiske forløb op, knap 2 mdr. inde i praktikken. Jeg har en oplevelse 

af, at den modgang jeg mødte i min praktik, har farvet min motivation ift. dette 

speciale. Jeg kæmpede i lang tid med, at få taget hul på opgaven og sætte mig ind i 

hvilke data, jeg havde fået samlet sammen i løbet af min praktik. Selvom jeg hurtigt 

blev klar over hvilken case jeg skulle bruge i specialet, var det svært for mig at sætte 

mig ned og komme i gang.  

 

Svær opgave 

Dette speciale har suverænt været det hårdeste at komme igennem, i løbet af mine 5 år 

på universitetet. En manglende lyst til at ”vende tilbage” til praktikken har nok været 

en del min manglende motivation, men også en pandemi som Corona, der får et helt 

land til at gå i stå. Jeg gik i hvert fald i stå. Jeg bor i en kolonihave med min kæreste, 

og vi har i øjeblikket kun ét leverum. Han er i forbindelse med Corona blevet sendt 

hjem fra arbejde, hvilket har betydet at vi begge har siddet i vores lille hus og forsøgt 

at koncentrere sig, hver især. Det var en udfordring. Jeg brugte mange uger på at 

overbevise mig selv om at NU startede jeg. Det skete bare ikke. Derfor så jeg ingen 

anden udvej end at søge om en udsættelse.  

 Når det er sagt, har min interesse eller motivation for den valgte case –Alma, ikke 

været fraværende på noget tidspunkt. Jeg har virkelig trivedes i min rolle som terapeut 

samt i den relation jeg fik med Alma. Jeg har fundet ud af, at jeg særligt brænder for 

at arbejde med teenagere. Jeg har gennem mit studie, været så heldig, at arbejde på en 

skole som sanglærer for 7., 8. Og 9. Klasses elever, og sammen denne oplevelse, med 

den unge pige Alma, er jeg blot blevet endnu mere bekræftet i, at dette er en 

klientgruppe (aldersgruppe) jeg kan se mig selv arbejde med i min fremtid.  

	


